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Hiú csábítás.
g Még azthihetnők, a függetlenségi párton 

js megismétlődik a bibliai történet, bele 
kell esnie az elvtagadás eredendő bűnébe 
és ki kell űzetnie a paradicsomból, melybe 
a nemzeti ősakarat helyezte. Az a szép 
Éva, ki a függetlenségi párt bordájából 
vala véve, hajh már rég hallgatott a kígyó 
csábitó szavára és beleharapott a delegá­
cziós tudás almájába. Most odaajánlja a 
pirosló almát a függetlenségi Ádámnak, 
tanulja meg ő is megkülönböztetni a jót 
és rosszat, azaz menjen a delegáczióba „a 
szükséges ellenőrzést gyakorolni.“ Az 
opportunista tudás gyümölcseit csakugyan 
gyors „fokozatossággal“ lehet megismerni, 
íme, alighogy megtanulta a párt a titkos 
bizottság o-ját, már mindenfelől várják tőle 
a delegácziós b kimondását. Már szerte a 
függetlenségi hívek országos konferencziá- 
ját is emlegetik, a mely a delegáczióbamene- 
tel kérdése fölött határozzon, és elég külö­
nösen az országos konferencziának nagy 
apparátusát épen azok akarják mozgásba 
hozatni, kik magát a kérdést csak közön­
séges taktikai szempont alá tartozónak 
mondják.

De bizony megeshetik az is, hogy a füg­
getlenségi párt paradicsomi története nem 
folyik egészen bibliai módra; hogy csak Éva 
hallgat a kígyóra, ellenben Ádám nem hall­
gat Évára. A függetlenségi párt elé nem 
először lép most a delegáczióba hívás ki­
sértése; de azt mindenkor tétova nélkül, hatá­
rozottan visszautasította, és ha most, köz­
vetlenül az ellenzéki szövetségek, a titkos 
kompromisszumok és a fúziós pártváltozá­
sok mindenféle kétes eredményei után újra 
ezzel a rég veszedelmesnek ismert csáb- 
szóval rohanják meg, úgy ez csak arra 
szolgálhat, hogy benne az elaltatott gya­
nakvást ismét fölkeltse és függetlenségi ön­
tudatát teljes éberségre villany ózza. Mert 
nincs a változott helyzetben egyetlen olyan 
körülmény sem, mely a függetlenségi pártot 
arra bírhatná, hogy a delegácziós intéz­
ménynyel szemben harmincz év óta köve­
tett magatartását feladja. Legkevésbé sem! 
Azt tartjuk ugyan mi is, a miként Kossuth 
Lajos egyszer megírta, hogy nem lehet 
minden körülmény között feltétlenül köte­
lező elvnek mondani a delegácziótól való 
távolmaradást. Kifejtettük annak idején ma­
gunk is, hogy ha majd a parlamentnek 
függetlenségi többsége leszen, számba kell 
venni olyan időközt is, a mikor a még 
törvényesen el nem törölt intézménynek 
funkczionálásáról a függetlenségi párt az 
alkotmányos többségnek felelősségével gon­
doskodni lesz kénytelen. De a hogy 
Kossuth Lajos is megírta, ily morális 
kényszer erejével ható ok nélkül a füg­
getlenségi párt eddig kijelentett állás­
pontját el nem hagyhatja; nem függeszt­
heti fel azt a természetes tiltakozást, me­
lyet távolmaradásával a delegáczió, mint 
államiságunk megcsonkításának inkarná- 
tziója ellen kifejezett. És az Ítélőképes­
ségnek teljes hiányát tanúsítja az, ki 
azt állítja, hogy ez a kényszerítő ok most 
következett volna be.

Most? A mikor a delegácziók már má­
sodízben a levegőben függve állapították meg 
a közös költségvetést, a törvényes kvótá­
nak előzetes mértéke nélkül, a mi magá­
ban is kész abszurdum. A mikor Ausz­
triában a delegaczionális működésnek min­
den alkotmányos alapja összeomlóban van 
s legközelebb megtörténhetik az is, hogy a 
67-es közösügyes viszonynak minden tör­
vényes feltétele elenyészik. Most hát, a 
mikor az események tanúsága oly fényesen 
igazolja a függetlenségi pártnak eddigi elvi 
tiltakozását, most szégyenszemre czáfolja 
meg magát és mutassa be Bécsben erköl­
csi harakirijét! Most, a mikor az idők 
harsonája fülébe zúgja azokat a nagy fel­
adatokat, a nagy elhatározásokat, melyeket 
kivételessé vált ellenzéki helyzete megkövetel: 
most tegyen uj és uj bizonyságot gyávulá- 
sáról, elpuhulásáról, a hatalommal való 
paktálásáról! Micsoda szívesen is látnák a 
függetlenségi delegátusokat most Bécsben!
A jó bécsi publikum hogy megbámulná majd 
a nagy hazafiakat, a kiknek szent elvök, hogy 
Magyarországnak Bécscsel semmi közössége 
ne legyen, mégis lelkendezve rohantak lel 
Bécsbe, hogy mielőtt a cs. és kir. szab. 
félparlamentárizmus ajtait örökre bezárnák, 
ők is tiszteleghessenek a hofburgban 
és szavazva defilirozzanak el a közös 
miniszterek előtt. El kellene ismerniük, 
hogy a vad medve, ki eddig — mint 
Bariba Miklós fájón panaszolta, — őserdei 
barlangjában talpát nyalogatta, nagyon czi- 
vilizálódott, megtanult a nagy városban 
tánczolni, sőt kézből is lehet etetni; egy­
általán méltó helyet foglalhatna el a schön- 
brunni állatkert egyéb finomult bestiái között.

Épen nem a gúnyos kedvtelés beszél igy 
belőlünk. Igazi függetlenségi politikus szinte 
természeti törvénynek kell, hogy tartsa, 
hogy nem megy Bécsbe hazája ügyeit rend­
szeres alkotmányos módon intézni. Gróf 
Andrássy Gyulának is, a mikor külügymi- 
niszterré lett, azt irta báró Eötvös József, 
hogy itthon erős fenyő volt, Bécsben csak 
karácsonyfa leszen. Micsoda karrikatura 
lenne ott még a függetlenségi politikus? Az 
emberi önérzetből kiforgatott majomszerep­
lésnek legjellemzőbb típusa! Ugrón Gábort 
is bizony senki sem fogja dicséretes elő­
képül előhozhatni. Mint legutóbbi nyilatko­
zatai is bizonyítják, ennek a különben ha­
talmas erejű politikusnak nagyon kifejlett 
rögeszméje az, hogy minden vonatkozásban a 
dinasztiának megnyerésére kell a legfőbb 
súlyt fektetnünk. Ezt a föltevést a delegá- 
czióban úgy váltotta be, hogy a Reichs- 
kriegsminiszterium kedvéért lett belőle Gabriel 
v. Ugrón és a közös hadügyi követelések 
irányában nagyobb deferencziát tanúsított 
a nemzeti párti delegátusoknál. Hátha más 
függetlenségi delegátusok nem is épen az 
ő észjárását követnék: hihetik-e, hogy az 
ellenőrző hivatásnak valami komolyabb és 
hathatós gyakorlata vár a delegáczióban 
reájuk? A milyen ott a milieu és a lég­
kör, még Polónyi Géza sem álmodhatik róla, 
hogy a közös kormánynak bármi fesztelen 
budgetgazdálkodása ellenében az ő hirhe- 
detf obstrukeziós virtusát fogja ragyog- 
tatni. Bizony nem 1

De ha épen azon a téren, hol in­
kább mint másutt, a legjogtalanabb el­
járás, a törvényeknek írivol semmibe­
vétele divatozik; hol emberek és tények 
egyaránt rendszeresen nemzetellenes jelle­
get öltenek: ha ott a függetlenségi delegá­
tusoknak is jóval szelidebb bírálati tempe­
ramentumot kellene tanusitaniok, mint a 
milyent itthon a magyar kormányférfiak 
iránt tanúsítanak, nem volna-e ez szégyen 
és szánalom és nevetség ? Hisz a parlamenti 
feladatok szempontjából nem lehet általá­
ban sem köteles ellenzéki ellenőrzésről be­
szélni, melyet a delegáczióban kellene telje­
síteni. Épen mert a delegáczió nem par­
lament, hanem csak kiküldött bizottság, az 
ellenzéknek nincs ott olyan természetes 
hivatása, mint a parlamentben. Független­
ségi szempontból csak is az a helyes el­
lenzéki eljárás, hogy a parlamentből kell 
következetes rendszerességgel a delegáczió 
tényei irányában a felülbirálatnak minden 
alkalmát és jogát kihasználni.

Egyébként áll inkább, mint valaha a 
régi jelszó: delendam esse. Az idők ten­
gere most viharzik és legerősebb hullámá­
val csapkodja és sodorja az idegen hata­
lomnak államiságunk sziklapartjára épített 
szellős rablóvárát. Ugyan hihatnak most szép 
szóval oda bennünket, mikor menekülniük 
kell azoknak a nagy uraknak is, kik benne 
dőzsöltek.

ORSZÁGGYŰLÉS.
A képviselőház ülése márcz. 23-án

érdekeinket képviselje s felvilágosítást adjon a kül­
földi gazdasági és kereskedelmi viszonyokról. 
Komjáthy magvas, szakszerű fejtegetései erős 
viszhangot keltettek, különösen a függetlenségi 
párton s a gyakori helyeslés jelezte, hogy egyet­
értenek vele mindazokban, melyeket beszédében 
felhozott vagy megbírált.

Kossuth Ferencz rövid nyilatkozata után Barta 
Ödön vetett fel több életre való kérdést, melye­
ket nem talált meg a kereskedelmi miniszter pro- 
grammjában, noha azok helyes megoldása ép a 
legszegényebb gazdaközönség érdekében immár 
elodázhatatlan. Ilyen első sorban a kereskedelmi 
törvény revíziója, mely felettébb szükséges, ha 
útját akarjuk vágni ama temérdek fosztogatásnak, 
melyet a biztosítási ügynökök a legszemérmetle­
nebb módon elkövetnek. Ilyen továbbá az útadó 
rendezése, mert az útadó terhei is leginkább a 
legszegényebb nép vállát nyomják. Végül ilyen 
még a többek közölt a közlekedés vámok által 
való szabályozása. Bartának a praktikus életből 
merített e kívánalmai osztatlan tetszéssel talál­
koztak.

Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter 
röviden felelt a felhozottakra s megígérte, hogy 
rajta lesz, hogy lehetőleg minél előbb orvosol- 
tassanak a bajok. Kijelenti, hogy maga is sür­
gősnek tartja a biztosítási ügy reformját és már 
meg is sürgette azt az igazságügyminiszternél. Az 
ipartörvény revíziójára nézve is készen vannak 
már az előmunkálatok.

Az ülés végén Rosenberg Gyula intézett sürgős 
interpellácziót a kereskedelmi miniszterhez indiai 
czukorkivitelünk újabb vámmal való sujtása dol­
gában. A miniszter nyomban felelt és kijelentette, 
hogy megtette a szükséges lépéseket az orvoslás 
iránt.

A kereskedelmi tárcza költségvetésének mai 
folytatólagos tárgyalásánál élénk vita fejlődött. 
Gróí Károlyi Sándor a szélsőségig menő agrár- 
politika mellett foglalt állást s az iparfejlesztést 
csak másodrendű kérdésnek tekinti, mert, szerinte, 
attól vajmi keveset várhatunk az ország gazda­
sági jólétének felvirágzása tekintetében. Major 
Ferencz ezzel szemben az ipar támogatását hang­
súlyozza, kiemelvén, hogy ha az ipar nem virágzik 
fel, akkor a mezőgazdaság is előbb-utóbb tönkre 
fog menni.

Komjáthy Béla Károlyival szemben azt bizo­
nyítja, hogy ha az ország í. ggctlcnségűt és föl­
virágzását a jövőre nézve biztosítani akarjuk, 
annak egyetlen módja az, hogy lehetőleg fejlesz- 
szük az ipart és az államot fokozatosan iparos 
állammá alakítsuk át. Élesen elitéli Károlyinak azt 
a reakezionárius felfogását, melylyel a munkás­
kérdést meg akarja oldani, egyszerűen a társa­
dalomra bízván a szegény nép érdekeinek meg­
védését és kielégítését, mig a birtokos osztály 
legapró-cseprőbb ügyeire nézve is mindjárt az 
állam védelmét kívánja igénybe venni. Igen ta­
lálóan és hatásosan emelte ki, hogy a kereske­
delmi miniszter nem azért nem adott tüzetes pro- 
grammot, mintha nem tudna, hanem mert érzi, hogy 
helyes ipari és kereskedelmi politikát a közös vám­
területen, a melynek a miniszter is hive, nem le­
het folytatni. Kemény kritika alá vette azután a 
miniszter egész programmját, s szégyenletesnek 
és a törvénybe ütközőnek nevezte azt a helyze­
tet, hogy még azt a jogunkat is csak a külügy­
miniszter beleegyezésével gyakorolhatjuk, hogy egy 
embert kiküldjünk a külföldre, hogy az ott a mi

II.
jElnöh : Perczel Dezső.
Jegyzők : Nyegre László, Dedovics György, Mól- 

nár Antal.
A tegnapi ülés jegyzőkönyvének hitelesítése után 
Elnök : Bemutatja dr. Plósz Sándor igazságügymi­

niszter bajai megbízó levelét, továbbá Pécs város fel­
iratát az anarchisták ellen. Végre Németh József és 
társai kérvényét az állami italmérési jövedékről szóló 
törvényjavaslatra vonatkozólag. Jelenti ezután, hogy 
Piosenoerg Gyula, a mai ülés folyamán sürgős interpel­
lácziót óhajt a kereskedelmi miniszterhez intézni a kelet- 
ázsiai angol gyarmatok ezukorvám-intézkedései tár­
gyában.

Apáthy Péter, az összeférhetetlenség elnöke jelenti, 
hogy 50 képviselő ellen 80 összeférhetlenségi eset volt 
bejelentve, ebből 53 ellen 77 eset letárgyaltatott. A bi­
zottság kimondotta, hogy egyetlen esetben sem forog 
fenn összeférhetetlenség.

Következik a napirend: A kereskedelmi táröza 
költségvetésének folytatólagos tárgyalása.

Gróf Károlyi Sándor: A kereskedelmi miniszter 
beszéde után kritikát gyakorolni nem könnyű feladat. 
A miniszter az iparfejlesztésről bizonyos aggálylyal 
beszélt, mondván, hogy nagy, rohamos eredményt e 
téren ne várjunk. Es ez igy van, mert nem lehet elfe­
lejteni, hogy agrár állam vagyunk. Nálunk az a fontos, 
hogy kétszáz milliónyi földrnivelési fölös anyagunkat 
adjuk el a külföldnek. Ezért áldozatot kell hoznunk s 
az iparral szemben kell fukarkodnunk. Mindamellett 
mégis fejlődött az ipar, ha lassan is. Nagy reményeket 
nem lehet támasztani, de azt hiszi, hogy az ipar fej­
lődni fog azon ágazataiban, melyek földmivelésünkkel 
vannak szoros összefüggésben. Be kell szüntetni a pré­
miumokat, melyek a legnagyobb abszurditásokra vittek.

Meg kell emlékeznie a karteliekről. A kartelleket úgy 
egyszerűen eltörülni a föld kerekségéről nem lehet. 
Olyan kartellekre van szükségünk, melyek a közérdek 
szempontjából kívánatosak. A legiszláczió mellett másik 
eszköz is vau a társadalom kezében, a mely hatalma­
sabb és ez a szövetkezés. Nálunk az állam tulajdon- 
képen maga is kartellez. Benn van a vaskartellben. 
Pedig ez nem járja. Mert csak azért, hogy Diós-Győr 
kedvezőbb billanczot mutasson, bele lépni egy kartellbe 
— képtelenség. (Igaz! ügy van!) Kéri a minisztert, 
hogy ezt szüntesse meg.

A kisiparról és munkásügyről szóló fejtegetéseit a mi­
niszternek. örömmel üdvözli. Úgyszintén azon nyilatko­
zatáért is, melylyel a viczinálisok ügyét reformálni 
Ígérte.

Sajnálja, hogy a miniszter a börzéről nem nyilatko­
zott. A börze üzelmeinek véget kell vetni, rendet kell 
csinálni ezen a téren. A börzét majd annak kell tar­
tani, a mi. A miniszter nem szólt a buzaringről sem.
A búza árának erősszakos emeléséből a gazdának nincs 
semmi haszna, mert nincs semmi búzája. A börzén 
sincs, de ott minden papiroson megy. Az ilyet nem 
lehet tovább tűrni; a kormánynak be kell avatkoznia.
A munkáskérdés is megoldásra vár, de ennél a társa­
dalmat kell fölrázni.

Major Ferencz : Gróf Károlyi Sándorral szemben 
azt hangoztatja, hogy nem csak a mezőgazdaságot kell 
istápolni, hanem az ipart is. Ha az ipart nem támogat­
juk, a mezőgazdaságot teszszük tönkre. A kisipar ma 
már züllésnek indult, a kisiparos osztály pusztáidban 
van. Védelem nélkül a kisipar meg nem élhet. Tör­
vénynyel akartak védelmet szerezni, de ez illuzóriusnak 
bizonyult. Két tűz közé szorult a kisipar; az uzsora és 
gyáripar fenyegeti elpusztítással. Ezen segíteni kell sür­
gősen. Nézzünk csak szét a főváros kereskedésein, min­
denütt idegen ipar termékeit árulják.

Ezen a téren sovinisztáknak kellene lennünk; ne vá­
sároljunk idegen terméket, ha kaphatunk hazait. A vi- 
czinális vasutak rohamos fejlődése kötötte le a gazdasági 
erőket és gátolta a gyáripar fejlődését. A vasutak defi- 
czitje csak növekedni fog. Szóló a vizi közlekedés Vtúli 
vár legtöbbet a minisztertől. A költségvetés ellen egyéb­
ként kifogása nincs. (Helyeslés a néppárton.)

Komjáthy Béla : Először gróf Károlyi Sándor be­
szédével foglalkozott, a mely szerinte nemcsak erős 
agrárius színezetű, hanem valóságos reakezionáris be 
szed volt, Magyarország minden gondolkodó embere a 
magyar birtokos osztály érdekeit szivén hordja és nekünk 
mindent meg kell ragadnunk arra nézve, hogy ezeu 
érdekeket kielégítsük, mert Magyarország nagy részben 
még mindig agrárius állam. De a ki Magyarországnak 
jövőjén lelkesül, a ki ezt az országot jövőre független­
nek akarja látni, a ki azt akarja, hogy még a vés? 
közepette is megálljon és tovább kiépítse magát, annak 
ilyen agráriusnak lenni nem szabad és a mi legíőbb 
törekvésünknek oda kell irányulni, hogy államunk ipa 
ros álammá alakuljon át, hogy az országot ezen a? 
alapon épitsük fel. (Helyeslés balfelől.)

Gróf Károlyi azt mondta, hogy nekünk az iparfejlesz­
tésre nagyon törekednünk nem lehet, mert első és lő- 
feladunk, hogy mi először is a mezőgazdasági termel- 
vények eladását biztosítsuk.

Ez igaz, helyes mondás. De szóló törekvése ezen ter- 
melvények eladása tekintetében az, hogy azokat első 
sorban itthon értékesítsük és csak arra keresi a piaczot, 
a mi itthon nem értékesíthető. (Helyeslés balfelől.) Kell 
hogy első feladatunk legyen mindent elkövetni arra 
nézve, hogy lehetőleg fejlesszük az ipart és apródon kint 
Magyarországot iparos állammá varázsoljuk at. Gróf 
Károlyi egész előadásának tenorja az volt, hogy marad­
junk csak a mostani állapotban, ne menjünk tovább, 
mert Magyarországot, nem is kívánja soha másnak, 
mint agrár-államnak tudni, beszédének egész irányzata, 
homlokegyenest ellenkezik azzal az iránynyal, a mit 
szóló és pártja képvisel. Fölhozza a munkás kérdést és 
mikor örömmel üdvözölte a miniszter urat azért, hogy 
tegnapi beszédében a humanizmusra hivatkozva, akarja 
a munkások égető szükségleteit kielégíteni, ugyanakkor 
óva figyelmezteti a kormányt, hugy valahogy ne Lry - 
kezzenek oda halni, hogy a munkáskérdési az állam 
igyekezzék a maga lefolyásával, hatalmával és pénzével 
cíőmozditani, hanem egyszerűen, tisztán és kizárólag a 
társadalomra óhajtja róni. A ki ismeri viszonyainkat és 
mégis azt mondja, hogy ezen nagy, égető kérdés mez- 
oldását a társadalomra kell bízni, az egyúttal kimon­
dotta azt, hogy a kérdést megoldani nem akarja.

E kérdés megoldásánál szóló magát a társadalmi 
közrdmüködést kevésnek tartja, mert az a meggyőző­
dése, hogy az államnak a kötelessége a inunk; skm dés 
hóna alá nyúlni és az állam igyekezzék megoldani * í 
a kérdést. Mert csak úgy mehetünk sikeresen a czél felé, 
a melyre törekednünk kell.

De még sajátságosabb az, hogy midőn a munkáskér­
désnél az állam befolyását perhorreszkálja gróf Karolyi 
és a társadalmat tartja szükségesnek, hogy élőiéi ’ I ■- 
jen, ugyanakkor szükségesnek tartja az állami beavat­
kozást a tőzsdei ügybe. Előtte tehát mindig csak ezy 
kép lebeg, mindig csak a birtokos osztály megvédés.t 
tartja maga előtt; de mikor a szegény népet kell meg­
védeni, akkor már ettől az államot elriasztani és a tár­
sadalmi közreműködést igyekszik előtérbe tolni.gO vs 
pártja egészen más utón haladnak és egészen más 
eszmekörben forognak. (Ügy van! a szélső bal­
oldalon.)

Rátérve a miniszter beszédére, kifogásolja, hogy nem
adott tüzetes programmot, mert csak háromhetes mi.

Csemegi Károlyról.
Pár nap előtt tárczámban azt írtam, hogy 

Csemegi Károlyt az olasz király egy magas rend­
jellel akarta kitüntetni, de a magyar kormány e 
kitüntetést Csemegi társadalmi állásánaK és po­
litikai súlyának szerénysége miatt nem látta indo­
koltnak s ez okból ez el is maradt.

Én ez értesülést egykor, évekkel ezelőtt a Cse- 
megi-asztalnál nyertem, hol a jelenvoltak ezt 
Csemegi jelenlétében s ellenmondása nélkül tár­
gyalták. A Csemegi-asztalkőr a Petőfi-téri kavé- 
házban volt s több éven át tizenkét év előtt én 
is gyakori tagja voltam délutánonként.

Ma Tisza Kálmán egykori miniszterelnökünk 
megszólított a képviselőház folyosóján s kijelen­
tette, hogy ő az olasz király ez elhatározásáról 
semmit se tud s hozzá ez iránt semmiféle átirat 
se az olasz, se a közös kormánytól nem ér­

kezett.
Kijelenté azt is, ha érkezett volna: örömmel 

látja Csemegi e kitüntetését. S úgy ismerte gróf 
Andrássy Gyula egykori közös külügyminisztert, 
hogy 6 is hasonló felfogásban volt s a szel­
lemi munka bajnokai iránt hasonló érzületet 

táplált.
Bizonysága ez esetben különösen az a cselek­

ménye, hogy ő felsége 1878-ban a büntető tör­
vény megszavazása után épen az ő, t. i. Tisza 
Kálmán előterjesztésére adományozta Csemegínek 
a Szent-István-rend középkeresztjét. A mi szel­
lemi és kodifikátori munkásságért a lehető legma- 

gasb udvari kitüntetés.
Megjegyezte végül előttem, hogy Csemegi állami 

megjuíalmazása tárgyában hozzá szakminisztertől 
soha se érkezett javaslat. Hanem 1882-ben o igen 
is javasolta ő telségének, hogy Csemcgit valósa 
gos belső titkos tanácsossá nevezze ki. Ezt pedig 

Csemegi saját kérelmére tette.

Közlöm ime ezekben Tisza Kálmán felvilágosí­

tását teljes hűséggel.
*

Csemegi könyvtáráról is megemlékeztem tár- 
ezám soraiban. Azt állítottam, hogy ebből áll 
minden vagyona, melyet szeretett hitvesére hagy­
hatott. E vagyon pedig, ha kótya-vetyéve kerül, 
nem ér annyi száz forintot, a hány ezerbe ke­
rült, noha mint szakkönyvtár, kincset ér.

Lehet, hogy szavaim bírtak arra pártkülönbség 
nélkül több képviselőt ma a képviselüliázban, 
hogy lépést tegyenek arra nézve, hogy a nagy 
értékű könyvtár a törvényszerkesztő bizottság ré­
szére államköltségen megszereztessék. Apponyi 
Albert gróf és Győrífy Gyula vezetése mellett 
Beksics Gusztáv, Bolgár Ferencz, László Mihály, 
Neményi Ambrus, Olay Lajos és Szabó Imre vol­
tak e képviselők. Fölkeresték a miniszteri szobá­
ban Széli Kálmán miniszterelnököt s Lukács 
László, Plósz Sándor és Wlassics Gyula minisz­
tereket, kik biztató Ígéretet tettek mind a könyv­
tár megvételére, mind az özvegy legmagasb kegy- 

dijazására.
Ez a legkevesebb, melylyel a nemzet az el­

hunyt iránti háláját noha későcskén bebizo­

nyíthatja.
Ehhez még szükséges, hogy mellszobra a leg­

főbb törvényszék palotájának csarnokában állam- 

költségen felállittassék.

*

Ha már Csemegi Szent-István rendjéről szól­
tam, szólok most egyúttal Tisza Kálmán Szent- 
István-rendjérűl is, melyet nagy kereszt-alakban 
ugyan, de később adott a király Tisza Kálmán­

nak, mint Csetoeginek.
Erről is ma értesültem hitelesen.
Tisza Kálmán már félévig volt belügyminiszter 

s őt évig miniszterelnök s még mindig nem volt 

semmi rendjele.

A román csillag- 
jelvényei voltak

úgymond a feje-

Tórtént 1880-ban, hogy Károly román király, 
akkor még fejedelmi czimmel Budapesten járt s 
Tisza Kálmán miniszterelnök ö felsége a király 
előzetes tudtával, nála tisztelgő látogatást tett. 
Midőn tőle elbúcsúzott, a fejedelem tőhadsegéde 
arra kérte, menne egyenesen haza, mert a feje­
delem ö fensége azonnal vissza óhajtja adni a 
látogatást.

Úgy lett. Tisza azonnal haza hajtatott minisz­
terelnöki palotájába s a fejedelem néhány perez 
múlva nála termett.

Fontos tárgyú beszélgetés után a látogatás be­
fejeztével elővett a fejedelem egy finom müvú 
tárczát s oda nyujtá Tiszának, 
rend legmagasabb osztályának 
benne.

— Szerencsémnek tartom, — __
delem, — hogy e rendet Exceltentiádnak ado­

mányozhatom.
— Hódolattal és hálás köszönettel fogadom 

fenséged kegyes adományát, ámbár meg kell je­
gyeznem, hogy saját felséges uralkodómtól sincs 
még semmi rendjelem.

A fejedelem mosolygott e szóra.
— Tudom — úgymond — hogy vannak kiváló 

férfiak, kik a rendjelekre semmit se adnak; nem 
is kívánom, hogy viselje, mégis kérem, fogadja 

el tőlem emlékül.
Ily kegyes szavakra természetesen el kellett fo­

gadnia.
Fülébe jutott ez báró Orczynak, ő felsége mel­

letti miniszternek, a ki aztán rögtön előterjesztést 
tett ő felségének az iránt, hogy Tisza Kálmán 
nak a Szent István-rend nagy keresztje adomá- 
nyoztassék.

[gy jutott 'Usza Kálmán magyar rendhez a ro 

mán király utján.
Eötvös K.

Hervadt ibolyák.
— Irta: Erdős Ttenée. —

Kőrülzsongják lelkemet a tavasz emlékei, ibolya- 
termelő, rügyfakasztó tavaszi emlékek. Mintegy 
varázsszóra termettek itt nálam s most itt setten­
kednek. bujkálnak körülöttem, kérve, támogatva, 
hogy menjek el velők, hagyjam itt avult könyvei­
met, e betűsorokkal telerótt papirhalmazt, rázzam 
le villáimról az élet ezer, terhelő gondját; legyek 
az övék újra, mint voltam azelőtt, a mikor még 
virultak azok az ibolyák, a melyeknek most már 
csak halovüny emléke maradt a lelkemben. Le­
gyen tehát! S tietek vagyok! Öleljetek át szelí­
den, gyöngédeden, mint anya gyermekét!

Susogjatok fülembe édes, lágyszárú dalt, a mely 
elringasson tavaszi álomba!

Ragyogó képzelete fiatalságomnak vonj rózsa­
színű fitty olt a való komor képére, hogy ne lás­
sak borút, hogy ne lássak árnyal s szendergésem 
alatt röpíts oda : erdő rejtekébe, alkonyi napfény­
től koszoruzolt fenyőfák árnyába, a tavasz 
ibolyái közé.

— Leány ne fuss! Szép fehér ruhádat vad bo­
zót megtépi, tüske éri arezod; lobogó fáiyolod 
kósza szél szakgatja. Borulni kezd a nap is az 
égen. Sötét árnyak húzódnak végig az erdő utain. 
Megállj! Ne fuss!

— De futok. Mert nem akarom, hogy elérj! 
Karjaid közé szorítanál, mint az imént, ott a 
berekben.

De én nem akarom, hogy magadhoz szoríts, 
nem akarom, hogy megcsókolj. A te ölelésed 
szilaj, erőszakos, a le csókod éget, mint a tűz s 
a hol megcsókolsz, piros fótok támadnak, melye­
ket ott érzek még soká, soká. A bűn rózsái ezek, 
miket a szenvedély takaszt és a köny her- 
vaszt cl!

— Megállj leányt Úgy foglak ölelni, mint a 
szellő a szűz liliomot: gyengéden, vigyázva; óva­
tosan helyezem ajkam a tiédre, mintha a pil­
langó csóí-ln' a gyöngyvirág kelyhét. Oh állj

— Nem, nem hiszek neked. Az imént szemed­
ben vad tűz csillant, mely egész testem meg- 
reszketteté. Oh félek tőled! Ne közelíts!

— Balga leány! Az a tűz a szivek éltető 
eleme, a mit a hideg angyalok és cherubok, a 
legfelsőbb lény birodalmának lakói is irigyelnek 
tőlünk; szenvedély az, az élet élete, a gyönyörök 
szülője; az, a mitől felnyílik a lélek rejtett világa; 
a mi életre kelti cs megnöveszti a zsenge hajlam 
szunnyadó erőit, mint a nap tüze a fák hajtásai!, 
a melyekből aztán hatalmas, izmos ágakat 
nevel. Az, a mi nevet ad a vágynak s a sejtel­
mekből indulatot teremt, az, a mi bennünket 
istenné emel! Csak gyarló lélek fél a fűztől. 
Csak az rettegi erejét, hatalmát. Jer, jer ide!

— Nem, ne közelíts! Beszéded én nem értem. 
Csak azt tudom, hogy az a láng megöl.

— Nem öl meg ! Uj életet ad, mely szebb és 
sugárzóbb lesz, mint az előbbi, mert öntudato­
said) annál. Jer!

— Oh, hiába hívsz! Csalárd szavaid nem hat­
nak lelkemig. Beszéded nem értem, a hangod se 
hallom, csak a tekintetedet látom. Azt, a melyik 
megfélemlít, a mi futásra készt. Ne űzz tovább 
az erdő zegzugos utain! Ruhám tépett, fátyolom 
megakadt fenn a gályák között, virágaim szerte­
szóródtak a lóidon. Fáradt vagyok. Eredj, fordulj 
vissza. Engedj megpihennem! Aztán útra kelek 
hazafelé. Öreg édesanyám mar aggódva nézeget az 
útra. Ilyen soká még sohase késtem. Oh menj! 
Hagyj el!

— Nem, nem. És ha ez óriás erdő valameny- 
nyi fája ijesztő rémmé válva állná is el utam: 
még akkor is követnélek, hogy még egyszer kar­
jaimba vegyelek; hogy még egyszer erezd ajka­
don a csókomat égni; hogy megtanítsalak cso­
dálni azt, mitől eddig féltél; hogy beléd oltsam a 
vágyat elégni, megsemmisülni. Jer, ne rettegd ezt 
az édes lüzlialált, a melyből feltámadva, az élet 
kapuja nyílik meg előtted. Ne rettegd!

— Miért beszélsz igy velem ? Miért nem hagysz 
nyugton ? Lásd, mindegyre sötétül az erdő ! Hol 
vagyunk, mely irányban, nem tudom ; a jól is­
mert ösvényt messze elkerültem s most nem talá­
lok vissza ! Itt, az erdő mélyén ér utói az éjjel, 
édes anyám pedig nyugtalan lesz miattam. 
Haliga! nem hallod távolról az estharang csen­
gését ? Nem látod-e, hogy pihenni tértek az 
éneklő madarak is? A fák sudarain letekintő 
csillagok feddö pillantást vetnek reánk, S a lom-
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niszter. Az az ember, a ki a kereskedelmi tárczának a 
vezetésére hivatást érez magában, a ki jogosultnak 
tartja magát arra, hogy a kereskedelemügyi tárczát ve­
zesse, annak az embernek kell,, hogy programmja le­
gyen. És ha ezt mindenkitől megvárhatjuk, leginkább 
megkívánhatjuk azt Hegedűs Sándor miniszter úrtól. 
(Úgy van! Úgy van ! a szélső baloldalon.) A miniszter 
évek hosszú során át épugy ismerte ezt a kérdést, mint 
bárki. Nagyon furcsa volna, 'ha egy tábornok azt mon­
daná, nem tudom a teendőket, mert eddig csak ezredes 
voltam. Dehogy nem tudna programmot adni. Tudna, 
de nem akar ! (Úgy van ! Úgy van ! a szélső baloldalon.) 
Ez pedig nem azért, mintha nem tudná, és nem óhaj­
taná helyes irányelvek szerint vezetni tárczáját, nem 
azért, mintha nem lett volna ideje még programmot 
adni, hanem egy tudat nehezedik reá (Ügy van ! Úgy 
van ! a szélső baloldalon.) és ez a tudat az, hogy meg­
felelő ipari és kereskedelmi politikát a közös vámterü­
leten folytatni nem lehet. (Élénk helyeslés a szélső bal­
oldalon.)

Azt mondja a miniszter tegnapi beszédében, hogy egy 
miniszternek nem az a feladata, hogy szóval mondjon 
valamit, hanem az ő irányát, törekvését, programmját 
cselekedetekkel kell igazolnia. Ez megint furcsa, mert 
ha tulajdonképen parlamentáris életet élünk, hogyan 
van akkor egy miniszternek joga a tevésre más alapon, 
mint azon, hogy ez a parlament az ő irányát, törekvé­
sét, programmját ismerje, és ezen ismeret alapján meg­
adja neki a felhatalmazást arra, hogy cselekedjék. (Igaz! 
Úgy van ! a szélső baloldalon.)

Nem ezért mondta ezt a miniszter, mintha nem tudná, 
hanem ő visszatekintett a múltba és tudja, hogy a szö­
vetséges társ minden alkalmat felhasznált mindenkor 
arra, h<%y minden olyan törekvést, a mely bennünket 
az ipar terén előre vinne, megakadályozza. Hiszen tud­
juk, hogy az 1S90: XIII. t.-cz., a mely az iparnak sze­
gényes segélyezéséről szol, Ausztriában erős elleutállásra 
talált, nem adta-e a hangot odaát annak* hogy a ma­
gyar kormány ezt meg ne hosszabbítsa? Azt hiszi tehát, 
hogy midőn a miniszter azon nem logikus kijelentést 
tette, hogy majd cselekedeteiből ". ismerjük meg törek­
vését, tisztán hazafiságból tette azt, nehogy felhívja a 
figyelmét azoknak, a kik mindenkor . követ szoktak tö­
rekvésünk útjába dobni.

A miniszter beszélt a postáról. Csak üdvözölheti azon 
törekvésében, hegy nem akarja ezt tisztán jövedelmező 
eszköznek tartani és hogy a posta-jövedelem feleslegét 
az intézmény megizmosodására akarja fordítani. Ez he­
lyes, mert bizony a’postásokkal nagyon szűkkeblűén járt 
el eddig a miniszter. .

A mit a vasútnál elmondott a miniszter, az fényes 
bizonyítéka annak, hogy az ottani kezdés és adminisz- 
traczionulis rendszer nem vált be. Reméli, hogy ha .a 
miniszter kezébe veszi a dolgot, miután a hiányokat is­
meri, ezen hiányokkal jövőre találkozni nem fogunk.

A miniszter a jövőre nézve megmutatta, hogy miféle 
feladata van a vasútnak, úgy a városok élelmezése, 
mint a gabonakereskedés előmozdítása s általában a 
munkáskérdés szempontjából, Ezen állásfoglalásával egy­
úttal kritikát gyakorolt a múltra, hogy ezen feladatokat 
teljesíteni elmuk.sztották. Mikor elismerte azt, hogy az 
eddigi vasúti költségvetés nem valami reálisan állíttatott 
össze, szerette volna, ha felemlítette volna, hogy apasz­
tani kell azokat a kezelési, adminisztráczionális költsége­
ket, melyek a vasútnál felmerültek.

A miniszter előadását nagyon szűknek, sőt bizonyos 
mértékben visszaesésnek tartja olt, hol az iparfejlesztés 
ügyével foglalkozott. Az iparfejlesztés nagy feladat Ma­
gyarországon. Arra törekedni kell minden irányban. 
Nekünk különösen és első sorban a kisiparra kell a fő- 
sulyt fektetnünk. A nagyipar támogatása is helyes, de 
ennek a kisiparnak az ereje nem oly nagy, hogy ha 
nincs meg a kellő anyagi támogatása, tudjon verseny­
képesen exisztálni. (Úgy van! Úgy van ! a szélső bal­
oldalon.)

Azokat a gyárakat, a melyek mezőgazdasági termé­
nyeiket maguk dolgozzák fel és azokat, a melyek oly 
árukat gyártanak, a melyek nemcsak Magyarországon, de 
Ausztriában is behozatalra szorulnak, minden irányban 
puszirozni kell, de ezzel az iparfejlesztést kimeritettnek 
nem tartja.

Ha az ipart fejleszteni akarjuk, a kisiparra is ki kell 
figyelmünket terjeszteni. De törekednünk kell a népipar 
fejlesztésére is, annak az iparnak fejlesztésére, a mely, 
ha nem is dolgozza fel azt, a mit termel, de azt, a 
mit helyben kap. Ez által egy egész vidéknek lendületet 
lehet adni és ez által is megizmosithatjuk a kisipart. 
Ott van például a fa- és játékipar, a melyre már azért 
is súlyt kellene fektetni, mert erdőségeink mindenütt az 
ország hatarain lévén, ez által ott egy erős magyar 
elemet is lehetne megteremteni. (Igaz! Úgy van! a 
szélső baloldalon.) De ott van a kalotaszegi varottas, 
szepességi és bácskai vászon- és gyékényipar, a me­
lyekre mind súlyt kell fektetni. Igaz, hogy a mi­
niszter beszédében némileg elítélte a szövetkezeteket, 
midőn azt mondotta, hogy a létező negyven­
hét szövetkezet eddig nem vált be. De szóló 
mégis felhívja a minisztert arra, hogy ezen szövetkeze­
teket és pedig úgy az értékesítő, mint a nyersanyag be­
szerző szövetkezeteket minden erejével és az állam min­
den hatalmával támogassa, sőt anyagilag is iparkodjék 
előmozdítani.

Eddig az ipar fejlesztésére igen keveset fordítottunk és 
a mit forditottunk, abból a kisipar nem részesült sem­
miben sem. Hiszen csak a miniszteri jelentésből mit 
tanulunk *? Azt, hogy a nagyipar kapta a dotáczió leg­
nagyobb részel, 70.VÜ0 irt kölcsönt es lU2.U0<" svgéíyt. 
Nem perhcrreskálja a nagyipar támogatást, de ki akarja 
terjeszteni e támogatást a kisiparra is. A nagy gyár-ipar 
terén különösen arra hivja fel a miniszter figyelmét,

hegy igyekezzék azon gyárakat támogatni, melyeknek 
gyártmányaira magunk is Ausztriával együtt bevitelre 
szorulunk, mint példának okáért vegyészeti, kaucsuk- 
gyártmányok, a villamossági ipar. Es főkép támogassa 
azokat a gyárakat, melyek a magyarországi jó nyers­
áruk feldolgozása által az áru kiválóságánál fogva biz­
tos piaczot találnak. Ide tartozik az összes élelmek fel­
dolgozása. És ne járjunk el úgy, mint a hogy az 
agráriusok győzelme folytán keserűen tapasztaljuk, a 
malomiparnál.

A miniszter azt mondja, hogy az ipar fejlesztésének 
leghathatósabb móeiga a szakoktatás. A szakoktatásnak 
szóló is barátja, de hogyha valaki azt hiszi,, hogy a 
szakoktatás által fogunk Magyarországon ipart terem­
teni, a mely fellendül, az ép úgy jár, mint Károlyi Sán­
dor, a ki azt hitte, hogy a munkáskérdést el leiiet in­
tézői azzal, ha a miniszter felszólitja a magyar társa­
dalmat, hogy a munkásokat segítse. Ha mi azt akarjuk, 
hogy az ipar fejlődjék, akkor először gondoskodnunk 
kell arról, hogy az iparosoknak legyen exisztencziájnk, 
legyen piaczuk. Mert, ha meggyőződik az az iparos, 
hogy exisztencziája e téren biztosítva van, akkor felke­
resi maga a szakiskolát.

Ha bátorsága is volna a miniszternek és ha minden 
anyagi erő is rendelkezésére állana, hogy az iparfejlesz­
tés érdekében mindent elkövessen, meggyőződése, 
hogy még akkor is, ezt a közös vámterület alapján 
véghez vinni nem lehet. (Úgy van 1 a szélső bal­
oldalon.)

A miniszternek a Vaskapura tett megjegyzéseiből hár­
mat tanultunk : először, hogy eddig; elköltöttünk 15 mil­
liót, de. a munkálat e czéloak nem felel meg, másod­
szor, hogy még 4 millió 70.000 írtra lesz szükség, de 
semmi biztosítékunk sincs, hogy e czélnak meg fog 
lelelni. Es a miniszter azt mondja, nein elégedhetünk 
meg azzal, hogy sokat költöttünk, hanem oda kell- tö­
rekednünk, hogy most már ki is használhassuk ezt a 
nagy munkálatot. Csak a konklúzióban nem ért egyet a 
miniszterrel, mert látta, hogy a kihasználásnak milyen 
módját fogja iiasznalni, tudniillik azt mondja, hajóepi- 
téssei, hajóhitellel és a tarifapolitika - alakjában. Ez 
mind helyes. Ha azonban azt akarjuk — a miért pedig 
vállalkoztunk ezen nagy .munka teljesitésére — hogy 
keleten a piaczot elfoglalhassuk, akkor ezt el fogjak 
tőlünk venni. Mert ott van már Becsben az az export­
társulat, a mely kiterjesztette figyelmét az egész iparra 
és tudjuk a németországi ipar mikép megy napról-napra 
mélyebbre. Azt hiszi tehát a miniszter, hogy ha ott 
termékeinkkel a tért el akarjuk foglalni, azt képesek 
vagyunk a viczinális kiépítése nélkül megcsinálni ? Van 
nekünk 5000 ki Ion éterre terjedő vizi utunk és kivéve a 
Dunát, a többi alig használható.

Itt rendes csatorna-rendszert kellene készíttetni és 
összí kellene kötni a Tiszát a Dunával, hogy Fiúméba 
hamarább érhessünk el, a mely tőlünk 600 kilométerre 
van, pedig a vizi összeköttetési nem sok költséggel lehetne 
létesíteni. A Marost is szabályozni kellene azért, hogy 
Orsóvá felé kimehessünk Keletre.

Szükségesnek tartja a folyam és tengerhajózás álla­
mosítását is. Ha egyszer ezeket államosította a minisz­
ter, akkor aztán előaliibut az a tarifa-politika, mert 
akkor kezében lesz mind a kettő, úgy a vasúti, mint a 
hajózási tarifa, akkor aztán az egyes terményeket érté­
kük és szállítási képességük szerint küldheti erre vagy 
arra és akkor csinálhat egy egészséges, helyes szállítási 
politikát. De a csatornázási rendszer nemcsak a keres­
kedelem és ipar érdekében lenne nagyon helyes, hanem 
a földmivelés érdekében is, mert nagyon sok százezrekre 
menő értékű most használatlanul levő föld nyerelnék 
meg a kultúrának, ha képesek lennének a belvizektől 
megszabadulni és nagyon sok sivár területet, a mely 
ma az adózási kötelezettséget alig bírja, képesek voluánK 
öntözéssel a kultúrának egészen megszerezni.

Sajnosán nélkülözi a miniszter programmbeszédében 
azt, hogy a kereskedelmi törvény revíziójáról, különö­
sen a biztosításügy rendezéséről mitsein hallott. Fel­
említve a biztositási ügyet, rámutat arra, hogy mily sok 
visszaélés történik egyes társulatok részerői es a keres­
kedelmi törvény helytelen szabályainál fegva. Elvárja a 
minisztertől, hogy tárczája jövő évi költségvetésénél e 
dolog tekintetében kifejti programmját. Ott van az 
egesz ügynöki kérdés, melyet minden esetre rendezni 
kell. A kik a vidéken laknak, tudják legjobban, milyen 
romboló munkát végeznek ezek az ügynökök. (Ügy 
vau ! Úgy van ! a szélső baloldalon.) Eljárnak a sze­
gény néphez és mindenféle árut ra erőszakolnak ; sok­
szor felesleges árut vétetnek meg vele. (Úgy van! Úgy 
van 1 a szélső baloldaion.) Midőn e részben aggályai­
nak hangot adott, azt a választ nyerte, hogy most
nem lehet a b»jt orvosolni, mert kereskedelmi szer­
ződésünk szerint a külföldi ügynököket nem rendsza- 
balyozhatjuk meg. De tessék a belföldieket is meg- 
rendszabalyozni, mert valamennyit egyformán meg kell 
rendszabályozni, és akkor aztan rendszabályozhatók a 
külföldiek is. (Élénk helyeslés a szélső baloldaion.)

A költségvetésben egy újítással találkozunk, ez az 
ujitas az, hogy ezentúl úgy a földmivelésügyi, mint a 
kereskedelemügyi miniszter külföldre úgynevezett 
szaktudósokat, kereskedelmi attasékat fog kiküldeni. Ez 
helyes. Úgy latszik meggyőzüdült a minisztérium arról,
hogy a követségek és konzulátusok a mi érdekeinket
nem képviselhetik és azért szükségét láttuk nagyon he­
lyesen annak, hogy szaktudósitókat küldjenek ki. Ha 
ennyiben volna a dolog, örömmel üdvözölné, de mit 
mond az indokolás erre a dologra nézve ? Azt mondja : 
A már bejelentett, de nem tárgyalt vamszövetség máso­
dik szakasza szerint feuntariatott a jog, hogy a mező 
gazdusug és kereskedelem tanulmányozására a külügy­
miniszterrel egyetértőleg szaktudósokat küldjünk ki. 
Ugyan ki hatalmazta meg a minisztereket arra, miféle

Luk halk zizegése, a fészke mélyén félálomban 
csipogó madárka, ez a mélyséyes csönd, mely 
körülvesz minket, nem szerelmi csókra, de — 
imára szólít! Jer, már nem félek tőled, mert 
tudom, hogy nem mered imádkozó ajkain csókkal 
illetni, nem mersz földi vagygyal felém közeledni. 
Mert akker az isten haragja sújt téged, ő áll 
boszut a megrabolt áhitat üdvözítő perczeiért !

— Tévedsz, leány. Isten védője a szerelmesek­
nek. Mi vagyunk az ö kedveltjei, mi, a kiknek 
szive telve a leghatalmasabb érzésekkel, a kik 
nem gondolunk semmire, a mi vétek, a mi nem 
tetsző az ő színe előtt: mi, a kik csak a szere­
lemre gondolunk. Ő véd minket.

— Isten ?
— Igen, ő.
— Úgy hagyj el. Véle szólok. Imádkozom! 

Mi atyánk Isten . . . szenteltessék a te neved 
. . . Bocsásd meg a mi vétkeinket ... És ne 
vigy minket a kísérletbe . . .

Istenlátta magány áj latos csendjében, lomb zize­
gése közt csengve-bongva halt el utolsó hangja 
az imának s valamennyi csillag, valamennyi fű­
szál: mind reá susogta halkan, áhítattal: Amen.

Te szent vagy. Fehérebb a lelked a bérezek 
honánál, melyet hő nyári napfény olvaszt le az 
oromról. Hogy megőrizd ezt a fehérséget, kerülőd a 
nap tüzét.De én láttalak márkigyuladt arczczal, lihegő 
újakkal, gyönyörtől homályosuk szemekkel! S 
amikor igy látlak összekulcsolt kézzel, tekinteted­
del a menny boltját keresve — — — Lásd a 
bűnöst töredelmesen lábaid előtt, szép hideg szent. 
Bevalljam-e ? Meghatotta! ezzel a megdicsőült 
arczkifejezéssel; glóriát látok a homlokod körül ; 
túmjénillatot érzek a ruhádból kifelé áradni s nyaka­
don a gyöngysor helyett ott függ a sötét feszület.

Mintha óriás templommá változott volna át az 
erdő s e fák volnának az oszlopai!

Megyek, megyek! Nehogy lehelletem megfer­
tőzze körülötted a levegőt te szépséges, fehér ol­
tárkép !

Isten veled! —--------
Az imára kulcsolt kéz szétvált, az égre néző 

szemek kigyulladtak, az imádkozó ajkak szétnyíl­
tak és azt susogták : Maradj !

Hol vagyok most? Hol voltam az imént? 
Hova lett az erdő, a csillagsugaras ég, a leány, 
az ifjú ? Itt ülök ismét könyveim közt, betűkkel 
tele rótt papirhalom mellett. Szemeim a nyitott 
ablakon at, szomorú merengéssel keresnek vala­
mit a légben. Valamit.

Talán egy tavaszéj emlékét; talán csak az 
álmát; talán még annyit sem, csak egy képzelt, 
tovaszállt ábrándot!

A tavasz balzsamos lebelletét érzem. Körül­
csókolja arczom, hízelgő dolgokat sugdos a fü­
lembe :

— Te édes, nyájas ifjú vendég! Hát ismét el­
jöttél? Felkerestél újra? Miért jöttél hozzám? 
Nincs semmim, a mit adhatnék az útra.

Se dal, se könny! Mind elzokogtam, mind el­
sírtam egy kis száraz ibolyacsokorra.
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jog alapján tartanak fenn olyan jogot, a mely soha 
elvéve nem volt ? Hát hogy jövünk mi ahhoz, hogyha 
a magyar kormány, Magyarország magát informálni 
akarja, ha szüksége van arra Magyarországnak, hogy 
a kereskedelem vagy a földmivelés terén magának in- 
formácziókat szerezzen, azt jogképen fenn kelljen tar­
tani ? Nézzék csak meg az 1868-ik évi XII. törvényezikk 
58-ik §.-át, vájjon ott a kereskedelem kőzösügygyé van 
téve ? Egyáltalában véve nem. Nézzék meg az 1862. 
XII. törvényezikk 8-ik §.-át, a mely világosan meg­
mondja, hogy külügyeink is vannak olyanok, a melyek 
nem közösek Ausztriával, tehát magunk intézhetjük 
azokat.

Akkor, ha ide állanak a miniszterek és azt mondják, 
hogy fentartottuk azt a jogot, hogy kiküldhessünk a 
külföldre tudósokat, közjogi botlást követnek el. Hát 
ennyiben igaz az önök állítása, a melyek hosszú évek 
során át mindig szoktak hangoztatni, hogy mi túlhajtok 
vagyunk, hogy ez az ország teljesen önálló? Vagy ez 
az, a mire azt mondta a miniszterelnök a napokban, 
hogy a 67-es alap támpontot nyújt arra, hogy jogainkat 
minden irányban kifejleszszük, ha egy embert kiküldeni 
akarunk, hogy az bennünket felvilágosítson, azt mint 
jogot külön fenn kell tartanunk és azt is csak a külügy­
miniszter beleegyezésével gyakorolhassuk. Igaz, hogy 
mikor szóló ezt felhozta, azt mondták, hogy arra szük­
ség van, mert nincsen meg különben külföldön a tekin­
télye, ha nem a külügyminiszter égise alatt megy ki. 
Nem érzik-e, hogy ez megint megalázása a nemzetnek ? 
(Igaz! Úgy van a szélső baloldalon.) Azt hiszem, hogy 
tudják a kormány tagjai, hogy mennyire gyengék szók: 
tunk lenni közjogaink megvédésében, hogy sokszor 
olyan könnyedén eltűrjük azt, hogy már a költségvetés 
keretén belül is jogvesztések történnek a közjogi'• téren: 
Odaát azonban nagyon ügyelnek mindenre, nem egyez­
tek bele, a külügyminiszter nem egyezett bele; mert 
ellentétben van azzal a politikával, a mely felettünk 
uralkodik, hogy a magyar kormány a külföldre külön 
tudósítókat küldjön ki. Nem a tekintély hiánya, illetve, 
megszerzése, hanem az, hogy ez az ország meg ne 
jelenhessen soha a külföldön önállóan, teremtette meg 
ezt az ily közös ügyet. Azt akarják odaát, hogy rólunk 
mint önálló tényezőről, mint eddig, úgy. ezután se ve­
gyen tudomást a külföld. (Igaz! Úgy van! a szélső 
baloldalon.) A költségvetést nem fogadja el. (Élénk he­
lyeslés a szélső baloldalon.)

Elnök: Öt perezre az ülést felfüggeszti.

Szünet után.
Kossuth Ferencz : T. ház ! (Halljuk ! Halljuk !) 

Igen röviden akar a kérdéshez hozzá szólam", mert meg­
győződése szerint rendkívül fontos az országra nézve az, 
hogy a kúriai bíráskodásról szóló törvényjavaslat men­
nél előbb törvényerőre emelkedjek, még pedig mielőtt a 
választási listák ebben az évben elkészülnek.

Ausztriával a vám- és kereskedelmi ügyek ideiglene­
sen úgy vannak elrendezve, hogy a tényleges állapot a 
recziproczitásnak elvén tartatik fenn. Ebből az követke 
zik, hogy ha az osztrákok a recziproczitással nem élnek 
velünk szemben, akkor Magyarországnak nemcsak joga. 
de kötelessége is (Élénk helyeslés a szélső baloldalon.) 
az önálló vámterület tényleges állapotát létesíteni. (Igaz! 
Úgy van ! a szélső baloldalon.)

A miniszter nem tudhatja azt, hogy az osztrákoknak 
van-e szándékuk a recziproczitás elvét fentartani. Ennek 
következtében kötelessége lesz az országot előkészülettel 
olyan helyzetbe juttatni, hogy ha az osztrákok a reczi­
proczitás elvét megszegik, Magyarország teljes törvényes 
jogát érvényesíthesse. Ennélfogva azt a kérdést intézi a 
miniszterhez: van-e szándéka olyan intézkedéseket léte­
síteni. melyek Magyarországot biztosítanák arra nézve, 
hogy teljes jogának élvezetébe juthasson. (Elénk helyes­
lés a szélső baloldalon.)

Earta Ödön : Respektálja a kereskedelmi miniszter 
azon álláspontját, a melyet abban a tekintetben foglal 
el, hogy mint uj tárczakezelő uj irányelveket a keres­
kedelmi lárcza költségvetésébe be nem vihetett. Reméli, 
hogy a legközelebbi költségvetés, a mely általa lesz elő­
terjesztve, már oly elveket is fog magiban foglalni, a 
melyek ezen költségvetésben eddig kifejezésre nem ju­
tottak, azért nem akar a nagy kereskedelmi politikával 
ez idő szerint foglalkozni. Nem akar azért sem. mert 
hónapok vagy tietek választanak el bennünket attól a 
nagy ütközettől, a mely előreláthatólag megvívandó lesz 
ezen ház kebeleben a felett a nagy kérdés felett, lehet e 
magyar államférfiunak helyes ipari és kereskedelmi po­
litikát követni az önálló vámterület mellőzésével, igen, 
vagy nem ? Meggyőződése szerint nem lehet. (Igaz! Úgy 
van! a szélső baloldalon.) A miniszter tegnapi pro­
grammbeszédében feltűnőnek találta azt a hiányt, a 
mely abban mutatkozik, hogy a kereskedelmi törvény­
nek már eddig is tapasztalt nagy hiányaival szemben a 
revízió kérdését egyetlen szóra sem méltatta.

A kereskedelmi törvény rendelkezéseinek van egy 
csoportja, a mely a biztositási ügyekkel foglalkozik. 
Nincsen a bünletőtörvénykönyvnek olyan általánosan és 
oly gyakran megsértett szakasza, mint az a paragrafus, 
a mely a kereskedelmi törvény és a büntetőtörvény 
mcsgyéjén sétál örökösen. Egész légiója az embereknek 
él abból, hogy a kereskedelmi törvény szabványai nin­
csenek szoros összefüggésbe hozva a büntetőtörvény­
könyv szabványaival. Milliókra megy Magyarországon 
azon kifosztott emberek szama, kik szédelgő biztosító­
társaságok még szédelgőbb biztosítási ügynökei által a 
legrutabb, legaljasabb módon a legképtelenebb ráíogá- 
sokkal, a ieggyalázatosabb merényletekkel ki lettek 
fosztva. (Elénk felkiáltások : Igaz! Úgy van !) Mi törté­
nik ezzel szemben ? A kúria tehetetlenül all szemben 
ezzel a rablóhadjárattal, a mely Magyarország gazda­
közönsége ellen folyamatban van, mert meg van irva#

Rosalie tovább is csak a fejét rázta, szemében 
nem lobogott úgy mint régen a sóvárgás tüze, 
ellenkezőleg szomorúság homálvositotta el.

— Nem, nem akarom . . . apád is meghara­
gudna . . . aztán meg biztositlak, nagyon öreg, 
nagyon félénk vagyok most már.

— De nem, de nem, anyácskám, próbáld meg 
és .meglátod, milyen kellemes ! Engedd, hogy föl­
vegyelek, nézd, igy, mintegy bölcsőbe fektetlek a 
karjaimba.

Beszéd közben Zéphyrin csendesen fölemelte 
anyját, gyöngéden magához szorította és bátorító 
szavakat suttogva, főiszállt vele.

Hogy örömöt szerezzen neki, Rosalie hagyta 
cselekedni, fejét a vállaira hajtotta és két karját 
a nyaka körül fonta, de csak nagyon kevéssé 
érezte magát megnyugtatva ; reszketett és sápadt 
volt az aggodalomtól. Zéphyrin lassan evezett 
szárnyaival a levegőben. A tollai duzzadoztak. 
Rosalie úgy látta, mintha a gyep tova siklana 
előlük. Idegesen szorongatta a fia nyakát, szive 
összeszorult a félelemtől és röviden, lihegve vette 
a lélegzetet. Behunyta szemeit, hogy ne lássa a 
földet futni, sülyedni maguk alatt. A fia pedig,

hogy, a mi a biztosítási szerződésben benne nincs, arra 
hivatkozni, azzal védekezni nem lehet. Ebből az követ­
kezik, hogy az a kereskedelmi meghatalmazott, a ki fel 
van jogosítva, a biztosítótársaságok részére ügyleteket 
szerezni, a mely ügyletek nyeresége a társaság pénz­
tárába milliók alakjában folyik be, csak addig kereske­
delmi meghatalmazottja a társaságnak, a mig az ő 
érdekeinek megfelelően jár el, mihelyt érdekeit sérti, azt 
mondja: erre nem volt felhatalmazva, mert ez nincs 
benn a biztositási szerződésben. (Igaz! Úgy van!)

Kéri a minisztert, ne várja meg azt, mig a kereske­
delmi törvény egész komplekszuma a mostani modernebb 
viszonyoknak megfelelőbb átalakításban részesülhet, ha­
nem hasson oda novelláris utón, hogy ez a gyalázatos 
visszaélés végre-valahára megszüntettessék (Élénk he­
lyeslés.) annyival is inkább, mert ez nem csak a bizto­
sításnál, hanem a gépszállitásuál és más gazdasági czik- 
kek bevásárlásánál épen a legszegényebb, a legtávolabb 
vidékeken levő gazda-közönség rovására van állandóan 
folyamaiban, úgy hogy ennek mielőbbi gyors orvoslása 
elodázhatatlan hazafiul kötelesség. (Élénk helyeslés.)

Sürgős intézkedést vár arra nézve is, hogy a külföldi 
biztosítótársaságok azokat a nagy óriási hosszú szalago­
kon hirdetett milliárdokat legalább tartaléktőkéjük alak­
jában magyar-papirokban helyezzék el, (Elénk helyeslés.) 
és teremtsenek a magyar papíroknak olyan fogyasztási 
piaczot, a mely mellett a magyar papír itthon kelendő­
séget találhat. Ez a legkevesebb, a mit tőlük joggal kö­
vetelhetünk, azzal az óriási üzlettel szemben, a melyet 
itt elérnek, szemben azzal a kihasználással, a melyet itt 
mini egy gyarmaton űznek. (Helyeslés a szélső bal­
oldalon.)

Kéri továbbá a minisztert, hogy terjeszsze ki gondos­
kodó kezét egy olyan mizériára is, a mely épen a leg­
apróbb exisztencziákat sújtja legmélyebben. Érti alatta az 
•útadó általánosítását és egységesitesét.

Minél szegényebb egy vidék, annál gyérebb a lakos­
sága. Az észak keleti Kárpátok aiján lakó népek ott van­
nak elhelyezve, ahol legelő néven sürü erdő, sürü bozótok, 
a hol kaszáló néven cserjék vannak, a melyeket előbb, ki 
ke'll irtani, Ezeknek az embereknek az első és legnélkülöz­
hetetlenebb szüséglete az ut és ezek legkevésbbé képesek 
arra, hogy az utakat önerejükből kiépítsék. Az északi 
vármegyék, ezek közt Bereg vármegye és a szomszédos 
vármegyék, 10°/0-os útadóval olyan állapotban tengőd­
nek, a mely igazán az ázsiainál is ázsiaibb. Vannak az 
észak-keleti vidéken olyan községek, a melyek lakosai 
hírből ismerik csak az ut fogalmát; és ép úgy fizetik 
az útadót," mint az, a ki az országút szélén robog a fo­
gatával. Ezt a mizériát nem lehet máskép megszüntetni, 
ezt áitalánosilani kell, olyan panaceát kell szerezni, a 
melylyel a polgárok egyenlő teher-viselési kötelezettsé­
gének elve mellett az egyenlő jogosultság elve is létesít­
hető legyen. (Helyeslés a szélső baloldalon.)

Megemlékezik még a gyümölcskiállitás berendezéséről. 
Sürgős és erélyes beavatkozást kér e tekintetben.

A vasúti alkalmazottak a magyar termelőnek véres 
verejtékkel produkált, nagy gumidul összeszámított, 
piaczra viendő drága gyümölcsét úgy hajigáiják, mint a 
gyermek a labdát, és virtust találnak abban, ha sikerül 
tízszeres elejtés után bedobni a kocsiba. Ez oly barba­
rizmus, melyet nem szabad tűrni. (Élénk helyeslés.) 
Magyarország gyümölcstermelését fejleszteni a gyümölcs 
oltalma nélkül képtelenség es a legkevesebb, a mit kí­
vánhatunk, az. hogy minden olyan vidéknek, a mely 
gyümölcstermeléssel foglalkozik, közvetlen kapcsolatban 
olyan piaczokkal, a melyek fogyasztó piaezok, direkt 
gyümölcsszállitó kocsik rendeztessenek be es pedig úgy, 
hogy a nyári meleg időszakban a gombák által a gyü­
mölcs pusztulásnak kitéve ne legyen, jéggel hütött ko­
csikban szállíttassák a gyümölcs. (Helyeslés a szélső 
baloldalon.)

Nem tarthatja ősszeegyeztethelőnek sem a czivilizá- 
czióval, sem különösen Magyarország ga/daküzönségt-nek 
érdekeivel azt sem, hogy a vidék legnagyobb részén 
vámok által van szabályozva minden közlekedés. Az a 
szegény gazda, a ki minden szükségletét a vásárból 
kénytelen beszerezni, hogy csak egy kis juhnvájat 
mondjon, hogyha azt ide-oda hajtja háromszor, a nél­
kül, hogy jarasanak eredménye volna, már a vámon 
elfizcli azt a kis különbözeiét, a mi neki nyereség czimén 
jutna.

A szabolcsvidéki embernek egyik főfogyasztó piacza 
Munkács. Odáig négy helyen szednek vámot, a mélyek 
közül egy vagy talán kettő is allami vám. Látszólag kis 
dolog ez, de ha az egész országban igy állnak a viszo­
nyok, akkor ezek tényleg a gazdasági es kereskedelmi 
egészséges fejlődésnek es közlekedésnek tényleges aka­
dályát képezik. (Helyeslés a szélső baloldalon.)

A költségvetést nem fogadja el. (Helyeslés a szélső 
baloldalon.)

Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter: Hálá­
val fogadja a megjegyzéseket, annul inkáub, mert hiszen 
a kritika többnyire elismerő volt. Tévéd Komjáthy a 
programm dolgában. Részletes programmot nem adha­
tott, de irányelveit jelezte s ez programm. így fogta föl 
a kritika is. Abban is téved Komjáthy, hogy ő a múl­
tat elitélte volna. Ellenkezőleg elődeinek érdemeit s több 
kérdésben tett intézkedéseit halás elismeréssel emelte ki. 
(Úgy van ! jobbról.) De igenis vannak olyan dolgok, 
mint például a viczinális vasutak ügye, m lyekre nezve 
meg van győződve, hogy előde szintén osztozik nézeté­
ben, ezekre vonatkozólag a tapasztalatok alapján a 
hiányokat feltárta. De ez nem azt jelenti, hogy ez által 
eliteii a múltat (Helyeslés jobbról.), mert évek óta min­
den párt egyetért abban, hogy ezt a törvényt reformálni 
kell. (Helyeslés.)

A legfontosabb kérdés az, melyet Kossuth intézett 
hozzá az Ausztriával való közgazdasági viszony tekinte­
tében. Azt kérdezte, mit tesz a kormány abban az eset­

ben, ha Ausztria a recziproczitást megszegné vagy nem 
teljesítené ?

A kormány álláspontja e tekintetben határozottan a 
recziproczitásra van fektetve; igy tehát mindent elkövet, 
hogy e tekintetben a kérdés Ausztria részéről is meg­
felelő kötelező intézkedések utján ily módon oldassén 
meg. Tehát nem beszélhetünk előre oly módon, mintha 
a túlsó féltől a mala fides-t tételezhetnők fel; ellenke­
zőleg a bona fides a túlsó oldalon is teljes mértékben 
meglővén, egész politikánkat erre fektetjük és azt hiszi, 
hogy e tekintetben nem fognak csalódni. (Helyeslés és 
tetszés jobbról.) Kijelenti, hogy sürgős elintézésre tarto­
zónak tekinti a biztositási ügy reformját (Általános 
élénk helyeslés.); ez volt az első dolog, a mit megsür­
getett Plósz igazságügyminiszternél. Azután a részben 
való eladás, illetőleg részlet-üzlet kérdése. (Élénk he­
lyeslés.)

Az útadó kérdésére nézve (Halljuk ! Halljuk !) úgy 
annak pénzügyi kimerülése, valamint aránytalansá.a, 
kezelése tekintetében, rövid működésem alatt is igen sok 
tapasztalatot tett. De ezek nem elégségesek arra, hogy 
állást foglaljon, de tájékozta magat és anyagot az uta ló 
reformjára vonatkozólag már nagy mértékben gyűjtött 
elődje és meglehetős mennyiség van már rendelkezesre. 
Adminisztratív utón igen sok anomáliát meg lehet szün­
tetni, és addig is, mig ezen nagy kérdés a törvényhozás 
elé kerülne, ebben is megvan az álláspontja, de még 
most erről nem nyilatkozható.

Oly dolgokban, a melyekkel teljesen rendelkezik, 
azokban nyilatkozik, de a melyekben nem teljesen ren­
delkezik, azokban csak jelzi törekvését, irányát. (Helyes­
lés és tetszés.) Kötelezi magat adminisztratív utón az 
anomáliák lehető eloszlatására. (Helyeslés.)

Az ipartörvény revíziójára vonatkozólag azt mondja, 
hogy egy ilyen kodexszerü munkát egyszerre megcsi­
nálni, reformálni nem lehet, de az anyag erre nézve is 
megvan. Minthogy azonban vannak oly részletek, a 
melyek sürgős megoldást igényelnek, mint a házaló 
ipar: ennek a megoldását kiszakitottan szükségesnek 
tartja és erre is az előmunkálatok már megvannak.

A mi a vasúton való szállítás tekintetében való hibá­
kat, visszaéléseket illeti, azokat éber figyelemmel kis ri. 
Miután a gyümöls-szállitás tekintetebeu igen szükséges­
nek, tartja a lehető elővigyázatot, valamint mind n inas 
téren is, a mi a forgalom biztonságát és a sz.iiiitó felek 
érdekeit illeti, ha konkrét esetet hoznak fel, utána jár 
a dolognak. Kéri, hogy valamely konkrét esetet hozza­
nak tudomására.

Barta Ödön : Minden gazda fogja igazolni !
Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter: N 

tessék minden gazdáról beszélni, hanem csak arról, e 
mi ezen vagy azon gazdán meg s.tt és ha jelentkezni 
fog az a gazda, akkor majd kellő szigorral fog eljárni. 
Mert ezt a kérdést elvi alapon megoldani nem leiiet 
(Helyeslés.), hanem konkrete gyakorlatilag^ (Helyeslés.) 
kell adminisztratív intézkedéssel segíteni. (Élénk helyes­
lés.) Ajánlja a költségvetést elfogadásra. (E^enk heiyesks 
és tetszés.)

A ház a tételt megszavazza.
Az állatni közutak fentart.ísánál
Neményi Ámorus előadó : A kereskedelemügyi mi­

niszter a tétellel kapcsolatban fölhatalmazást kor arn, 
hogy az állami közutak fenntartására szánt letelnél 
esetleg elérhető megtakarít sokat átruházás uijau a 
törvényhatósági utakra fordíthassa.

A ház a kert átruházási jogot megadja.
Elnök a tanácskozás folytatását a holnapi ülés napi­

rendjére áttenni javasolja, a mihez a ház hozzájárul. 
Következik az in törpéi láczió.
Boaenborg Gyula : Az utolsó napokban oly dolog­

ról szereztünk tudomás1, a mely kévés, fejlődésnek in­
dult iparágaink egyikét, talán legiontosahbikat, érdekei­
ben lényegesen veszélyezteti és sérti.

Az angol keletindiai gyarmatok törvényhozása a 
ezukorvám differenczialis kezelését léptette eleibe, illető­
leg elhatározta, hogy az. olyan országokból jövő ezukor- 
behozatal, a mely országok ezukor-kiviteiüket jutalmak­
kal látják el, nemcsak az ott eddig is dívott 5 száza­
lékos értékvamrnal lesz niegvámoJandó, hanem ezenkívül 
még oly vámtétellel, a mely megfelel a termelési ország 
czukorkiviteli jutalmának.

Hogy ezen intézkedés mily sérelmes r°ánk nézve, azt 
legjobban igazolja az, hogy öss'.es czukorkiviteiünkntk 
mintegy 4v/0-a Kelet-lndiába megy es hogy Keiet-lndiá* 
ban a czukorkivitel tekintetében egy ország sincsen re­
lative annyira érdekelve, mint épen mi. Mintegy 300.003 
métermazsányi czukorkiviteilel vagyunk Kelet-lndiabun 
érdekelve. (Mozgás a szélső baloldalon.) A tervbe vett 
intézkedés határozott szerződésszegés, és a köztünk és 
Nagy-Britannia s annak gyarmatai között érvényben levő 
kereskedelmi szerződés idevágó intézkedéseinek sértését 
involválja. (Úgy van ! Úgy van ! jobbfelől.)

A szerződés szerint mi lölünk Nagy Britannia gyarma­
taiba, tehal Kelet-lndiaba is bevitt áruk semmi körül­
mények között más elbánásban nem Testesülhetnek és 
más illetékkel meg nem róhatok, miül bármely más 
áru. tehát egy olyan országból odajövő ara is, a muy 
esetleg kiviteli czikkeit jutalommal nem latja el.

A kiviteli jutalom tisztán belkormanyzati, gazdasági 
intézkedés, a mely arra, hogy egy másik allam részéről, 
a hol a legtöbb kedvezmény biziosilva van, alapú; szol­
gáljon arra, hogy egy differenczialis elbánást indokol­
jon. abszolúte nem alkalmas.

Interpellácziója a kereskedelmi miniszterhez igy szól:
1. Van-e tudomása a kereskedelmi miniszter urnák 

az angol kelet-indiai gyarmatok törvényhozásának a 
ezukorvám tekintetében tett intézkedéseiről?

2. Ha a tervbe vett intézkedések a valóságnak meg­
felelnek, hajlandó-e a miniszter ur a fennálló kereske­
delmi szerződés ily módon való megsértése ellen szűk-

mialatt együtt surrantak el a magas sás fölött, 
hozzá hajolt és mosolyogva kérdezte :

— No ugy-e, jól megy, kellemes ? De milyen 
könnyű vagy te, mamacskám. Akarod, hogy 
most már feljebb szálljunk ?

— Nem, elég volt, — rebegte halkan Rosalie 
s mosolyogni erőlködött színtelen ajkaival; arra 
azonban nem tudta magát elszánni, hogy a 
szemét kinyissa. . . . Tégy le a földre, ha nincs 
ellenedre.

— Hogyan . . . már ? . . . Oh, ne még ! . . . 
Átrepülünk a tavon . . . azután fólszáilunk az 
akaczok tetejéig.

— Nem, Zéphyrin . . . kérlek szépen.
De Zéphyrin nem hallgatott a szóra kifeszitette 

egész szélességükben a szárnyait, erősen meglen­
gette és legott a tó fölött termett, a melynek azúr 
felületén a gyémántok és a zafírok ezreit csillog­
tatta a verő fény.

— Itt vagyunk a középen. Valid be, hogy 
nagyszerű élvezet. Pillants le kissé, hajolj köze­
lebb a vízhez, a legjobb tükörben sem látod meg 
tisztábban a képmásodat.

Anyja arczára vetette tekintetét és csalódottan 
kiáltott fői:

— Hogyan, te behunyod a szemeidet ? ... . 
Hiszen igy semmit se látsz ! Nézd, de nézd hát 
anyácskám; milyen remek itt minden.

A szegény asszony, hogy kedvét ne szegje a 
fiának, kinyitotta a szemeit, de menten újra be­
hunyta és elhaló hangon mondta :

— Nagyon szép .... igazán gyönyörű .... 
csakhogy nem tudom mi a bajom, nincs léleg­
zetem .... fuldoklóm, szédülök, szinte ájulás 
környez. . . .

A fiatal legény most észrevette anyja halálsá­
padtságát, ijedten röpült vissza a partra és letette 
őt a pázsitra, dörzsölte a szive tájékát, megned- 
vesitette halántékait a tó vizével. Rosalie csakha­
mar magához tért, fölpillantott s fia rémületének 

.láttára gyöngén elmosolyodott, azután a sajnálko­
zás hangján ejtette:

— Fájdalom ! megmondtam volt neked : ré- 
gente nagy kedvem telt volna abban, ha igy 
veled együtt hasíthatom a levegőt; de immár 
nem vagyok elég fiatal, a szivem is beteg

kissé; rögtön rosszul leszek, elszédülők, ful­
doklóm.

— Oh, milyen kár. mama, Istenem, milyen
kár ! — sóhajtotta elszomorodottan Zéphyrin.
Elragadóan szép kirándulásokat tehettünk volna 
együtt a magasban !

Hogy még jobban el ne busitsa, Rosalie ha­
zudott kicsit és még mindig nehezen lélegzve bi­
zonygatta :

— Igen, valóban nagyon . . . rendkívül kelle­
mes érzés !

Ezentúl Zéphyrin bűbájos szünidejének tartama 
alatt egyedül kényszerült megtenni kis vagy nagy 
sétáit a levegőben. Rendesen éjszaka indult el, a 
mikor már álom borult a falura ; és a mandula- 
faról nyilsebesen szállt föl olyan magasságba, a 
honnan már lehetetlen volt benne az embert 
megismerni. Különben is szélső szárnyai megté­
vesztették volna a tekintetet. Könnyen surrant át 
a felhőkön, mint a clown a papirossal bevont 
abroncsokon. Zápor ha érte, megrázta a szár­
nyait s a napfény, a szellő nagyon hamar ineg- 
száritotlák. Ä tulsürü hatalmas felhőkön azonban 
nem törtetett keresztül, ezeket megkerülte, futott 
előlük ; ellenben a kicsiket átlyukgatta, szétron- 
gyolta a szárnyai hegyével, a lábával. És e köz­
ben édes gyönyörűséggel a varázslatok, a tündé­
rek világában vélt viczkándozni, azt hitte a 
világosság tengerében úszik, a melyben ködgom­
bolyagokat hömpólyőgtet, jégmezőkhöz hasonló 
páraszigeteket lebegtet és foszladoztat szerte a 
szellő lehelete. De a térség e végtelenségében, a 
hol a napsugarak, a csillagok és a hold fénye 
őrökké változó, a menyország apotheozisaiba illő 
fenséges és káprázatos színjátékot rendeztek, itt 
néha a viharok pokoli gabalyodást és főifordulást 
teremtettek. Sötétséggel telt meg hirtelen a le­
vegő ; komor, szinte fekete hógőrgetegek kava­
rogtak s ezeket szerte czikázó villámok hasogatták 
szét, a szem pedig tüzőrvényeket pillantott meg 
bennők. És a zűrzavarba belebőmbölt a meny- 
dőrgés ágyuszava, ropogott a lezuhogó jég, felhőt 
felhőre halmozott a fékevesztett tomboló szél, te­
tézte a szörnyű rendetlenséget, iszonyatot és 
borzadályt dobált a rémült világba. Zéphyrinnek, 
miután a levegő édenének édes gyönyörét élvezte, 
futnia kellett a rettenetes cziklón elől, koczkaz-
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tatva, hogy lezuhan a földve, szárnyaszegetten, 
elvakult szemmel, menyköütött testtel. De ha a 
hanyag lebegés és az azúr csodainak szemléiére 
közben eszményi ábrándokba ringatodzott, a küz­
delem a vihar ellen növelte bátorságát, to­
kozta erélyét, rendkívül ügyessé és erőssé tette a 
szárnyait.

Főidre szállva, a fiatal ember csak annál édes- 
debben aludt, annál inkább élvezte a pihenést az 
erdő mélyében, kedves tisztásának puha pázsit­
ján, közel a tó kék vizéhez, a hol a zéphyr éne­
kelt altató dalt a nád között.

Rosalienak, a kit a háztartás gondjai otthon 
tartottak, nehéz volt a szive, a miért nem ő maga 
helyezhette el a fiát. Parisban, a Szajna pártján 
a hatodik emeleten bérelt szobácskábán. Igen. a 
hatodik emeleten, először is az olcsóbb lakásbér 
miatt, azután meg, mert Rosalie előre is gyaní­
totta, hogy az ö Zéphyrinje nem fogja magat 
megfosztani az égben való kószálások gyönyörű­
ségétől.

Egy ablak — kőzvetetlenül a tető alatt — 
csökkentette e kirándulások veszélyességét.

Csak padlás-szoba volt hát a Zéphyrin lakása, 
de csinos, tetszetős. Egy, a tető alól kinyúló er- 
kélyecskérőt látta a Szajna szigetén épült Ciié-t, 
balról az igazságügyi palota udvarán magaslott a 
Notre-Dame remek gólh temploma, a messzeség 
ködében pedig a házak, a zöld fák sokasaga ve­
szett el.

A szobában két szék, egy ágy, egy szekrény, 
egy mosdó-asztal és egy asztal képezte a bútor­
zatot. Az asztalon a lintatartó és tollak mellett 
könyvek és sok papiros hevertek. Mert Zéphyrin 
nem csak a jogot hallgatta, hanem verseket is 
faragott, a melyeknek zengzetes rímjeit önmagá­
nak szavalgatta és a melyek a levegőben tett 
utazásai közben fogamzottak meg ábrándos agyá­
ban. „Dalok az égről“, ezt a czimet adta a köl­
teményeinek s volt köztük vagy húsz, a melyekkel 
egészen meg volt elégedve.

Reggel és délután az előadásokat hallgatta .= a 
jegyzeteit rendez.te.

(Folytatása következik)
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g^tsBeS mutatkozó m-gfet 
megtenni ?

Hegedűs Sándor kérd
tanti, hogy van tudomása
nemcsak tervéről de mar
midőn érről febntar ho at 
sült, asoenat intézkedett es 
Agenor külügyminiszternek
rendszabályoknak rendkivl
felhívta. (Helyeslés a jobb 
nek tartotta az mtézkro sl 
-belepő módon eegv font SKI« év alatt. M,: 
ezukrot vittek ki, s az ide 
tin Ötszázezer métermázs 
ipäri tóint mettVazdáSi 
doiotf. fe«* ! ÜET van • 
és erélyesen kérte s kai 
ben tegyen kísérletet az : 
lem elhárítására, mert ö 
vat Sütött legtöbb kedv 
melybe bete vamrat voSv 
túl. birtokosok, hogy <r. 
ezen az alapon felszőlain 
niszter közbelépését.

Megjegyzi, hegy íme ., 
föld Ízléséhez és kormuk 
akkor tudunk magunknál 
czokorgyaroBok elég ügye
képest, a kiknek az ege= 
tiltja, egy bizonyos t 
használni a kivitelre.

A mi a szerződésnek 
j,ogy a szerződé« betűibe 
azt olvassa ki, begy z- 
azért tétre meg az mtezlj 
hogy Anglia ezt az miéi 
tette, á prémium kiegyel
ktegyetödésDck. ^ bat -
tát! Intézkedett már s s< 

Ügy a: interpelláló, 
e választ. Az ülés uc-óí

Budapes;
Széli Kálmán mauj

let a mai napon egykad 
jéűl Széli Kálmán min| 
küldöttség a napokban
tnszfefelnóknek.

Képviselők depnta
összes.pártok topjaiból
leste féí a képviselői..’.z
tárttínkban is mégemia 
BÍsztérélnÖfcSt, valamint 
inioisiterctet.

Gróf JÍpponyi A.bei 
bogy a magyar nen| 
fűződik ahhoz, h.y 
nemében p-ir&tlan be 
van, égésiében az őrsi 
ben a könyvtárban égd 
lók, melyeknek értéket 
becsesebbé teszi a 
úgyszólván minden eyl 
leket csatolt, melyek C6 
tanulmány terjedelmed 
helyén való, bogy a | 
némi jelét adja az e 
és kegyeletnek, légül
hogy Csemegí Károly
engedett legmagasabb
meeBCasst-k. ,

Széli Kálmán az élj 
tóén válaszolt. Kijelenté 
gáévá teszi a Csemegi en 
annak minden nyilván, 
kész. A miniszterelnök 
tárt és annak megszed 
A küldöttség által med 
túlságosnak, megígéri ti. 
a minisztertanács elé 
dijat illetőleg szívesen 
kérelem teljesítését.

Lukács pénzügymi 
ily értelemben nyilall 
gyalás alatt álló kuit-j 
fog a könyvtár vételad 

Plósz és Wlassici
rokonszenvvel f gadt 
ie magukévá tettek. I 

Gróf Apponyi Alj 
a kormányelnüknek a 
legségért, a melyiyíl 
hogy erről az erem 
nagyszámú ki pviseiős 
sából a küldöttség élj 
vezeti felszólalások ej

* Görög keleti
aradi ger. keleti püj 
dús —- mint nekün 
fogja előkészitő és a 
napon pedig metrva 
illetőleg, mint érdek! 
a nagyszebeni «Trib 
egyedüli komoly jekl 
ben az aradi «Tribu 
leghevesebb lamaduJ 
mandrita másik püsj

fi A walesi 
Magaziné fötjegyl 
postai küldemény 
walesi herczeg 
angol trónörökösl 
tönkretenné magJ 
akarna tenni. Ed 
kért, hogy Afrik 
tehessen. Egy idt] 
az unokahugát 
lami Iranczia szj 
két ajanlja fel a 
Szajnában tegyj 
útja alkalmával, 
annyi pénzt kj 
szerszámját kivj 
munkához. Mag 
nem Is tud eze 
titkári hivatala 
Ifcszt. Ezeken 
ünnepségekkel 
örökös részt lógj 
pitása mindig 
meghívók száméi 
vüi a herczeg pl 
terjedt, a menn| 
konai és baráta

CZ a.sssoityj 
diában és Brd 
mus, mint bárh 
tika megdöbben 
a munkasnök tj 
bőiméig eze« a 
tartozik. Tíz hj 
reggeltől estig 
örült szenvedj 
italt. Csodalato 
tilg kisebb, mij 
ban koldusnC 
pálinkát isznak] 
tie, hogy a 
igen nagy a
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mszter. Az az ember, a ki a kereskedelmi tárczának a 
vezetésére hivatást érez magában, a ki jogosultnak 
tartja magát arra, hogy a kereskedelemügyi tárczát ve­
zesse, annak az embernek kell, hogy programmja le­
gyen. És ha ezt mindenkitől megvárhatjuk, leginkább 
megkívánhatjuk azt Hegedűs Sándor miniszter úrtól. 
(Ügy van! Úgy van ! a szélső baloldalon.) A miniszter 
évek hosszú során át épugy ismerte ezt a kérdést, mint 
bárki. Nagyon furcsa volna, 'ha egy tábornok azt mon­
daná, nem tudom a teendőket, mert eddig csak ezredes 
voltam. Dehogy nem tudna programmot adni. Tudna, 
de nem akar ! (ügy van ! ügy van ! a szélső baloldalon.) 
Ez pedig nem azért, mintha nem tudná, és nem óhaj­
taná helyes irányelvek szerint vezetni tárczáját, nem 
azért, mintha nem lett volna ideje még programmot 
adni, hanem egy tudat nehezedik reá (Ügy van ! ügy 
van ! a szélső baloldalon.) és ez a tudat az, hogy meg­
felelő ipari és kereskedelmi politikát a közös vámterü­
leten folytatni nem lehet. (Élénk helyeslés a szélső bal­
oldalon.)

Azt mondja a miniszter tegnapi beszédében, hogy egy 
miniszternek nem az a feladata, hogy szóval mondjon 
valamit, hanem az ő irányát, törekvését, programmját 
cselekedetekkel kell igazolnia. Ez megint furcsa, mert 
ha tulajdcnképen parlamentáris életet élünk, hogyan 
van akkor egy miniszternek joga a tevésre más alapon, 
mint azon, hogy ez a parlament az ő irányát, törekvé­
sét, programmját ismerje, és ezen ismeret alapján meg­
adja neki a felhatalmazást arra, hogy cselekedjék. (Igazi 
ügy van ! a szélső baloldalon.)

Nem ezért mondta ezt a miniszter, mintha nem tudná, 
hanem ő .visszatekintett a múltba és tudja, hogy a szö­
vetséges társ minden alkalmat felhasznált mindenkor 
arra, hdgy minden olyan törekvést, a mely bennünket 
az ipar terén előre vinne, megakadályozza. Hiszen tud­
juk, hogy az 1S90: XIII. t.-cz., a mely az iparnak sze­
gényes segélyezéséről szól, Ausztriában erős ellentállásra 
talált, nem adta-e a hangot odaát annak.* hogy a ma­
gyar kormány ezt meg ne hosszabbítsa? Azt hiszi tehát, 
hogy midőn a miniszter azon nem logikus kijelentést 
tette, hogy majd cselekedeteibőlismerjük meg törek­
vését, tisztán bazafiságból tette azt, nehogy felhívja a 
figyelmét azoknak, a kik mindenkor . követ szoktak tö­
rekvésünk útjába dobni.

A minisvter beszélt a postáról. Csak üdvözölheti azon 
törekvésében, hegy nem akarja ezt tisztán jövedelmező 
eszköznek tartani és hogy a posta-jövedelem feleslegét 
az intézmény megizmosodására akarja fordítani. Ez he­
lyes, mert bizony a’postásokkal nagyon szűkkeblűén járt 
el eddig a miniszter.

A mit a vasútnál elmondott a miniszter, az fényes 
bizonyíték^ annak, hogy az ottani kezelés és adminisz- 
traczionalis rendszer nem vált be. Reméli, hogy ha .a 
miniszter kezébe veszi a dolgot, miután a hiányokat is­
meri, ezen hiányokkal jövőre találkozni nem fogunk.

A miniszter a jövőre nézve megmutatta, hogy miféle 
feladata van a vasútnak, úgy a városok élelmezése, 
mint a gabonakereskedés előmozdítása s általában a 
munkáskérdés szempontjából, Ezen állásfoglalásával egy­
úttal kritikát gyakorolt a múltra, hogy ezen feladatokat 
teljesíteni elmulasztották. Mikor elismerte azt, hogy az 
eddigi vasúti költségvetés nem valami reálisan állíttatott 
Össze, szerette volna, ha felemlítette volna, hogy apasz­
tani kell azokat a kezelési, adminiszlráczionális költsége­
ket, melyek a vasúinál felmerültek.

A miniszter előadását nagyon szűknek, sőt bizonyos 
mértékben visszaesésnek tartja olt, hol az iparfejlesztés 
ügyével foglalkozott. Az iparfejlesztés nagy feladat Ma­
gyarországon. Arra törekedni kell minden irányban. 
Nekünk különösen és első sorban a kisiparra kell a fő- 
sulyt fektetnünk. A nagyipar támogatása is helyes, de 
ennek a kisiparnak az ereje nem oly nagy, hogy ha 
nincs meg a kellő anyagi támogatása, tudjon verseny- 
képesen exisztálni. (Úgy van! ügy van ! a szélső bal­
oldalon.)

Azokat a gyárakat, a melyek mezőgazdasági termé­
nyeiket maguk dolgozzák fel és azokat, a melyek oly 
árukat gyártanak, a melyek nemcsak Magyarországon, de 
Ausztriában is behozatalra szorulnak, minden irányban 
puszirozni kell, de ezzel az iparfejlesztést kimeritetlnek 
nem tartja.

Ha az ipart fejleszteni akarjuk, a kisiparra is ki kell 
figyelmünket terjeszteni. De törekednünk kell a népipar 
fejlesztésére is, annak az iparnak fejlesztésére, a mely, 
ha nem is dolgozza fel azt, a mit termel, de azt, a 
mit helyben kap. Ez által egy egész vidéknek lendületet 
lehet adni és ez által is megizmosithatjuk a kisipart. 
Ott van például a fa- és játékipar, a melyre már azért 
is »ulyt kellene fektetni, mert erdőségeink mindenütt az 
ország határain lévén, ez által ott egy erős magyar
elemet is lehetne megteremteni. (Igaz! Úgy van! a 
szélső baloldalon.) De olt van a kalotaszegi varottas, 
szepességi és bácskai vászon- és gyékényipar, a me­
lyekre mind súlyt kell fektetni. Igaz, hogy a mi­
niszter beszédében némileg elítélte a szövetkezeteket, 
midőn azt mondotta, hogy a létező negyven­
hét szövetkezet eddig nem vált be. De szóló
mégis felhívja a minisztert arra, hogy ezen szövetkeze­
teket és pedig úgy az értékesítő, mint a nyersanyag be­
szerző szövetkezeteket minden erejével és az állam min­
den hatalmával támogassa, sőt anyagilag is iparkodjék 
előmozditani.

Eddig az ipar fejlesztésére igen keveset fordítottunk és 
a mit fordítottunk, abból a kisipar nem részesült sem­
miben sem. Hiszen csak a miniszteri jelentésből mit 
tanulunk ? Azt, hogy a nagyipar kapta a dotáczió leg­
nagyobb részét, 70.V00 írt kölcsönt es 1U2.UÜ1 segélyt.
Nem perherreskálja a nagyipar támogatást, de ki akarja 
terjeszteni e támogatást a kisiparra is. A nagy gyár-ipar 
terén különösen arra hívja fel a miniszter figyelmét,

hegy igyekezzék azon gyárakat támogatni, melyeknek 
gyártmányaira magunk is Ausztriával együtt bevitelre 
szorulunk, mint példának okáért vegyészeti, kaucsuk- 
gvártmányok, a villamossági ipar. Es főkép támogassa 
azokat a gyárakat, melyek a magyarországi jó nyers­
áruk feldolgozása által az áru kiválóságánál fogva biz­
tos piaczot találnak. Ide tartozik az összes élelmek fel­
dolgozása. És ne járjunk el úgy, mint a hogy az 
agráriusok győzelme folytán keserűen tapasztaljuk, a 
malomiparnál.

A miniszter azt mondja, hogy az ipar fejlesztésének 
leghathatósabb mósija a szakoktatás. A szakoktatásnak 
szóló is barátja, de hogyha valaki azt hiszi,, hogy a 
szakoktatás által fogunk Magyarországon ipart terem­
teni, a mely fellendül, az ép úgy jár, mint Károlyi Sán­
dor, a ki azt hitte, hogy a munkáskérdést el lehet in­
tézni azzal, ha a miniszter felszólítja a magyar társa­
dalmat, hogy a munkásokat segítse. Ha mi azt akarjuk, 
hogy az ipar fejlődjék, akkor először gondoskodnunk 
kell arról, hogy az iparosoknak legyen exisztencziájnk, 
legyen piaczuk. Mert, ha meggyőződik az az iparos, 
hogy exiszlencziája e téren biztosítva van, akkor felke­
resi maga a szakiskolát.

Ha bátorsága is volna a miniszternek és ha minden 
anyagi erő is rendelkezésére állana, hogy az iparfejlesz­
tés érdekében mindent elkövessen, meggyőződése, 
hogy még akkor is, ezt a közös vámterület alapján 
véghez vinni nem lehet. (Úgy van I a szélső bal­
oldalon.)

A miniszternek a Vaskapura tett megjegyzéseiből hár­
mat. tanultunk : először, hogy eddig, elköltöttünk 15 rail- 
liót, de. a munkálat e czélnak nem felel meg, másod­
szor, hogy még 4 millió 70.000 írtra lesz szükség, de 
semmi biztosítékunk sincs, hogy e czélnak meg fog 
leielni. Es a miniszter azt mondja, nem elégedhetünk 
meg azzal, hogy sokat költöttünk, hanem oda kell- tö­
rekednünk, hogy most már ki is használhassuk ezt a 
nagy munkálatot. Csak a konklúzióban nem ért egyet a 
miniszterrel, mert látta, hogy a kihasználásnak milyen 
módját íogja használni, tudniillik azt mondja, hajóepi- 
téssei, hajóhitellel és a tarifapolitika - alakjában. Ez 
mind .helyes. Ha azonban azt akarjuk — a miért pedig 
vállalkoztunk ezen nagy .munka teljesitésére — hogy 
keleten a piaczot elfoglalhassuk, akkor ezt el fogjak 
tőlünk venni. Mert ott van már Becsben , az az export­
társulat, a mely kiterjesztetie figyelmét az egész iparra 
és tudjuk a németországi ipar mikép megy napról-napra 
mélyebbre. Azt hiszi tehát a miniszter, hogy ha ott 
termékeinkkel a tért el akarjuk foglalni, azt képesek 
vagyunk a viczinális kiépítése nélkül megcsinálni ? Van 
nekünk 5000 kiion éterre terjedő vizi utuuk és kivéve a 
Dunát, a többi alig használható.

Itt rendes csatorna-rendszert kellene készittetni és 
össz£ kellene kötni a Tiszát a Dunával, hogy Fiúméba 
hamarább érhessünk el, a mely tőlünk 600 kilométerre 
van, pedig a vizi összeköttetési nem sok költséggel lehetne 
létesíteni. A Marost is szabályozni kellene azért, hogy 
Orsóvá felé kimehessünk Keletre.

Szükségesnek tartja a folyam és tengerhajózás álla­
mosítását is. Ha egyszer ezeket államosította a minisz­
ter, akkor aztán előaliibat az a tarifa-politika, mert 
akkor kezében lesz mind a kettő, úgy a vasúti, mint a 
hajózási tarifa, akkor aztán az egy-s terményeket érté­
kük és szállítási képességük szerint küldheti erre vagy 
arra és akkor csinálhat egy egészséges, helyes szállítási 
politikát. De a csatornázási rendszer nemcsak a keres­
kedelem ts ipar érdekében lenne nagyon helyes, hanem 
a földmivelés érdekében is, mert nagyon sok százezrekre 
menő értékű most használatlanul levő föld nyeretnék 
meg a kultúrának, ha képesek lennének a belvizektől 
megszabadulni és nagyon sok sivár területet, a mely 
ma az adózási kötelezettséget alig bírja, képesek volnánk 
öntözéssé! a kultúrának egészen megszerezni.

Sajnosán nélkülözi a miniszter prograrnmbeszédében 
azt, hogy a kereskedelmi törvény revíziójáról, különö­
sen a biztosításügy rendezéséről mitsein hallott. Fel­
említve a biztosítási ügyet, rámutat arra, hogy mily sok 
visszaélés történik egyes társulatok részéről es a keres­
kedelmi törvény helytelen szabályainál fegva. Elvárja a 
minisztertől, hogy tárczája jövő évi költségvetésénél e 
dolog tekintetében kifejti programmját. Ott van az 
egesz ügynöki kérdés, melyet minden esetre rendezni 
kell. A kik a vidéken laknak, tudják legjobban, milyen 
romboló munkát végeznek ezek az ügynökök. (Ügy 
vau ! Úgy van ! a szélső baloldalon.) Eljárnak a sze­
gény néphez és mindenféle árut rá erőszakolnak ; sok­
szor felesleges árut vétetnek meg vele. (Úgy van! Úgy 
van 1 a szélső baloldalon.) Midón e részben aggályai­
nak hangot adott, azt a választ nyerte, hogy most 
nem lehet a bajt orvosolni, mert kereskedelmi szer­
ződésünk szerint a külföldi ügynököket nem rendsza­
bályozhatjuk meg. De tessék a belföldieket is meg- 
rendszabalyozni, mert valamennyit egyformán meg kell 
rendszabályozni, és akkor aztán rendszabályozhatók a 
külföldiek is. (Élénk helyeslés a szélső baloldalon.)

A költségvetésben egy újítással találkozunk, ez az 
ujitas az, hogy ezentúl úgy a földmivelésügyi, mint a 
kereskedelemügyi miniszier külföldre úgynevezett 
szaktudósokat, kereskedelmi attasékat fog kiküldeni. Ez 
helyes. Úgy latszik meggyőződött a minisztérium arról, 
bogy a követségek és konzulátusok a mi érdekeinket 
nem képviselhetik és azért szükségét láttuk nagyon he­
lyesen annak, hogy szaktudósitókat küldjenek ki. Ha 
ennyiben volna a dolog, örömmel üdvözölné, de mit 
mond az indokolás erre a dologra nézve ? Azt mondja : 
A már bejelentett, de nem tárgyalt vámszövetség máso­
dik szakasza szerint fenntartatott a jog, hogy a mező 
gazdasag és kereskedelem tanulmányozására a külügy­
miniszterrel egyetértőleg szaktudósokat küldjünk ki. 
Ugyan ki hatalmazta meg a minisztereket arra, miféle

Luk halk zizegése, a fészke mélyén félálomban 
csipogó madárka, ez a mélyséyes csönd, mely 
körülvesz minket, nem szerelmi csókra, de — 
imára szólít! Jer, már nem félek tőled, mert 
tudom, hogy nem mered imádkozó ajkam csókkal 
illetni, nem mersz földi vágygyal felém közeledni. 
Mert akker az isten haragja sújt téged, ő áll 
boszut a megrabolt áhítat üdvözítő perczeiért!

— Tévedsz, leány. Isten védője a szerelmesek­
nek. Mi vagyunk az ó kedveltjei, mi, a kiknek 
szive telve a leghatalmasabb érzésekkel, a kik 
nem gondolunk semmire, a mi vétek, a mi nem 
tetsző az ő szine előtt: mi, a kik csak a szere­
lemre gondolunk. Ő véd minket.

— Isten?
— Igen, ő.
— Úgy hagyj el. Véle szólok. Imádkozom! 

Mi atyánk Isten . . . szenteltessék a te neved 
. . . Bocsásd meg a mi vétkeinket ... És ne 
vigy minket a kísérletbe . . .

Istenlátta magány ájlatos csendjében, lomb zize­
gése közt csengve-bongva halt el utolsó hangja 
az imának s valamennyi csillag, valamennyi tü- 
szál: mind reá susogta halkan, áhítattal: Amen.

Te szent vagy. Fehérebb a lelked a bérezek 
Ilonánál, melyet hő nyári napfény olvaszt le az 
oromról. Hogy megőrizd ezt a fehérséget, kerülöd a 
nap tüzét.De én láttalak márkigyuladt arczczal, lihegő 
ajakkal, gyönyörtől homályosuk szemekkel! S 
amikor igy látlak összekulcsolt kézzel, tekinteted­
del a menny boltját keresve — — — Lásd a 
bűnöst töredelmesen lábaid előtt, szép hideg szent. 
Bevalljam-e? Meghatotta! ezzel a megdicsőült 
arczkifejezéssel; glóriát látok a homlokod körül ; 
tűmjénillatot érzek a ruhádból kifelé áradni s nyaka­
don a gyöngysor helyett ott függ a sötét feszület.

Mintha óriás templommá változott volna át az 
erdő s e fák volnának az oszlopai!

Megyek, megyek! Nehogy lehelletem megfer­
tőzze körülötted a levegőt te szépséges, fehér ol­
tárkép !

Isten veled!--------------
Az imára kulcsolt kéz szétvált, az égre néző 

szemek kigyulladtak, az imádkozó ajkak szétnyíl­
tak és azt susogták : Maradj !

Hol vagyok most ? Hol voltam az imént ? 
Hova lett az erdő, a csillagsugaras ég, a leány, 
az ifjú ? Itt ülök ismét könyveim közt, hetükkel 
tele rótt papirhalom mellett. Szemeim a nyitott 
ablakon at, szomorú merengéssel keresnek vala­
mit a légben. Valamit.

Talán egy tavaszéj emlékét; talán csak az 
álmát; talán még annyit sem, csak egy képzelt, 
tovaszállt ábrándot!

A tavasz balzsamos lehelletét érzem. Körül­
csókolja arczom, hízelgő dolgokat sugdos a fü­
lembe :

— Te édes, nyájas ifjú vendég! Hát ismét el­
jöttél? Felkerestél újra? Miért jöttél hozzám? 
Nincs semmim, a mit adhatnék az útra.

Se dal, se könny! Mind elzokogtam, mind el­
sírtam egy kis száraz ibolyacsokorra.

A SZÁRNYAS EMBER.
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Rosalie tovább is csak a fejét rázta, szemében 
nem lobogott úgy mint régen a sóvárgás tüze, 
ellenkezőleg szomorúság homályositotta el.

— Nem, nem akarom . . . apád is meghara­
gudna . . . aztán meg biztositlak, nagyon öreg, 
nagyon félénk vagyok most már.

— De nem, de nem, anyácskám, próbáld meg 
és .meglátod, milyen kellemes ! Engedd, hogy föl­
vegyelek, nézd, igy, mintegy bölcsőbe fektetlek a 
karjaimba.

Beszéd közben Zéphyrin csendesen fölemelte 
anyját, gyöngéden magához szorította és bátorító 
szavakat suttogva, főiszállt vele.

Hogy örömöt szerezzen neki, Rosalie hagyta 
cselekedni, fejét a vállaira hajtotta és két karját 
a nyaka körül fonta, de csak nagyon kevéssé 
érezte magát megnyugtatva ; reszketett és sápadt 
volt az aggodalomtól. Zéphyrin lassan evezett 
szárnyaival a levegőben. A tollai duzzadoztak. 
Rosalie úgy látta, mintha a gyep tova siklana 
előlük. Idegesen szorongatta a fia nyakát, szive 
ősszeszorult a félelemtől és röviden, libegve vette 
a lélegzetet. Behunyta szemeit, hogy ne lássa a 
főidet futni, sülyedni maguk alatt. A fia pedig,

jog alapján tartanak fenn olyan jogot, a mely soha 
elvéve nem volt ? Hát hogy jövünk mi ahhoz, hogyha 
a magyar kormány, Magyarország magát informálni 
akarja, ha szüksége van arra Magyarországnak, hogy 
a kereskedelem vagy a földmivelés terén magának in- 
formácziókat szerezzen, azt jogképen fenn kelljen tar­
tani ? Nézzék csak meg az 1868-ik évi XII. törvényezikk 
58-ik §.-át, vájjon ott a kereskedelem közösügygyé van 
téve? Egyáltalában véve nem. Nézzék meg az 1862. 
XII. törvényezikk 8-ik §.-át, a mely világosan meg­
mondja, hogy külügyeink is vannak olyanok, a melyek 
nem közösek Ausztriával, tehát magunk intézhetjük 
azokat.

Akkor, ha ide állanak a miniszterek és azt mondják, 
hogy fentartottuk azt a jogot, hogy kiküldhessünk a 
külföldre tudósokat, közjogi botlást követnek el. Hát 
ennyiben igaz az önök állítása, a melyek hosszú évek 
során át mindig szoktak hangoztatni, hogy mi túlhajtok 
vagyunk, hogy ez az ország teljesen önálló? Vagy ez 
az, a mire azt mondta a miniszterelnök a napokban, 
hogy a 67-es alap támpontot nyújt arra, hogy jogainkat 
minden irányban kifejleszszük, ha egy embert kiküldeni 
akarunk, hogy az bennünket felvilágosítson, azt mint 
jogot külön fenn kell tartanunk és azt is csak a külügy­
miniszter beleegyezésével gyakorolhassuk. Igaz, hogy 
mikor szóló ezt felhozta, azt mondták, hogy arra szük­
ség van, mert nincsen meg különben külföldön a tekin­
télye, ha nem a külügyminiszter égise alatt megy ki. 
Nem érzik-e, hogy ez megint megalázása a nemzetnek ? 
(Igaz! Úgy van a szélső baloldalon.) Azt hiszem, hogy 
tudják a kormány tagjai, hogy mennyire gyengék szok^ 
tunk lenni közjogaink megvédésében, hogy sokszor 
olyan könnyedén eltűrjük azt, hogy már a költségvetés 
keretén belül is jogvesztések történnek a közjogi *• téren: 
Odaát azonban nagyon ügyelnek mindenre, nem egyez­
tek bele, a külügyminiszter nem egyezett bele; mert 
ellentétben van azzal a politikával, a mely felettünk 
uralkodik, hogy a magyar kormány a külföldre küiüu 
tudósítókat küldjön ki. Nem a tekintély hiánya, illetve, 
megszerzése, hanem az, hogy ez az ország meg ne 
jelenhessen soha a külföldön önállóan, teremtette meg 
ezt az ily közös ügyet. Azt akarják odaát, hogy rólunk 
mint önálló tényezőről, mint eddig, úgy. ezután se ve­
gyen tudomást a külföld. (Igaz! Úgy van! a szélső 
baloldalon.) A költségvetést nem fogadja el. (Élénk he­
lyeslés a szélső baloldalon.)

Elnök: Öt perezre az ülést felfüggeszti.

Szünet után.
Kossuth Ferencz : T. ház ! (Halljuk ! Halljuk !) 

Igen röviden akar a kérdéshez hozzá szólam", mert meg­
győződése szerint rendkívül fontos az országra nézve az, 
hogy a kúriai bíráskodásról szóló törvényjavaslat men­
nél előbb törvényerőre emelkedjek, még pedig mielőtt a 
választási listák ebben az évben elkészülnek.

Ausztriával a vám- és kereskedelmi ügyek ideiglene­
sen úgy vannak elrendezve, hogy a tényleges állapot, a 
recziproczitásnak elvén tartatik fenn. Ebből az követke­
zik, hogy ha az osztrákok a recziproczitássaJ nem élnek 
velünk szemben, akkor Magyarországnak nemcsak joga, 
de kötelessége is (Élénk helyeslés a szélső baloldalon.) 
az önálló vámterület tényleges állapotát létesiteni. (Igaz! 
Úgy van ! a szélső baloldalon.)

A miniszter nem tudiiatja azt, hogy az osztrákoknak 
van-e szándékuk a recziproczitás elvét fen tartani Ennek 
következtében kötelessége lesz az országot előkészülettel 
olyan helyzetbe juttatni, hogy ha az osztrákok a reczi­
proczitás elvét megszegik, Magyarország teljes törvényes 
jogát érvényesíthesse. Ennélfogva azt a kérdést iutézi a 
miniszterhez: van-e szándéka olyan intézkedéseket léte­
siteni, melyek Magyarországot biztosítanák arra nézve, 
hogy teljes jogának élvezetébe juthasson. (Élénk helyes­
lés a szélső baloldalon.)

Earta Ödön : Respektálja a kereskedelmi miniszter 
azon álláspontját, a melyet abban a tekintetben foglal 
el, hogy mint uj tárczakezelő uj irányelveket a keres­
kedelmi tárcza költségvetésébe be nem vihetett. Reméli, 
bogy a legközelebbi költségvetés, a mely általa lesz elő­
terjesztve, már oly elveket is fog magúban foglalni, a 
melyek ezen költségvetésben eddig kifejezésre nem ju­
tottak, azért nem akar a nagy kereskedelmi politikával 
ez idő szerint foglalkozni. Nem akar azért sem. mert 
hónapok vagy hetek választónak el bennünket attól a 
nagy ütközettől, a mely előreláthatólag megvívandó lesz 
ezen ház kebekben a felett a nagy kérdés felett, lehet e 
magyar államférfiunak helyes ipari és kereskedelmi po­
litikát követni az önálló vámterület mellőzésével, igen, 
vagy nem ? Meggyőződése szerint nem lehet. (Igaz! Úgy 
van! a szélső baloldalon.) A miniszter tegnapi pro- 
grammbeszédében feltűnőnek találta azt a hiányt, a 
mely abban mutatkozik, hogy a kereskedelmi törvény­
nek már eddig is tapasztalt nagy hiányaival szemben a 
revízió kérdését egyetlen szóra sem méltatta.

A kereskedelmi törvény rendelkezéseinek van egy 
csoportja, a mely a biztositasi ügyekkel foglalkozik. 
Nincsen a bünletőlörvenykönyvnek olyan általánosan és 
oly gyakran megsértett szakasza, mint az a paragrafus, 
a mely a kereskedelmi törvény és a büntetőtörvény 
mesgyéjén sétál örökösen. Egész légiója az embereknek 
él abból, hogy a kereskedelmi törvény szabványai nin­
csenek szoros összefüggésbe hozva a büntetőtörvény- 
könyv szabványaival. Milliókra megy Magyarországon 
azou kifosztott emberek száma, kik szédelgő biztosító­
társaságok még szédelgőbb biztositusi ügynökei által a 
legrutabb, legaljasabb módon a legképtelenebb ráíogá- 
sokkal, a ieggyalázatosabb merényletekkel ki lettek 
fosztva. (Elénk felkiáltások: Igaz! ügy van!) Mi törté­
nik ezzel szemben ? A kúria tehetetlenül all szemben 
ezzel a rablóhadjárattal, a mely Magyarország gazda­
közönsége ellen folyamatban van, mert meg van irva#

hogy, a mi a biztosítási szerződésben benne nincs, arra 
hivatkozni, azzal védekezni nem lehet. Ebből az követ­
kezik, hogy az a kereskedelmi meghatalmazott, a ki fel 
van jogosítva, a biztosítótársaságok részére ügyleteket 
szerezni, a mely ügyletek nyeresége a társaság pénz­
tárába milliók alakjában folyik be, csak addig kereske­
delmi meghatalmazottja a társaságnak, a mig az ő 
érdekeinek megfelelően jár el, mihelyt érdekeit sérti, azt 
mondja: erre nem volt felhatalmazva, mert ez nincs 
benn a biztositasi szerződésben. (Igaz! Úgy van !)

Kéri a minisztert, ne várja meg azt, mig a kereske­
delmi törvény egész komplekszuma a mostani modernebb 
viszonyoknak megfelelőbb átalakításban részesülhet, ha­
nem hasson oda novelláris utón, hogy ez a gyalázatos 
visszaélés végre-valahára megszüntettessék (Élénk he­
lyeslés.) annyival is inkább, mert ez nem csak a bizto­
sításnál, hanem a gépszállitásuál és más gazdasági czik- 
kek bevásárlásánál épen a legszegényebb, a legtávolabb 
vidékeken levő gazda-közönség rovására van állandóan 
folyamatban, úgy hogy ennek mielőbbi gyors orvoslása 
elodázhatatlan hazafiul kötelesség. (Élénk helyeslés.)

Sürgős intézkedést vár arra nézve is, hogy a külföldi 
biztosítótársaságok azokat a nagy óriási hosszú szalago­
kon hirdetett milliárdokat legalább tartaléktőkéjük alak­
jában magyar-papirokban helyezzék el, (Elénk helyeslés.) 
és teremtsenek a magyar papíroknak olyan fogyasztási 
piaczot, a mely mellett a magyar papír itthon kelendő­
séget találhat. Ez a legkevesebb, a mit tőlük joggal kö­
vetelhetünk, azzal az óriási üzlettel szemben, a melyet 
itt elérnek, szemben azzal a kihasználással, a melyet itt 
mint egy gyarmaton űznek. (Helyeslés a szélső bal­
oldalon.)

Kéri továbbá a minisztert, hogy terjeszsze ki gondos­
kodó kezét egy olyan mizériára is, a mely épen a leg­
apróbb exisztencziákat sújtja legmélyebben. Érti alatta az 
•útadó általánosítását és egységesítését.

Minél szegényebb egy vidék, annál gyérebb a lakos­
sága. Az észak keleti Kárpátok alján lakó népek ott van­
nak elhelyezve, ahol legelő néven sürü erdő, sürü bozótok, 
a hol kaszáló néven cserjék vannak, a melyeket előbb, ki 
kell irtani, Ezeknek az embereknek az első és legnélkülöz­
hetetlenebb szüséglete az ut és ezek legkevésbbé képesek 
arra, hogy az utakat önerejükből kiépítsék. Az északi 
vármegyék, ezek közt Bereg vármegye és a szomszédos 
vármegyék, 10°/0-os útadóval olyan állapotban tengőd­
nek, a mély igazán az ázsiainál is ázsiaibb. Vannak az 
észak-keleti vidéken olyan községek, a melyek lakosai 
hírből ismerik csak az ut fogalmát; és ép úgy fizetik 
az útadót," mint az, a ki az országul szélén robog a fo­
gatával. Ezt a mizériát nem lehet máskép megszüntetni, 
ezt áitalánosilani kell, olyan panaceat kell szerezni, a 
melylyel a polgárok egyenlő teher-viselési kötelezettsé­
gének elve mellett az egyenlő jogosultság elve is létesít­
hető legyen. (Helyeslés a szélső baloldalon.)

Megemlékezik még a gyümölcskiállitás berendezéséről. 
Sürgős és erélyes beavatkozást kér e tekintetben.

A vasúti alkalmazottak a magyar termelőnek véres 
verejtékkel produkált, nagy gonddal összeszámított, 
piaczra viendő drága gyümölcsét úgy hajigáiják, mint a 
gyermek a labdát, és virtust találnak abban, ha sikerül 
tízszeres elejtés után bedobni a kocsiba. Ez oly barba­
rizmus, melyet nem szabad tűrni. (Élénk helyeslés.) 
Magyarország gyümölcstermelését fejleszteni a gyümölcs 
oltalma nélkül képtelenség es a legkevesebb, a miit kí­
vánhatunk, az. hogy minden olyan vidéknek, a mely 
gyümölcstermeléssel foglalkozik, közvetlen kapcsolatban 
oíyan piaczokkal, a melyek fogyasztó piaezok, direkt 
gyümöicsszállitó kocsik rendeztessenek be es pedig úgy, 
hogy a nyári meleg időszakban a gombák által a gyü­
mölcs pusztulásnak kitéve ne legyen, jéggel hütött ko­
csikban szállíttassák a gyümölcs. (Helyeslés a szélső 
baloldalon.)

Nem tarthatja összeegyeztethetőnek sem a czivilizá- 
czióval, sem különösen Magyarország ga/daközönségenek 
érdekeivel azt sem, hogy a vidék legnagyobb részén 
vámok által van szabályozva minden közlekedés. Az a 
szegény gazda, a ki minden szükségletét a vásárból 
kénytelen beszerezni, hogy csak egy kis juhnvájat 
mondjon, hogyha azt ide-oda hajtja háromszor, a nél­
kül, hogy jarasanak eredménye volna, már a vámon 
elfizcti azt a kis különbözeiét, a mi neki nyereség czimén 
jutna.

A szabolcsvidéki embernek egyik főfogyasztó piacza 
Munkács. Odáig négy helyen szednek vámot, a mélyek 
közül egy vagy tálán kettő is állami vám. Látszólag kis 
dolog ez, de ha az egész országban igy állnak a viszo­
nyok, akkor ezek tényleg a gazdasági és kereskedelmi 
egészséges fejlődésnek es közlekedésnek tényleges aka­
dályát képezik. (Helyesles a szélső baloldalon.)

A költségvetést nem fogadja el. (Helyeslés a szélső 
baloldalon.)

Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter: Hálá­
val fogadja a megjegyzéseket, annul inkáob, mert hiszen 
a kritika többnyire elismerő volt. Tévéd Komjáthy a 
programm dolgában. Részletes programmot nem adha­
tott, de irányelveit jelezte s ez programm. így fogta föl 
a kritika is. Abban is téved Komjáthy, hogy ő a múl­
tat elitélte volna. Ellenkezőleg elődeinek érdemeit s több 
kérdésben tett intézkedéseit halás elismeréssel emélte ki. 
(Úgy van ! jobbról.) De igenis vannak olyan dolgok, 
mint például a viczinális vasutak ügye, m lyekre nezve 
meg van győződve, hogy előde szintén osztozik nézeté­
ben, ezekre vonatkozólag a tapasztalatok alapján a 
hiányokat feltárta. De ez nem azt jelenti, hogy ez által 
elítéli a múltat (Helyeslés jobbról.), mert évek óta min- 
dm párt egyetért abban, hogy ezt a törvényt reformálni 
kell. (Helyeslés,)

A legfontosabb kérdés az, melyet Kossuth intézett 
hozzá az Ausztriával való közgazdasági viszony tekinte­
tében. Azt kérdezte, mit tesz a kormány abban az eset­

ben, ha Ausztria a recziproczitást megszegné vagy nem 
teljesítené ?

A kormány álláspontja e tekintetben határozottan a 
recziproczitásra van fektetve; igy tehát mindent elkövet, 
hogy e tekintetben a kérdés Ausztria részéről is meg­
felelő kötelező intézkedések utján ily módon oldasséí 
meg. Tehát nem beszélhetünk előre oly módon, mintha 
a túlsó féltől a mala fides-t tételezhetnők fel; ellenke­
zőleg a bona fides a túlsó oldalon is teljes mértékben 
meglévőn, egész politikánkat erre fektetjük és azt hiszi, 
hogy e tekintetben nem fognak csalódni. (Helyeslés és 
tetszés jobbról.) Kijelenti, hogy sürgős elintézésre tarto­
zónak tekinti a biztosítási ügy reformját (általános 
élénk helyeslés.); ez volt az első dolog, a mit megsür­
getett Plósz igazságügyminiszternél. Azután a részben 
való eladás, illetőleg részlet-üzlet kérdése. (Élénk he­
lyeslés.)

Az útadó kérdésére nézve (Halljuk! Halljuk!) úgy 
annak pénzügyi kimerülése, valamint aránytalansá.a, 
kezelése tekintetében, rövid működésem alatt is igen sok 
tapasztalatot tett. De ezek nem elégségesek arra, hogy 
állást foglaljon, de tájékozta magat és anyagot az uta ló 
reformjára vonatkozólag már nagy mértékben gyűjtött 
elődje es meglehetős mennyiség van már rendelkezésre. 
Adminisztratív utón igen sok anomáliát meg lehet szün­
tetni, és addig is, mig ezen nagy kérdés a törvényhozás 
elé kerülne, ebben is megvan az álláspontja, de még 
most erről nem nyilatkozható.

Oly dolgokban, a melyekkel teljesen rendelkezik, 
azokban nyilatkozik, de a melyekben nem teljesen ren­
delkezik, azokban csak jelzi törekvését, irányát. (Helyes­
lés és tetszés.) Kötelezi magat adminisztratív utón az 
anomáliák lehető eloszlatására. (Helyeslés.)

Az ipartörvóny revíziójára vonatkozólag azt mondja, 
hogy egy ilyen kodexszerü munkát egyszerre megcsi­
nálni, reformálni nem lehet, de az anyag erre nézve is 
megvan. Minthogy azonban vannak oly részletek, a 
melyek sürgős megoldást igényelnek, mint a hazaló 
ipar: ennek a megoldását kiszakitottan szükségesnek 
tartja és erre is az előmunkálatok már megvannak.

A mi a vasúton való szállítás tekintetében való hibá­
kat, visszaéléseket illeti, azokat éber figyelemmel kis ri. 
Miután a gyümöls-szállitás tekintetebeu igen szükséges« 
nek. tartja a lehető elővigyázatot, valamint mind n más 
téren is, a mi a forgalom biztonságát és a sz.uiitó felek 
érdekeit illeti, ha konkrét esetet hoznak fel, utána jár 
a dolognak. Kéri, hogy valamely konkrét esetet hozza­
nak tudomására.

Barta Ödön : Minden gazda fogja igazolni !
Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter: N 

tessék minden gazdáról beszélni, hanem csak arról, e 
mi ezen vagy azon gazdán megesett és ha jelentkezni 
fog az a gazda, akkor majd kellő szigorral fog eljárni. 
Mert ezt a kérdést elvi alapon megoldani nem lehet 
(Helyeslés.), hanem konkrete gyakorlatilag (HHyesies.) 
kell adminisztratív intézkedéssel segíteni. (Élénk helyes­
lés.) Ajánija a köiiségvetést elfogadásra. (Eieak heiyesics 
és tetszés.)

A ház a tételt megszavazza.
Az állatni közutak lentartásánál
Reményi Amorus előadó : A kereskedelemügyi mi­

niszter a tétell -1 kapcsolatban fölhatalmazást kér arra, 
hogy az állami közutak fenntartására szánt telelnél 
esetleg elérhető megtakarít sokat átruházás uijan a 
törvényhatósági utakra fordíthassa.

A ház a kért átruházási jogot megadja.
Elnök a tanácskozás folytatását a holnapi ülés napi­

rendjére áttenni javasolja, a mihez a ház hozzájárul. 
Következik az intorpelláczió.
Hoaenberg Gyula : Az utolsó napokban oly dolog­

ról szereztünk tudomás1, a mely kévés, fejlődésnek in­
dult iparágaink egyiket, talán legtontosabbikaí, éruekei- 
ben lényegesen veszélyezteti és sérti.

Az angol keletindiai gyarmatok törvényhozása a 
ezukorvám diíierencziális keze-eset léptette eleibe, illető­
leg elhatározta, hogy az olyan országokból jövő ezukor- 
behozatal, a mely országok ezukor-kiviteiüket jutalmak­
kal látják el, nemcsak az ott eddig is dívott ó száza­
lékos értékvamrnal lesz megvámolandó, hanem ezenkívül 
még oly vámtétellel, a mely megfelel a lermeiesi ország 
czukorkiviteli jutalmának.

Hogy ezen intézkedés mily sérelmes r»ánk nézve, azt 
legjobban igazolja az, hogy üss-es ezukorkivitemnknek 
mintegy 4°/0-a Kelet-lndiába megy es hogy Keiet-Iadiá- 
ban a czukorkivitel tekintetében egy ország sincsen re­
lative annyira érdekelve, mint épen mi. Mintegy 3ÖU.Ü00 
métermázsányi czukorkiviteilel vagyunk Kelet-Indiab .n 
érdekelve. (Mozgás a szélső baloldalon.) A tervbe vett 
intézkedés határozott szerződésszegés, és a köztünk és 
Nagy-Britannia s annak gyarmatai között érvényben levő 
kereskedelmi szerződés idevágó intézkedéseinek sértését 
involválja. (Úgy van ! Úgy van! jobbfelől.)

A szerződés szerint mi tőlünk Nagy Britannia gyarma­
taiba, tehal Kelet-Indiaba is bevitt áruk semmi körül­
mények között más elbánásban nem resíesülhetueit es 
más illetékkel meg nem róhatok, mint bármely más 
áru. tehát egy olyan országból odajövő áru is, a mt.y 
esetleg kiviteli czikkeit jutalommal nem latja el.

A kiviteli jutalom tisztán belkormanyzati, gazdasági 
intézkedés, a mely arra, hogy egy másik allam részéről, 
a hol a legtöbb kedvezmény biztosítva van, alapú; szol­
gáljon arra, hogy egy differenczialis elbánást indokol­
jon, abszolúte nem alkalmas.

Interpellácziója a kereskedelmi miniszterhez igy szól :
1. Van-e tudomása a kereskedelmi miniszter urnák 

az angol kelet-indiai gyarmatok törvényhozásának a 
ezukorvám tekintetében tett intézkedéseiről ?

2. Ha a tervbe vett intézkedések a valóságnak meg­
felelnek, hajlandó-e a miniszter ur a fennálló kereske­
delmi szerződés ily módon való megsértése ellen szűk*

mialatt együtt surrantak el a magas sás fölött, 
hozzá hajolt és mosolyogva kérdezte :

— No ugy-e, jól megy, kellemes ? De milyen 
könnyű vagy te, mamacskám. Akarod, hogy 
most már feljebb szálljunk ?

— Nem, elég volt, — rebegte halkan Rosalie 
s mosolyogni erőlködött színtelen ajkaival ; arra 
azonban nem tudta magát elszánni, hogy a 
szemét kinyissa. . . . Tégy le a földre, ha nincs 
ellenedre.

— Hogyan . . . már ? . . . Oh, ne még! . . . 
Átrepülünk a tavon . . . azután fölszállunk az 
akaczok tetejéig.

— Nem, Zéphyrin . . . kérlek szépen.
De Zéphyrin nem hallgatott a szóra kifeszitette 

egész szélességükben a szárnyait, erősen meglen­
gette és legott a tó főlőtt termett, a melynek azúr 
felületén a gyémántok és a zafírok ezreit csillog­
tatta a verő fény.

— Itt vagyunk a középen. Valid be, hogy 
nagyszerű élvezet. Pillants le kissé, hajolj köze­
lebb a vízhez, a legjobb tükörben sem látod meg 
tisztábban a képmásodat.

Anyja arczára vetette tekintetét és csalódottan 
kiáltott fői:

— Hogyan, te behunyod a szemeidet ? . . . . 
Hiszen igy semmit se látsz! Nézd, de nézd hát 
anyácskám; milyen remek itt minden.

A szegény asszony, hogy kedvét ne szegje a 
fiának, kinyitotta a szemeit, de menten újra be­
hunyta és elhaló hangon mondta :

— Nagyon szép .... igazán gyönyörű .... 
csakhogy nem tudom mi a bajom, nincs léleg­
zetem .... fuldoklóm, szédülök, szinte ájulás 
környez. . . .

A fiatal legény most észrevette anyja halálsá­
padtságát, ijedten röpült vissza a partra és letette 
őt a pázsitra, dörzsölte a szive tájékát, megned- 
vesitette halántékait a tó vizével. Rosalie csakha­
mar magához tért, főipillantott s fia rémületének 

.láttára gyöngén elmosolyodott, azután a sajnálko­
zás hangján ejtette:

— Fájdalom ! megmondtam volt neked : ré- 
gente nagy kedvem telt volna abban, ha igy 
veled együtt hasíthatom a levegőt; de immár 
nem vagyok elég fiatal, a szivem ts beteg

kissé; rögtön rosszul leszek, elszédülők, ful­
doklóm.

— Oh, milyen kár, mama, Istenem, milyen
kár ! — sóhajtotta elszomorodottan Zéphyrin.
Elragadóan szép kirándulásokat tehettünk volna 
együtt a magasban !

Hogy még jobban el ne busitsa, Rosalie ha­
zudott kicsit és még mindig nehezen lélegzve bi­
zonygatta :

— Igen, valóban nagyon . . . rendkívül kelle­
mes érzés !

Ezentúl Zéphyrin bűbájos szünidejének tartama 
alatt egyedül kényszerült megtenni kis vagy nagy 
sétáit a levegőben. Rendesen éjszaka indult ei, a 
mikor már álom borult a falura ; és a mandula- 
faról nyilsebesen szállt föl olyan magasságba, a 
honnan már lehetetlen volt benne az embert 
megismerni. Különben is szélső szárnyai megté­
vesztették volna a tekintetet. Könnyen surrant át 
a felhőkön, mint a clown a papirossal bevont 
abroncsokon. Zápor ha érte, megrázta a szár­
nyait s a napfény, a szellő nagyon hamar meg- 
száritották. Ä tulsürü hatalmas felhőkön azonban 
nem törtetett keresztül, ezeket megkerülte, futott 
előlük ; ellenben a kicsiket átlyukgatta, szétron- 
gyolta a szárnyai hegyével, a lábával. És e köz­
ben édes gyönyörűséggel a varázslatok, a tündé­
rek világában vélt viczkándozni, azt hitte a 
világosság tengerében úszik, a melyben ködgom­
bolyagokat hőmpőlyőgtet, jégmezőkhöz hasonló 
páraszigeteket lebegtet és loszladoztat szerte a 
szellő lehelete. De a térség e végtelenségében, a 
hol a napsugarak, a csillagok és a hold fénye 
őrökké változó, a menyország apotheozisaiba illő 
fenséges és káprázatos színjátékot rendeztek, itt 
néha a viharok pokoli gabalyodást és főifordulást 
teremtettek. Sötétséggel telt meg hirtelen a le­
vegő ; komor, szinte fekete hógőrgetegek kava­
rogtak s ezeket szerte czikázó villámok hasogatták 
szét, a szem pedig tüzőrvényeket pillantott meg 
bennők. És a zűrzavarba belebőmbölt a meny- 
dörgés ágyuszava, ropogott a lezuhogó jég, felhőt 
felhőre halmozott a fékevesztett tomboló szél, te­
tézte a szörnyű rendetlenséget, iszonyatot és 
borzadályt dobált a rémült világba. Zéphyrinnek, 
miután a levegő édenének édes gyönyörét élvezte, 
futnia kellett a rettenetes cziklon elől, koczkaz-
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tatva, hogy lezuhan a földre, szárnyaszegetten, 
elvakult szemmel, menykőütött testtel. De ha a 
hanyag lebegés és az azúr csodainak szemlélése 
közben eszményi ábrándokba ringatodzott, a küz­
delem a vihar ellen növelte bátorságát, fo­
kozta erélyét, rendkívül ügyessé és erőssé tette a 
szárnyait.

Fűidre szállva, a fiatal ember csak annál édes- 
debben aludt, annál inkább élvezte a pihenést az 
erdő mélyében, kedves tisztásának puha pázsit­
ján, közel a tó kék vizéhez, a hol a zéphyr éne­
kelt altató dalt a nád között.

X.

Rosalienak, a Ht a háztartás gondjai otihon 
tartottak, nehéz volt a szive, a miért nem ö maga 
helyezhette el a fiát, Parisban, a Szajna pártján 
a hatodik emeleten bérelt szobácskábán. Igen. a 
hatodik emeleten, először is az olcsóbb laKásbér 
miatt, azután meg, mert Rosalie előre is gyaní­
totta, hogy az ő Zéphyrinje nem fogja magát 
megfosztani az égben való kószálások gyönyörű­
ségétől.

Egy ablak — kőzvetetlenül a tető alatt — 
csökkentette e kirándulások veszélyességét.

Csak padlás-szoba volt hát a Zéphyrin lakása, 
de csinos, tetszetős. Egy, a tető alól kinyúló er- 
kélyecskéról látta a Szajna szigetén épült Ciié-í, 
bairól az igazságügyi palota udvarán magasiott a 
Nolre-Dame remek gólh temploma, a messzeség 
kődében pedig a házak, a zöld fák sokasaga ve­
szett el.

A szobában két szék, egy ágy, egy szekrény, 
egy mosdó-asztal és egy asztal képezte a bútor­
zatot. Az asztalon a liutatartó és tollas mellett 
könyvek és sok papiros hevertek. Mert Zéphyrin 
nem csak a jogot hallgatta, hanem verseket is 
faragott, a melyeknek zengzetes rímjeit önmagá­
nak szavalgatta és a melyek a levegőben tett 
utazásai közben fogamzottak meg ábrándos agyá­
ban. „Dalok az égről“, ezt a czimet adta a köl­
teményeinek s volt köztük vagy húsz, a melyekkel 
egészen meg volt elégedve.

Reggel és délután az előadásokat hallgatta .= a 
jegyzeteit rendezte.

(Folytatása következik^

mutatkoeó megtelj 
Utad megtenni ?

Hegedűs Sándor keret
lenti, h°Sy van tudomása
nemcsak tervéről, de már $*£ érről febrtfár hó d 
gült, asonnat intézkedett t-I 
Agenor külügyminiszternek!
rendszabályoknak rendkr. I
felhívta. (Helyeslés arobbl 
nek tartotta az intézket j 
-belepő módoa »egy foul
[Hűbb, 12 év alatt. Mi 
ezukrot vittek ki, s az icd 
ián Ötszázezer métermizsj 
márt tóin! toéZSgazdásr. I
doiotf. te*1 '■ VS,B I 
üs erélyesen kérte a kmj 
ben tegyen kísérletet az J 
lem elhárítására, mert 6 
vaI kötött legtöbb kedd 
oeffba hete vannak vond 
túli birtokokok, hogy d 
ezen az alapon felszólalni 
giszter közbelépését. I 

Megjegyzi, hegy íme 'i 
föld ízléséhez és koBjUtill 
akkor tudeok magirnziia 
ezokergyarosek. eiég ügyi 
képest, a kiknek az ege.-: 
tiltja, egy bizonyos n 
használni a kivitelre.

A mi a szerződésnek . 
hogy a szerződé« betűiből 
azt olvasás ki, bőg? azl 
azért tétté meg az intézi 
iicgy Anglia ezt az miéi 
tette, 4 premium kiegyed 
kiegjenbtési*«;. de bat J 
ták. Intézkedett mar s i 

Ügy az interpelláló,
D választ. Az ülés végzői

Budapest
Széli Kálmán maci

)et a mai napon egyharl 
léül Széli Kálmán mini 
küldöttség a napokban
tnszferelnöknek.

Képviselők depntál
összes.pártok tagjaiból I 
1este fel a képviselői. :.z| 
tározónkban is megemiéF 
Digzlerclnütöt, valamint I 
mimsitereket. I

Gróf Apponyi A:bel 
hogy a magyar néni 
fűződik ahhoz, hegyi 
nemében páratlan bel 
van, égésiében az őrsi 
ben a könyvtárban egyj 
tők, melyeknek értékét! 
becsesebbé teszi a üí| 
úgyszólván minden 
leket csatolt, melyek kd 
tanulmány terjedeimévl 
helyén való, hogy al 
némi jelét adja az el| 
és kegyeletnek. Végül 
hogy Gögmegi Károly 
engedett legmagasabb 
meeacassi-k. ,

Szén Kálmán az éli 
lóén válaszolt. Kijelentél 
gáévá teszi a Csemegi eir 
annak minden nyil-ánl 
kész. A miniszterelnök | 
tart és annak megszer! 
A küidattség által meg: 
túlságosnak, megígéri tel 
a miniszteDanáes elé I 
dijat illetőleg szívesen I 
kérelem teljesítését. I 

LukÁcs pénzügymii 
ily értelemben nyoatl 
gyalás alatt álló küll-l 
fog a könyvtár vételári 

Plász és fphzseiei
rokonszenvvel fogadtl 
is magukévá tettek, r 

Gróf Apponyi All 
a kormányelnuknek ff 
legségért, a melylyel I 
hogy erről az eredi 
nagyszámú képviselő« 
sából a küldöttség élj 
vezeti felszólalásod ea

• Görög beleérj
aradi gör. keleti püí 
dús - " mint nekiin| 
fogja előkészítő és 
napon pedig meerál 
illetőleg, miril érdek! 
a nagyszebeni <Trib| 
egyedüli komoly jekl 
ben az aradi cTribil 
leghevesebb tárnádul 
mandrita másik piisl

annyi . 
szerszámját 
munkához.

K A walesi 
Magaziné följeg) 
postai küldeményI 
walesi herczeg czl 
angol trónörökvsl 
tönkretenné nragí 
akarna tenni. Ed 
kért, hogy Afrnl 
tehessen. Egy id<| 
az unokahugát 
lami Iranczia szí 
két ajanlja fel al 
SzajnSban tegyj 
útja alkalmával.

pénzt ki 
kivi 
MaJ

nem Is tud ezel 
titkári hivatala 
liszt. Ezeken 
ünnepségekkel 
örökös részt fog 
pitása mindig 
meghívók szamj 
vül a herczeg 
terjedt, a mennj 
konai és baráta

fi Asszony\ 
diában és Pv 
mus, mint bárhl 
tika megdöbbetf 
a munkasnők r| 
holméigezés a 
tartozik. Tiz hJ 
reggeltől estig I 
Örült szenvedj 
italt. Csodalatol 
Mg kisebb, mii 
kan koldusnál 
pálinkát isznaíT 
tea, hogy a ha 
igen nagy a sj
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megszegné vagy nem

■ben határozottan a 
mát mindent elkövet, 
|ria részéről is meg- 
I iiy módon oldassák 
I oly módon, mintha 
(etnők fel ; ellenke* 

is teljes mértékben 
fektetjük és azt hiszi, 
Eaiódni. (Helyeslés és 
feos elintézésre tarto- 
lreforniját (általános 
■oiog, a mit megsür- 

I Azután a részben 
kérdése. (Élénk he-

bk ! Halljuk!) úgy 
pint aránytalansága, 
lem alatt is igen sok 
pégesek arra, hogy 
lés anyagot az útadó 

mértékben gyűjtött 
p már rendelkezésre, 
kliát meg lehet szün- 
ferdés a törvényhozás 
lli-ispontja, de még

lel: -sen rendelkezik, 
fen nem teljesen ren- 
feét. innyat. (Helyes- 
Imisztrativ utón az 
gyesié».)
lozoiag p.zt mondja, 
fet egyszerre megcsi- 
1 anyag erre nézve is 
fe oly resz.'etek, a 
K. mint a hazaló 
Ilonán szükségesnek
Inar megvannak, 
lint etében való hiba* 
I figyelemmel kíséri, 
feen ig.n szükséges- 
feláraiul mind n más 

tt és a sz.uiitó felek 
Qúk fel, Utána jár 
vnkr ;t esetet hozza-

i igazolni !
■»ügyi miniszter : N 
fenem csak arról, e 

és ha jelentkezni 
|zL jituI fog eljárni.

goidani nem lehet 
|or.ai H iye>ivs.) 
Illeni. >E ni helyes-
laka. (E.eui htiyesies

Kereskedelemügyi mi- 
|tuiinaz 1st kér arra, 

•ara szűnt letelnél 
tt.ruhüias utján a

a holnapi ülés napi* 
a húz hozzájárul.

In-pokban oly dolog­
ié vts. fejlődésnek ia- 
|>ntvSaLbikaí, éruekei-

|tt törvényhozása a 
í- ptelte eleibe, íliető- 
;ágoknól jövő ezukor- 

Ikiviteiük :t jutalmak* 
dívott 5 száza­

imé, hanem ezenkívül 
Lel a termeíesi ország

pes r°ánk nézve, azt 
czukorkiviíe.ünkntk 

I e> '»ügy tv-iel-lndiá- 
f ország sincsen re­

mi. Mintegy 3UU.000 
lyunt Kelet-Indiabun 
Ilon.) A tervbe vett 

és a köztünk és 
líözöit érvényűén levő 
fezkedéseinek sértését 
pb felől.)
Így Britannia gyár ma­

aruk semmi kürül- 
n resicsülhetues és 

mint bármely más 
Eljövő áru is, a müy 

em latja el. 
Fmrayzati, gazdasági 
Imasiá állam részérói, 
láva van, alapú, s/.ol- 

eibuuast indokol*

|miszterhez igy szól :
miniszter urnák 

It irvényhuz isának a 
Idegeiről ?

a valóságnak meg- 
I a fennálló kereske- 
Egsértése ellen szűk*

szárnyaszegetten, 
fit testtel. De ha a 
dainak szemlélése 
ngatodzott, a kűz- 
e bátorságát, to- 

fc es erőssé tette a

|r csak annál édes- 
feezte a pihenést az 
Isának puha puzsit- 
I hol a zéphyr ene-

gondjai otthon 
Imiért nem ö maga 

a Szajna pártján 
|bacskában. Igen, a 

olcsóbb lakásbér 
feie előre is gyani- 

nern fogja magát 
|.Uiusok gyönyőrü-

a tető alatt — 
pzélyességét. 
la Zéphyrin lakása, 
llő alól kinyúló er- 
ligeién épült Cilé-t, 
■varan rnagaslott a 
fcloma, a messzeség 
p Iák soka^aga ve-

ágy, egy szekrény, 
képezte a butor- 

I és tollak mellett 
Itek. Mert Zépiiyrin 
fei a nem verseket is 

rímjeit önmagá­
ik a levegőben tett 
leg ábrándos agya- 
Izmiét adta a köl- 

husz, a melyekkel

hókat hadgatta s a

felig

g^-esorS miKatkoró megfelelő intézkedéseket hahdékta- 
megtenni ? ...

Hegedűs Sándor keréskedelemiigyi miniszter: Kije­
lenti, hogy van tudomása az angol-indiai kormánynak 
nemcsak tervéről, de már megkezdett intézkedéséről, és 
midötr érről február hó 21-én réggél sttrgoűyifég érte- 

asoanal intézkedett és jegyzéket küldött Golucbowski 
4gcnor külügyminiszternek, a melyben figyelmét ezen 
rendszabályoknak rendkívül hátrányos és sérelmes voltára 
felhívta. (Helyeslés a jobboldalon.) Fontosnak és' sürgős­
nek tartotta az intézkedést azért, mert az indiai kivitel 
meglepő módon »agy fontosságot nyert reánk nézve az 
utóbbi 12 év alatt. Mintegy kétszázezer .métermázsa 
ezukrot vittek ki, s az idén a répamegrendelések alap­
ián ötszázezer métermázsát tenne ki a kivitel. Ez úgy 
márí tóin! ftiéíőgazdáságí SZétiipŐntbŐl nagyon fontos 
dtrioí. (Iga* $ Úgy van ! a jobboldalon.) Igen melegén 
és erélyesen kérte s külügyminiszter* hogy e tekintet­
ben tegyen kísérletet az angol kormánynál ezen sére­
lem elhárítására, mert ő is ügy magyarázza az Angliá­
val kötött legtöbb kedvezményes szerződést, mint a 
xűeíybő beié varrnak voúva ar gyarmatok és a tengeren­
túli birtokokok,- hogy ez nem kedvezményes eljárás és 
ezen az alapon felszólalhatunk és kérte is a külügymi- 
nister közbelépését.

Megjegyzi, hegy íme egy példa arra, hogyha a kül­
föld ízléséhez és konjunktúráihoz tudunk alkalmazkodni, 
aik«- tudunk magunknak kivitelt- teremteni. A magyar 
ezokorgyarosok elég ügyesek voltak ai indiaik ízléséhez 
képest, a kiknek az égész rafinált ezukrot vallási hitük 
tiltja, ’ egy bizonyos más, úgynevezett homokezukrot 
használni a kivitelre. ... »

A mi a szerződésnek magyarázatát illeti, megjegyzi 
ho»y a szerződés betűiből, szelleméből és intézkedéseiből 
azt* olvasás ki, hőgf íz’ eljárás sérelmes ránk nézve 
azért tette meg az intézkedést, de nem hallgathatja el, 
hogy Anglia ezt az intézkedést, mint régebben kijelen­
tette, i prémium kiegyenlítésének tekinti. 0 nem tekinti 
kiegyenlítésnek, de hát a prémiumot ürügynek használ­
tát Intézkedett már s kéri, vegyék a választ tudomásul.

’ Ujj az interpelláló, mint a ház tudomásul vette 
e választ. Az ülés végződött d. u. 1 óra 55 pérűzkor.

Budapest, márczius 23.
Széli Kálmán mandátuma. A szent-gotlhárdí kerü­

let a mai napén egyhangúlag megválasztotta képviselő­
iéül Szili Kálmán miniszterelnököt. A mandátumot egy 
küldöttség a napokban fogja átnyújtani Rátóton a mi-
tiszfertTnökcek.

Képviselők depntáoziója a minisztereknél. Az
összes pártok tagjaiból alakult képviselői küldöttség ke­
reste féi a képviselőház mai ülése alatt — mint erről 
iáriizínkbáil is mégeihlékézünk Széli kálmáű mi- 
DÍSZtérélnetSt, valamint Lakács, Wlassies és Plősz 
mimsatereket.

Gróf Apponyi Albert a küldöttség neveben előadta, 
ho»y a magyar nemzeti kultúrának nagy érdeke 
fűződik ahhoz. Hogy Csemegi Károlynak a maga 
nemében páratlan becsű könyvtára, úgy, a 
van, égésiében az ország számára megszereztessék, 
hen a könyvtárban egyebek közt oly unikumok találha­
tók, melyeknek értékét alig lehetne meghatározni. Még 
becsesebbé teszi a könyvtárt az, hogy a nagy tudós 
úgyszólván minden egyes kötethez sajátkezű bő jegyze­
teket csatolt, melyek közül némelyik egv-egy nagyobb 
tanulmány terjedelmével bir. Ezektől eltekintve is 
helyén való, hogy a nemzet törvényhozása ez utón 
némi jelét adja az elhunyt iránt való elismerésnek 
és kegyeletnek. Végül a bizottság azt a kérést adta elő, 
hogy Csemegi Károly özvegyének a törvényesen meg- 
engedett legmagasabb nyugdíj 2500 frtnyi összegben 
megadassák.

Széli Kálmán az előadottakra azonnal és igen kimen* 
lóén válaszolt. Kijelentette, hogy teljes meggyőződéssel ma­
gáévá teszi a Csemegi emléke iránt kifejezett elismerést és 
annak minden nyilvánulását felkarolni és támogatni 
kész. A miniszterelnök maga ismeri a Csamogi-könyv- 
tárt és annak megszerzéséi felette kívánatosnak tekinti. 
A küldöttség által megnevezett vételárt épen nem tartja 
túlságosnak, megígéri tellát, bogy az ügyet haladéktalanul 
a miniszter:anács elé viszi. Az özvegynek adandó nyug­
dijat illetőleg szívesen megígéri a méltányos és jogos 
kérelem teljesítését. . .

Lukács pénzügyminiszter a maga részéről is ugyan 
ily értelemben nyilatkozott és kijelentette, hogy a tár­
gyalás alatt álló költségvetés keretén^ kívül gondoskodni 
og a könyvtár vételárának fedezetéről.

Plósz és Wlassics miniszterek szintén a legnagyobb 
rokonszenvvel fogadták az ügyet, melyet mint jogászok
ie magukévá tettek. ... , „

Gróf Apponyi Albert ezek után köszönetét mondott 
a kormányelnöknek és a kormány tagjainak azért a me­
legségért, a melylyel az ügyet felkarolták és kijelentette,
- ” ® -• a -í---- *1 ««« ••-ír.t érdeklődő

mint
Eb-

ffo

hogy erről az eredményről az ügy iránt 
nagyszámú képviselőket értesíteni fogja, kiknek megbízá­
sából a küldöttség eljárt. Az ez ügyben a házban ter­
vezett felszólalások ennek következtében e,maradnak.

VIDÉK.
* Görög keleti pttspökválaeatáa Aradon.

aradi gör. keleti püspököt választó egyházkerületi sino- 
dus — mint nekünk Írják — május második napjan 
fogja előkészítő és alakuló ülését tartani, a következő 
napon pedig megválasztják a püspököt. A választást 
illetőleg, mint érdekes momentumot megemlítjük, hogy 
a nagyszebeni «Tribuns» igen előzékenyen viselkedik az 
egyedüli komoly jelölttel, Goldissal szemben, míg ellen, 
ben az aradi «Tribuna Poporului» már hónapok óta a 
leghevesebb támadásokat intézi Hamsea Ágoston archi- 
mandrita másik püspökjelölt ellen.

Az

ré A walesi herczeg levelezése. A Tempic 
Magazine följegyezte, hogy mennyi mindenfele 
postai küldemény érkezett egyetlenegy napon a 
walesi herczeg czimére. Az eredmény az, hogy az 
angol trónörökös anyagilag nagyon rövid idő alatt 
tönkretenné magát, ha minden keresnek eleget 
akarna tenni. Egy tanító például 20.000 forintot 
kért hogv Afrikában etimológiai tanulmányokat 
tehessen. Egy idősebb hölgy férjhez akarja adni 
az unokahugát és hozományért folyamodik. Va­
lami franczia szabó saját találmányu uszooltoze- 
két ajánlja fel a herczegnek. hogy azzal majd a 
Szajnában tegyen kísérletet legközelebbi párisi 
útja alkalmával. Egy megszorult munkás csak 
annyi pénzt kér, a mennyiért zálogba csapott 
szerszámját kiválthatja, mert addig "em lathat 
munkához. Magától értetődik, hogy a herczeg 
nem is tud ezekről a levelekről, hanem mar a 
titkári hivatala megadja a stereotip elutasító vá­
laszt. Ezeken kívül egy sereg level azokkal az 
ünnepségekkel foglalkozik, a melyekben a trón­
örökös részt fog venni. A programmok megálla­
pítása mindig többszöri levélváltást igenyel. A 
meghívók száma szintén rendkívül nagy. Azonkí­
vül a herczeg privátlevelezése is meglehe osen ki­
terjedt, a mennyiben ó nagyon érdeklődik a ro­
konai és barátai Ügyes-bajos dolgai iránt.

IZ Asszonyok alkoholizmusa. A formán- 
diában és Bretagne-ban nagyobb az alkoholiz­
mus, mint bárhol Európában. Egy mabb statisz­
tika megdöbbentő adatokat dent föl. E szerint 
a munkásnők részegsége mindennapi es az alko­
holmérgezés a legmegszokottabb jelenségek köze 
tartozik. Tíz ház közül kilenczben a palmkasuveg 
reggeltől estig ölt tan az asztalon s az asszonyok 
őrült szenvedéllyel iszszák a testet-lelket 616 
Mt. Csodálatos, hogy a férfiak iszákossága arány­
lag kisebb, mint a nőké. Osmernek Normandia­
iján koldusokét, a kik näponkmt egv-egy hter 
nSlinkát isznak s alig esznek valamit. Teimesze- 
t^ hogy a halálozás, az alkoholmérgezés aranya 

igen nagy a szegény nők osztályban.

A szabadsajtó ünnepe.
— A budapesti újságírók egyesületének lakomája. —
Márczius lá-ét, a magyar szabadsajtó születése 

napját ez idén is országszerte megünnepelték a 
hazafiak és a hazafias egyesületek, társulatok. A 
sok szép ünnepélynek méltó befejezése volt a buda­
pesti újságíróit egyesületének márczius 15-ike alkal­
mából ma rendezett diszlakomája. A szabadsajtó 
munkásainak czéltudatosan működő s nemes elve­
ket szolgáló egyesülete minden év márczius ha­
vában rendez diszlakomáf, a melyen márczius 
idusát ünnepli s a melyen az egyesület egyik ve­
zérlő férfia — kezében a Jókái-billikommal — 
felköszöntőt mond a szabad sajtóra.

Ez idén, ma, ez a lakoma a szokottnál is dí­
szesebb, fényesebb volt.

Amikor Hóitsy Pál, az ünnepi szónok felemel­
kedett az asztalfőn, hogy elmondja beszédét a 
sajtószabadságról, ünnepelje márczius 15-ét, ott 
láthatta maga körül az újságírók asztala mellett 
as egész magyar kormányt, közéletünk számos 
Kiválóságát s otí láthatta á magyár sajtó ez 
Onnénén á Világirodalom egy híres nagyságát, az 
amerikai Mark Twamt.

Helyesen cselekedett s itemesak a sajtód, de 
önmagát is kitüntette- a kormány,- a mikor eljött 
a szabadság-ünnepre. A sajtó munkásai örömmel 
üdvözölték a kormány tagjait s szives megjelené- 

! süket zálogul tekintik, a jövendőre.
A lakomáról a következő tudósítás szól:
A budapesti újságírók egyesülete egy heti ha- 

' ladikkal nia este u órakor ünnepelte meg í sajtósza­
badság születésnapjának évfordulóját fényes lakomával 
az Országos kaszinó diszes nagytermében.

A fényes társaság már jóval 6 óra előtt gyülekezett a 
kaszinó remek berendezésű nagytermében, a hol báró 
Ácséi- Béli, mint a kaszinó igazgatója, fogadta a ven­
dégekét, Köztük a politikai világ és a társadalom íeg- 
előbbkeíő képviselőit. Az est legérdekesebb vendégét, 
Maríc Tivaint, a hires amerikai humoristát, a kit 
nagy Szívélyességgel és kitüntetéssel fogadtak, csakha­
mar Kossuth Ferencz-, Fulszky Ágost, Perőzei Dezső 
fogták közre és szolgáltak neki magyarázatokkal.

Egynegyed 7 órakor bevonult az előkelő társaság az 
emeleti étterembe, a hői az asztalfőn Széli Kálmán 
miniszterelnök, Pérczel Dezső képviselőházi elnök és 
Boitsy Pál, a «Budapesti újságírók egyesületé»-nek al- 
elnüke közt foglalt helyet. Márk Twain Fulszky 
Ágost és Láng Lajos közt ült, mig vele szemben 
Kossuth Ferencz foglalt helyet. Ott voltak továbbá : 
dr. Wlassics vallás- és közoktatásügyi miniszter, dr. 
Darányi földmivelésügyi miniszter, Hegedűs Sándor 
kereskedelmi miniszter, Plósz Sándor igazságügyminiszter, 
dr. Welcerle Sándor, a legfőbb közigazgatási bíróság 
elnöke, Tallián Béla, Dániel Gábor, a képviselőház 
alelnőkei, Szilágyi Dezső, Radó Kálmán, Rerzeviczy 
Albert, gróf Andrássy Gyula és Tivadar, Vörös 
László, Emmer Kornél, Jtfeményi Ambrus, Ábrányi 
Kornél, Neumann Ármin, Györfjy Gyula, Örley 
Kálmán, Pólyák Béla, Szóts Pál, Pichler Győző, 
Pap Géza, Rosenberg Gyula, László Mihály, Werner 
Gyula, Rudnyánszky Béla, Szemere Attila, Matnska 
Péter, Visontai Soma, Wolfner Tivadar és Végh 
Arthur országgyűlési képviselők, báró ,'ltzél Béla, az 
Országos kaszinó igazgatója, Márkus József főpolgár­
mester és Halmos János polgármester, Ambrozo- 
vies Béla miniszteri tanácsos, Muller Kálmán minisz­
teri tanácsos, Herczegh Mihály, Parkas László kir. 
tanácsos, Bartóky József osztálytanácsos, Jeszenszky 
István kir. közjegyző, Vészi József, az újságírók egyesü­
letének elnöke, a ki az asztalfűn Boitsy Pái és 
Darányi lgnácz miniszter közt ült, Agai Adolf, Kiss 
József, Szabó Endre, Bartók Lajos, Singer Zsigmond, 
Nagy Miklós, Óváry Lipót, Qelléri Mór kir. taná­
csos, Ribényi Antal plébános, Kálnoki Henrik, 
Szatmári Mór, Sturm Albert, Kóbor Tamás, 
Kende .Zsigmond, Adorján Sándor, dr. Prém 
József, dr. Lipcsey Ádám, dr. Soltész Adolf, Wein­
man n Ármin, Jancsó Dezső, Freund József, Bleicher 
Miksa, Klein Ödön, Déri Gyula, GziklUy Lajos, 
dr. Diner József, Neszmély Arthur, dr. Radó Samu, 
dr. Baán Zsigmond, Viola Miksa, Szöttösy Zsigmond, 
Peiszner lgnácz, Borosé Samu, Gergely István, 
Osathtí Aurél, Szabolcsi Miksa, Hamvay Gyula, 
Makai Emil, Bernát Ottó, Lovászy Márton, Löw 
Dezső, Hollúsy Géza, Bgly Mihály, dr. Lázár Béla, 
Ihász Aladár, dr. Pályi Ede, Bihari Imre, dr. 
Fleischmann Sándor, Huszár Vilmos, dr. Nagy 
Albert, dr. Hortoványi József, Zempléni P. Gyula, 
Rudas Izsó, Sárkány Béla, dr. Pechényi Adolf, 
dr. Bodor Zsigmond, Csecsatka Károly, dr. Kovács 
Jenő, Baumann Miksa, Gyürky Sándor, LubiJ 
Sándor, Rónay Dezső, Sátori Jakab, dr. Dolenecz 
József, Lakatos Sándor, dr. Bélái Izor, Reiniger. 
dr. Szaluy Emil, dr. Fekete lgnácz, Barta Sándor, 
Pápay Jenő stb.

Az általános jókedvhez a kitűnő menu is hozzájárult, 
a mely Müller vendéglőst dicsérte.

A menu a következő volt:

Potage Parmentiére 
Supreme de Sole Morn aj 

Coeur de lilét de Boeuf Parisienne 
Chaudfroids de Grive en belle Vue 

Poussin larcie 
Saladé de Laitue 

Compotes Franoaise 
Parfait de ia Libertc 

Fromage 
Frtiits 
Caffé

Biére
Magyarádi

néhai báró Edelsheim Gy. termése 
Villányi

néhai Albrecht főhérczeg termése 
Heidsieck & Co. Monopole Sec

is
legyen

Az első felköszöntőt Hoitsy Pál mondta a királyra 
Ünnepi lakománkon, — úgymond — most is mint 

mindig, uralkodónké, apostoli királyunké 
első szó.

Hozzája szálljon első gondolatunk, a kinek első gon­
dolatát és gondját népeinek boldogsága képezi, és a ki 
legújabban is, alkotmányos érzéseinek oly fényes, s a 
jövendőbe messze bevilágitó tanúságát adta.

Legyen az övé az első megemlékezés, a ki legelső a 
szeretetben, melylyel magas személyét népei körülve­
szik, a ki úgyis legelső mint király, de egyszeremind 
első igyekszik lenni mint ember is.

S a mint a hajdankor nagy fejedelmei népeik élén 
haladva, legelsők gyanánt indultak a háborúba és 
csatába, úgy a mi királyunk szintén népei élén halad 
munkában, az alkotmány iránti tiszteletben, s a köte 
leeségteljesités sokszor igen nehéz feladatában.

A mi szeretett apostoli királyunk I. Ferencz József 6 
felsége sokáig éljen 1 (Hosszas, lelkes éljenzés.)

Az éljenzés lecslllapultával Boitsy Pdl a Jókai- 
bilikommal kezében, elmondta az alábbi nagy 
keltett ünnepi beszédét.

Minden évben ünnepet ülünk egynapim, s előveszsziik 
a jSEaí-BMÍEomöl, mély nekünk drága az ö személye 
míaft és becses, mert a sajtószabadságnak jelképe, 
symbol urna.

Nem a napot ünnepéfjük, mely a rohanó időnek égy 
inuIŐ szakasza ésiipSö, haném áz eszmét, mely halha­
tatlan és őrök.

Ötvenegy évvel ezelőtt apáink a sajtószabadságnak 
törvényes etőt adtak csupán, de maga az eszme, a gon­
dolát közlésének szabadsága: írok jog, mely velünk, s az 
emberiséggel együtt született.

Az első gondolat, mely emberi agyban legelőször 
megszületett, termeszeiénél fogva követelte, hogy 
másokkal is közölve legyen. Az első artikulált sző, mely 
valamely barbár ősapánk ajkáról ellebbent az emlékezet 
előtti idők legelején : Szabadon terjedt el a levegőben, s 
fel a magasba, ég felé szállót.. És a kik tanúi voltak e 
jelenetnek, azoknak szive megtelt csodás, ártatlan 
örömmel az első beszédnek hallatára, igyekeztek azt 
valamennyien utánozni, de bizonvnyal senkinek se jutott 
eszébe, flöey aZt korlátozza. Az iá, a ki az Írás mesTéi- 
ségét legelőször feltalálta, szabadon élhetett művészeté­
vel, melyei nem azért valósított meg, hogy megörökítse 
a hatalmasok parancsait és a tilalmakat, haném azért, 
hogy közölhesse és megörökíthesse gondolatait és a fel­
jegyzésre méltó eseményeknek emlékezetét. Mikor 
pedig a könyvnyomtatás mesterségét feltalálták, azzal 
századokon át mindenki szabadon élhetett s csak sok 
idő múltán jutott eszébe a hatalomnak, hogy korlá­
tozza ezt a jogot.

Tévedés hinni, hogy a sajtószabadságot a kultúrának 
és czlviíiZdcziónak köszönhetjük, mert ez a jog kezdettől 
fogva való. Az igazság abban áll, hogy egy fél- és 
álmüvelfségnek kétlett jönnie, mely feltalálja éá behozza 
ä ézenzura korlátalt. Az igazi és egész műveltség csak 
ezeket a korlátokat törte össze.

Azért a sajtószabadság igazi apostolait ne azokban a 
férfiakban keressük, kik mint Voltaire vagy Rousseau 
a múlt század végén vagy a jelennek iolyamán a 
czenzura ellen megvívják harcsaikat, hanem keressük 
azokban a férfiakban, a kik mindenkivel szemben gya­
korolják a vélemény nyilvánításának jogát soké ál előbb, 
semmint könyvet nyomtatni megtanulták az emberek.

A mi igazi apostolaink, s az újságíróknak is ideáljai, 
azok a görög bölcsek, a kiknek fenséges példája szinte elér­
hetetlen magasságból- ragyog felénk, kik nyomtatott la­
pokat nem küldöznék ugyan szét réggelenkint, de mint 
Sokrates, nyilvános megbeszélés tárgyává tesznek min­
den közügyét. Elmennek naponta az Agcnira, 
szóba állanak a néppel és azok vezetőivel az ál­
lami dolgok felöl. Felkeresik a gimnáziumokat és torna- 
csarnokokat, hogy a nevelés felől beszélgessenek. 
Ellátogatnak a fürdőkbe, hogy megbeszéljék a napi 
eseményeket. Résztvesznek a lakomákon s nézetüket 
nyilvánítják az uj színdarabok és könyvek felől. Mindig 
tanítanak. Mindenkivel, s minden kérdés felől eszmét 
cserélnek. Mindig a nemesebb felfogásnak fogják pártját. 
Megalkotják s egyszersmind irányítják a közvéleményt.
S elvégezik mindazt, a mit a mai sajtó embere kedve­
zőbb viszonyok között gyakorol — pedig jutalmuk nem 
ily aranybiliikom, hanem a bürök-pohár.

És apostolaink, az ó-testamentom prófétái, a kik ret­
tegést nem ismerő bátorsággal mindenkivel szemben 
gyakorolják a vélemény nyilvánításának szabadságát. 
Nem Ilizelcgnek, nem hazudnak soha, se le-, 
se fölfelé. Szembeszállanak a néppel és meg­
dorgálják, mikor gonosz, pedig tudják, hogy reájok 
az agyonkővezés várakozik. Megjelennek a király színe 
előtt s szemére hányják bűneit, pedig tömlöcz és rab- 
láncz várja őket. Átkokat szúrnak az idegen hóditóra, 
pedig égő kemenezébe vetik őket s derékban fűrészelik 
őket ketté. Nem tűrnek el semmi bűnt megtorlatlanul, nem 
néznek el semmi gonoszt, hogy fel nejemelnék szavukat s 
perbe szállanak Jezabellel egy igaztalanul eltulajdo­
nított szőlőskert miatt. Működésük néha tisztán politikai, 
mint Jeremiásé, máskor tisztán egyházi, mint Esdrásé, de az 
islenimádás felolvad náluk mindig a hazaszeretet melegé­
ben, s a nemzetük nagysága iránti buzgalom szivükben ma­
gasra lobog. S a mily kérlelhetetlenek a bűnösök iránt, 
ép annyi részvét van bennük a szerencsétlenekkel szem­
ben. A rabság idején ők a népnek egyetlen támasza éS 
vigasza. Ők tartják fenn a múltnak hagyományait, ők 
élesztgetik a jövő aspirációit. Ők készítik elő a népet 
a függetlenségre, ők az üsszetartozandóság egyedüli szó­
szólói, ők a nemzet szellemi ereje, ők a szabadság utáni 
áhitozás ihletett költői. Ők adnak hangot a küzlelki- 
ismeretnek, ők annak a korszaknak főiként pubiicz.stá:,- 
örök mintaképei minden szenvedő és elnyomott nemzetek 
publiczistáinak.

Es ezek a próféták nemcsak a beszéd-, de egyszer 
smind az irás-szabadságnak is apostolai.

Az a prófétai kéz, mely Balthazar király palotájának 
falára, odaírja a Mene Tekel Ufarzint, lángoló hetükkel 
egyszersmind a sajtószabadság örök törvényét is oda­
írja. Az a Jeremiás próféta pedig, a kit tömlöczbe vet 
Joakim király, s a ki lömlüczéken könyvbe foglalja 
össze a király elleni vádjait s könyvét elküldi a palo­
tába, hogy felolvasnák a király előtt: nem csak a- 
saját igazságát védi, hanem valamennyiünk szabadsá­
gáért sikra száll.

Joakim király pedig — mint írva van — vévé az ő 
kését, darabokra metélte vela a könyv lapjait, azután 
pedig a tűzre dobta azokat. Az ő ideje o'ta az önkény- 
uralom máig se lett leleményesebb. A nem tetsző köny­
vet, ha kifogyom érvekből a hatalom, tűzre szokták 
dobni egész a legújabb korig, a szerzőre pedig a töm­
löcz vár.

De nem minden hatalom ilyen természetű.
Íme uraim! Mi a sajlészabadság ünnepét üljük s 

vendégeink gyanánt tisztelhetjük szerény körünkben a 
kormány tagjait. (Élénk éljenzés.) Eljöttek, nem azért, 
vagy legalább is nem főként azért, hogy minket, a 
sajtó szerény tagjait tiszteljenek meg ittlétükkel, hanem 
a sajtószabadság eszméje előtt akarták bemulatni hódo­
latukat. (Élénk tetszés és éljenzés.) Nagy és lélekemelő 
jelenség ez, t. uraim, melynek kihatása meglesz a mesze 
jövendőre s mely a jelenben is kell, hogy rezgésbe hozzon 
minden oly igaz magyar szivet, mely a nemes érzések 
befogására nyitva van.

Őket és a magyar közélet legjelesebbjeit itt látva 
közöttünk ez ünnepen, elevenné lesz bennünk a tudat 
s bizonyossággá a remény, hogy a sajtószabadság, mely 
ekkora tiszteletben részesül, ezen a megszentelt drága 
magyar földön mindörökké élni, virágzani fog és nemes 
gyümölcsöket termend.

Arra ürítem e biilikomot, bogy a 
méje, e nemzetben mindörökké éljen 1 (Hosszas, élénk 
tetszés és éljenzés.)

Vénei József: Uraim! A közvélemény nem csupán 
abban hasonló a tengerhez, hogy feneketlen mélységei­
ben szörnyeteg is rejt, de drága gyönygyöket is. Van kö­
zöttük egyéb rokonvonás is. Mindkettőnek vannak dulo 
zivatarjai és fenségesen derült idiHjei. Es van mind a 
kettőnek dagálya és apálya, a mely szabályosan válta­
kozik. A magyar nemzet közéletét nemrégiben még vad

förgeteg kavarta fel. Ma elsimult már a hullámok
taraja. A habok belefáradtak szilaj tánezukba s elné­
mult az égi háborúnak mindent luidörgö harsogása. Ma 
csend van és béke, káprázatos ragyogása . és enytrüle- 
tét tetrétlő idill. S ebben is a dagálynak órája, mikor 
a habok á partról befelé sietnek, egymásra kúszva föl­
felé törnek, mert hívja őket válami láthatatlan erő: egy 
égi testnek, a holdnak votizd ereje. Ebben áz uj, üde 
békébeh is dagály van mostanában. Nem- lomhán terül 
el a közszetlem víztükre, Haném örvendezd zsongással 
sikianak el hullámai á part mellől, beljebb, bel­
jebb, vonzatva egy égi testnek láthatatlan erejétől. Ez 
égi testnek a íreve: az ideáljaihoz visszatérő haza­
szeretet.

A békének mézesheteiben, uraim, ne gondoljunk a 
jövendő zivatarokkal. Az éltető dagály ez órájában ne 
törődjünk az apálylysl, mely a"zt fet fogja váltam. A 
verőfény, a melyet szomjaztunk, itt ragjog fölöttünk^ éa 
körültünk, sőt itt ragyog mi bennünk is, élvezzük hát 
tündöklését és melegét. És megfürösztvén benne lelkün­
ket, forduljunk szivünk egész hevével és lelkünk min­
den szeleteiével ama tériül felé, a ki visszaparancsolta 
barlangjaikba a viharokat s á kinek völt fantáziája, 
hogy kigondolja, hatalma, hogy kezdeményezze és böl­
csessége, hogy valósággá váltsa a nemzeti békének ezt 
a fenséges [dilijét. t

Mikor még merészség volt álmodni ís a békéről, 6 
már akarta azt. Mikor képtelenségnek látszott akarnunk 
ezt a békét, ő már dolgozott rajta, S Mikor azt hitték, 
sohse készül el vele, akkor elhozta azt magává! készen 
a hazaszeretet templomába s letette áz oltárra engesztelő 
áldozatul.

Ehhez a munkához, urálin, háromféle . aoldg kellett, 
költészet, akaraterő és politikai bölcsesség. Énhek az 
időinek a szerzőjében van valami Homérbót, Herkules­
ből SS Sotonból is. Mikor Széli Kálmán átvette a kor­
mányzatot, az őt felavató' fejedelemnek a közvéle­
mény volt a mánudciktora. S üékünk á sajtó 
emberének há jutott is szerep áz ő débtitjétiek 
diadalában, : ez a Szerep könnyű volt és egysZelü. 
Más a mühabér uraim, a Mely gyárilag 
készül, de nincsén leiké, nincsen iitala: és megint 
más az az örökzöld köszörű, a melyét az igazi érdem­
nek behódoló nemzet fon hálás kézzel nagy fiáinak ha­
lántéka köré. Széli Kálmánnak ilyen Köszörű jutott. A 
nemzet küldte azt; a sajtó csak hózta; de igaz, hőgy 
mi újságírók örömmel és szeretettel teljesítettük ezt a 
megbízást.

A sajtószabadságnak ez emlékünnepén a közvéle­
ménynek az elismerésé adja ajkamra ezt áz áldomást. 
A béke, á melyei szerzett, á nemzeti munkának uj kor- 
r/ftááí nyitja meg. Égy uj időnek uj szelleme lehel 
felénk: a riigyfakasztó tavasznak fűszeres fuvallata 
fuháti keresztül A lelkikén. Feltámadnak á régi ideálok. 
Az elveknek régi varázsereje ismét féléléd. És' homályos 
zugából, a hol könnyezve ette hamupogácsáját, tündöklő 
bájban előkerül a százszorszép hamupipőke : áz eszme. 
Azt á nemés leventét, a ki karjára fűzve hózza ezt az 
átkától megváltott királyi leányzót, őt illeti az én áldo­
másom. Széli Kálmánt és minisztertársait a magyarok 
istenének gondviselésébe' ajánljuk. Munkájuk,, a melyre 
vállalkoztak, a nemzeti haladás és a nemzeti jogok 
megőrzése. És itt kapcsolódik bele a mi czeliiink hiva­
tása az ő müvükbe. Mert a haladásnak első tényezője, 
a jogoknak első biztosítéka a sajtószabadság. A magyar 
nemzet szabad sajtójának nevében emelek poharat a 
Széli-kabinetre. (Éljenzés.)

közt Széli Kálmán

betért

Erre általános feszült figyelem 
mondta a következő felköszöntőt:

Mélyen tisztelt uraim! (Halljuk ! Halltuk !) Átalakuló 
félben és fejlődésben levő társadalom és ország, mint a 
mienk, a maga feladataihoz tartozó minden kérdés meg­
oldásánál nagyobb és nehezebb munkát igényel, mint 
más társadalom és ország, a hol százados fejlődés egy 
megizmosodott szervezetet vakolt le és azzal zárta le 
hosszú időkön át folytatott működését. Nagy e munka 
és nehéz, mert nemcsak erőfeszítéssel jár, de nagy óva­
tosságot Igényel. (Igaz! ügy van ! Tetszés.) És e Mun­
kában, a melyben részt kell venni kiuek-kinek, hite és 
meggyőződése szerint minden magyar embernek (Tet­
szés.), nagy osztályrész jut a sajtónak. És a sajtó e 
munkája nem a búvárnak s a tudósnak csendes, nyu­
godt szobájában és andalító mécsese mellett folyik: az 
folyik az élet zajában és azért lázas.

Én, a ki egész életemet a munka terén töltöttem 
(Élénk éljenzés.) tudom és koronkint nagyon is tudom, 
mit tesz az a lázas munka, a mely emészt, a mely a 
szervezetnek és az agy idegzetének minden szálát feszíti 
és őröl, és a melynek meg kell lenni, és a mely oly 
nélkülözhetetlen, a mily nélkülözhetetlen az életre és 
természetre a levegő. Es a sajtó egy alkatelemévé vált 
az életnek, a társadalmi, az állami életnek, oiyan alkat- 
elemévé, mint a minő a természetben a levegő.

De a levegő akkor éltet, akkor termékenyít, ha benne 
vau az élenv, az oxigén. A sajtónak, a mély arra van 
hivatva, hogy éltessen és termékenyítsen, az oxigénje 
az igazságnak tisztelete. (Igaz ! ügy van! Élénk tetszés.)

Az én kormányzati politikám devise-cül három szót 
választottam : Törvény, jog és igazság ! (Élénk éljenzés 
és taps.) És igazság! Mert csak az igazság, a mi tör­
vényen és jőgon alapszik és a mi valódi igazság, az 
törvénybe megy és joggá alakul át. (Élénk tetszés.) Ezt 
az igazságot keresni kell; és ha keressük szorgos kéz­
zel és küzdünk érte, megtaláljuk. Pedig nem könnyű és 
sokszor önlegyózés, lemondás és nagy bátorság kell- 
hozza, mert megmondta már a római klasszikus: 
«Obsequium amicos, verilas- ódium parit (Tetszés.) és 
mégis tisztelt uraim, önük hivatásuknak csak úgy felel­
nek meg, ha ebből a forrásból merítenek és ezen ideál 
felé törekszenek. (Élénk tetszés és éljenzés.)

Keresni kell, mint keresi a búvár a Kelet messze 
vizein és a tenger mélyén és keresi a kagylók között élte 
feláldozásával és keresi nagy fáradtsággal és sok veszély 
közt a kagylók közül a gyöngyöt, a tenger kincset. És meg­
találja, mert az igazság, uraim, olyan, mint- a napsugár, 

mely kitör a felhőkből, olyan, mint a forrás, a mely 
kibugygyan, csak meg kell a helyét találni, a hol rej­
tőzik (Elénk tetszés.) és olyan, mint a fának és cserjé­
nek a rügye, a melyet a tavasz melege életre szólít és 
kidagaszt és kifakaszt ellenállhatatlanul (Viharos tet­
szés.), mint a természet örök törvényeinek és örök igaz­
ságainak következménye és az isteni gondviselés akara­
tának megnyilatkozása.

A szabad sajtóra, a melynek forrása az igazság, a 
melynek czélja és ideálja az igazság és annak képvi­
selőire, a kik között örömmel jelentem meg, emelem 
poharamat. (Hosszas, élénk tetszés, leikés éljenzés cs 
taps.)

Ezután Szatmári Mór felköszöntqje következett. A 
felköszöntőnek Szilágyi Dezsőre vonatkozó részét or- 
kánszerü lelkesedés, éljenzés és tapsvihar fogadta.

Szatmári Mór : T. uraim! A sajtószabadság nem a 
sajtó szabadsága. Valahányszor a nemzeti Közszabadsag 
e fünséges intézményét veszedelem fenyegette, pedig fe­
nyegette nálunk is, máshol is, mindig ezzel á jelszóval 
indult harezba mindkét tábor. Az is, mely ostromolta, 
az is mely védelmezte. A jelszó föitétlen igazságát min­
denki vallotta. És ennek az igazságnak hangoztatása 
mellett gyakorta intéztek erős támadásokat a sajtósza­
badság ellen, valamirithogy az igazság hangoztatása mel­
lett gyakorta nehéz támadások- ellen védelmezték meg a 
sajtószabadságot. (Zajos tetszés.) Nem a miénket, uj^8" 
írókét, hanem a nemzetét. Hiszen mi csak a vele járó 
kötelességeket teljesítjük. Vívmányait, áldásait, üdvös 
hasznait a nemzet élvezi. És amikor mi ^ most^ ünnepet 
rendezünk, nem a mi örömünket, a mi dicsőségünket, 
nem a mi érdemeink, vagy érdekeink diadalmas érvé­
nyesülését ünnepeljük : hanem a nemzeti alkotmánynak 
a nemzeti közázéssel összeforrott egyik sarkalatos és 
szentséges elvét. Es annak a hazafias szent szenvedély.

nek a diadalát, melynek lobogó tüze ötvenegy észtén 
dővel ezelőtt lángra gyújtotta st sajtószabadságnak azóti 
mindig égő és világító szövétuekéL (Zajos éljenzés.)

Ha nem igy lenne, tatán nem is tisztéliietnök itt móst 
magunk közt "a magyar körtéiét kitűnőségeit, a magyar 
közéleti kirzdélmek vezérliarezosait, kik amikor itt vannak, 
nem pusztán a mi vendégünk és nem pusztán á mi köz­
életi szereplésünk méttánylói, hanem a magyar szít nad­
rágnak valóságos élő és munkálkodó biztosítékai. (Zajos 
éljenzés.)

Miért tagadnék? Bizony nekünk szerény és Széífény 
újságíróknak jói esik, hogy a közélet vezető fényezői 
meglíivásdnkat elfogadván, erre az ünnepségünkre eljötté».
De jól eső érzéseink erkölcsi forrása nem kicsinye-, 
egyéni hiúságban rejlik, -- hiszen etitiék értelme sem 
volna; hanem rejlik annak a bizonyosságnak tudatában, 
a mi. minkéi Most áthat: hogy törekvéseinkét nemzeti 
törekvéseknek, küzdelmeinket nemzeti küzdelemnek, hi­
vatásunkat nemzeti hivatásnak ismerik el azok, kik a 
magyar közélet összes nviivánulásaiban vezérszerepel 
visznek. (Zajos tetszés.)

Nem a tekintélyek előtt való jámbor meghódolás szer­
vilis nyilvánult?! az, mikor meghajtjuk lobogónkat a 
nagyok előtt. Hanem a saját mesterségünk, a saját hi­
vatásunk általános megbecsülésének tisztelettel és lelke­
sedéssel való viszonzása.

Igen, tisztelettel és lelkesedéssel hajtjuk meg lobogón­
kat Széli Kálmán kormányelnök előtt (Hosszantartó 
zajos éljenze's.), ki megmutatja köztünk való megjc-1- nő­
sével, de még inkább az imént elhangzott eszmékben 
gazdag, költői lendülettel teljes beszédével (Zajos éljen­
zés.), mifcépen becsülje meg egy nemzet első embere a 
hamisítatlan szabadelyüség legfönségesebb intézményét: 
a sajtószabadságot. (Élénk éljenzés.) Előtte, ki e nemzet 
közszellemét csak az imént szabadította fel egy ke_vét­
len -helyzet sorvasztó nyomása alól. Előtte, kire úgy rá­
illik az, a mit a nagy Hampden jellemzésére úgy feje­
zett ki Macaulay, hogy mások lehettek nagy hódítók, de 
ő bírt azzal á kitűnő tulajdonsággal, hogy súlyos zava­
rokban kegyetlen viszonyok között, mikor ádáz szenve­
délyek róni bőló húrezókat vívtak, meg tudta csinálni a 
kieflg'éffltelődéSt. (Zajos tetszés.)

Tiszteletiéi és lelkesedéssel hajtjuk meg lobogónkat a 
nagyok elölt, luk politikai törekvéseket képviselvén, az 
égész nciHZét uBzszetlémének Magasan kiemelkedő hő- 
s'éi. Azok előtt, kik pólitikai harezokban egymással bát­
rán SzemBesZálluak, de egy eszmében, a sajtószabadság 
tisztélésében im egyesülnek. (Éljenzés.)

Látván' magunk előtt é férfiakat, büszke önérzettel 
gondolunk mesterségünkre, melynek méltánylása közös 
érzésben forraszt össze egymással különben harezban 
élő és küzdő feleket. És igy történhetik, hogy itt látjuk 
a korMáíiy tagjai mellett Kossuth F u-enczet (Hosszan­
tartó éljenzés), a magyar függetlenségi elvek ás törek­
vések' hívatássáerü bajnokát, á ki nemcsak a parlamenti 
sorompók Közt, de a publiczisztika mezején is bálrr n és 
vitézül harczól az elvekért. Hanem azért most itt van 
és együtt lelkesedik velők ellenfeleivel, és velünk tágabb 
körű kollegáival.

És há e férfiak soraiban látjuk a magyar politikai 
közélet igazi titánját, Szilágyi Dezsőt (Szűnni ne.u 
akaró zajos éljenzés és taps.), a kinek tüneményes szel­
lemében, erejében, nevében és tekintélyében egyesül és 
összhangba olvad mindaz, mire magyar embert becs­
vágy és liazafiság sarkalhat, szinte lobogó szenvedélyre 
gyűl bennünk annak a hivatáisnak szeretete, melyet sor­
sunk nekünk kijelölt. 0 is volt részese enn?k a hiva­
tásnak (Éljenzés.); 6 is volt újságíró. Nagyobb, erősebb, 
hatalmasabb, mint a milyenek mi vagyunk. De újság­
író voit. (Éljenzés.) Atár marj i, ak-ir sem, büszkén 
valljuk mi fiatalok elődünknek, egyik mesterünknek. A 
műit idők reminiszcxencziái, mik az ő kedélyét . fei- 
mdegitlk, hozzánk fűzik. Annak a tiszta és m mes 
liberalizmusnak kultuszában, melynek ő mindig vértezett 
harezösá volt és marad, a sajtószabadság, mint vezér- 
estílag tündöklik. Mert a liberalizmussal össze vau 
forrva a sajtószabadság, Szilágyi Dezsővel pedig össze 
van fdrrva a- liberalizmus. (Z .jós éljenzés.)

A magyar sajtó munkásai hálával és köszönettel tar­
toznak a magyar politikai közélet nagy alakjainak azért, 
hogy eljővén ide közéuk, megerősítik bennünk hivatá­
sunk szereíetéf, fokozzák kötelességünk érzetét cs meg­
szilárdítják bennünk a bizalmat a magyar sajtosra ad- 
ság jövendőjének sérthetetlen szentsége iránt. Enn k a 
hálának és köszönetnek adok én kifejezést, mikor po­
haramat emelem a magyar politikai közélet itt megjelent 
kitűnőségeire. (Zajos éljenzés.)

Singer Zsigmond : Uraim ! A modern napi sajtó fej­
lődésében kifelé Janus-arczot mutat, mert a beisd ter­
mészete is dualisztikus. Politikai, társadalmi, süt irodalmi 
féktotetben is elsőrangú hatalmi eszköz, de egyúttal 
ipari termék is. E kettős természetére vezetendő c issza 
az a sok ferde és felszeg megítélés, a melynek sokszor 
alá van vetve — majd mint nagyhatalom körüihize- 
le»ve, majd mint nyomdafesték papiroson félv. iÍrói 
nézve, hogy ne mondjam lenézve» Az az óriási szellem, 
á ki ezt" mint sok más ócsárló röpke szót a saj­
tótól szálló igévé alakította, nyújtotta nekünk a 
legnagyobb elégtételt. Halála után megjelent vissza­
emlékezéseiben elmondja, hogy titkolództak előtte 
a generálisok a német-franczia háború alatt, meny­
nyire nem volt beavatva a nagy táborkar szán­
dékaiba, úgy, hogy neiíi egyszer kénytelen volt egy 
án»ol' Újság jobban informált levelezőjéhez fordulni, 
hogy megtudhassa. Mit tervezget a főhadiszállás, a me­
lyét" az 6 államférfiul lángesze hozott volt mozgásba, 
llv körülmények közt könnyen megeshetik, hogy időn­
ként a hivatásos politikai és a komoly sajtó tűzött némi 
féltékenység támad. A kivételek ritkák és egy ilyennek 
szól a felköSzöntőm. Mi e diszes társasággal szemben a 
háziurak tisztjében tetszelgünk, de mint igazi bohémek 
egy idegen ugyan, de ritka ízléssel és müérzékket beren­
dezett otthonban. Az országos kaszinó nagy előzékenységgel 
en-édte at termeit, hogy ama vonzó képhez, melyet t írs -sá- 
Lui'nk' nyújt és á mely úgyszólván Magyarország szedetni 
mikrokosmosát képviseli, méltó keretet találhassunk. A 
sajtó munkásai általam üdvözlik az országos kaszinót 

szívből fakadó köszönetét mondanak neki. Élén oly 
férfiú áll, a kit a sajtóval szemben féltékenység ugyan­
csak nem gyötör, sőt a ki ha esteledik, némi vonza­
lommal is viseltetik irántunk. Láttuk erőtől duzzadó 
egyéniségét a munkáknál, a melyet még mint szerény 
hivatalnok végzett. Bámulva szemléltük szédítő '/őrs 
emelkedését, mint Kölcsey mondja, a mindennap:.-ág 
parányi a hatalom legmagasabb polezáig és az állam­
férfim síkerék tetőpontjáig, a melyeket két sphaerában 
élért: az anyagi jólét fejlesztésé és az eszményi törek­
vések megvalósítása körül. Es most, midőn megközelit- 
Hetién tárgvHagössággal, mint az ország egyik legelső 
bírája nem "csak törvényt ül, hanem a jog forrását is 
fakasztja, szeretettel és tisztelettel tekintünk feléje. Név • 
immár minden ajkon lebeg. Az országos kaszinó 
elnökére, dr. Wekerle Sándor ur ő nagyméltóságára 
emelem poharamat. (.Elénk tetszés. Zajos taps.)

Ezután általános figyelem közt Pnlszky Ágost angol 
mondotta az amerikai vendégre a következőnyelven 

feiköszöntőt:
E»y tisztelt vendégünk egészségére emelem pohara­

mat Boldogok vagyunk, hogy ma fogadhatjuk, a a.iker 
a sajtószabadság emlékét ünnepeljük (Elénk éljenzés.) cs 
szerencsések vagyunk, hogy ma fogadhatjuk, a bék: 
korszakában, a mikor együtt vagyunk, mint egy boldog 
család, melynek minden egyes tagja szilárdan el v n 
lükéivé arra, hogy ha a béke és az egyetértés megsért- 
tik, ne ő legyen az, a kit megbántanak, hanem a má­
sik. (Zajos tetszés.) Poharamat emelem azon vendégünk 
egészségére, a kinél méltóbbat nem fogadhatunk, metí 
ű a megfordított újságíró. Az újságírónak ugyanis — 
fájdalom — feladata gyakran az, hogy a hazugságot M 
igazság mezébe öltöztesse; ő azonban épen ellenkezőleg 
jár el, mert az igazságra huzza a hazugság ruháját, 
hogy annál könnyebben fogadjuk és vegyük be barátsá­
gunkba. (Élénk tetszés.) Ennek a nagy férfiúnak egész­
ségévé emelem poharamat, annál mkáob, inéit érzelmei 
j„en sokban rokonok a magyar közéletéivel, mert ö tudja 
annak a módját, hogy a humor, csillogó drága kövében 
tükröztesse vissza az igazságot (Élénk letszes.) és midőn 
a jókedv előidézésére törekszik, nem a rosszakarat ne­
vetését akarja előidézni, hanem azon nemes jókedvet 
akarja felkelteni, a melyben egy amerikai költő szava 
szerint az Isten gyermeke gyakran tanítani képes azt, a 
mit a próféta sem lát meg. (Élénk tetszés.) i»meiem 
poharamat Sámuel Langhorn Clemens Mark- Iwam 
egészségére. (Hosszantartó lelkes éljenzés.)
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Mark Twain köszöni ezt a váratlan szives fogadta­
tást ép úgy, mint azt a sok jót, a mit róla mondanak, 
közte azt is, hogy nagy hazugnak mondják. (Nagy tet­
szés, élénk derültség.) Ó a hazugságokat az élet szük­
séges alkatelemének tartja, de csak a nemes hazugságot, 
a mely a távolabbi, a felhók által eltakart igazságra 
törekszik. (Élénk tetszés és éljenzés.) Ő is érzi a mai 
alkalom nagy voltát; nincs nagyobb dolog, mint a gon­
dolat szabadsága, a miért is kivunja, hogy ez a szabad­
ság megmaradjon, a nélkül, hogy szabadossággá fajuljon. 
Maradjon meg ez a szabadság, a mely a bűnt osto­
rozza, de nem az, a mely a bűnre csábit és a bűnt 
utánozza. (Élénk tetszés és éljenzés.) Még egyszer kö­
szöni a megtiszteltetést, a melyben részesült és emeli 
poharát a magyar sajtó nagy feladatához méltó mun­
kásaira. (Hosszan tartó éijpnzés. hip-hip hurre és taps.)

Dr. Lípcsey Ádám Jókai Mórra, a márcziusi nagy 
napok nagy élő tanújára emeli poharát. (Lelkes éljenzes 
és taps.)

Szilágyi Dezső : Tisztelt uraim! (Halljuk ! Halljuk ! 
Felkiáltások : Helyre!) En meg vagyok győződve t. 
uraim arról, hogy a magyar hírlapirodalom képviselői 
hívek maradnak önmagukhoz, a mi abban áll. hogy 
disciplinát nem ismernek. (Derültség.) Ezért hiábavaló 
törekvés őket helyre inteni. (Derültség.) Sokkal helye­
sebbnek tartom azt, bízni bennük, hogy mikor nagy 
idők jönnek, — és most igazán csendet kérek, ha nincs 
is csengetyü a kezemben, (Élénk derültség.) — — ak­
kor maguktól ott lesznek a helyükön. (Élénk tetszés és 
éljenzés.)

T. uraim! Ma az önök szívességéből mi itt, a kiket 
vendégeknek neveznek, önökkel együtt nagy ünnepet 
ülünk. En mindig szeretem kitörését annak, a miben 
nincs mindig disciplina, hanem annál több benne az 
őszinteség, (Helyeslés.) olyan valami, a mitől kezdtünk 
az utóbbi időben elszokni; (Derültség.) az elsőből sok" 
volt, a másikból átkozott kevés. (Hosszas élénk tetszés, 
éljenzés és taps.)

Most, t. uraim, abban a helyzetben vagyunk, hogy az 
Oczeánon túlról m- glátogat bennünket önöknek egy 
testvére, r. kinek neve fényes diaibaIszekéren járta be az 
óvilágot (Élénk tetszés és éljenzés.), és mint igaz ember 
azon a vallomáson kezdte, a mit önök mind jól éreztek, 
ámbár angolul volt mondva és Puiszky t. tagtársunk 
oímácsolta, hogy mondassek, hogy ő a nemes és igazán 
Só czélra való hazugságot tartja egyik ingrediencziának 
a iarkpírásban. (Derültség.) Ha ő ezt magyarul mondta 
volna, itt nagy megilletődés lelt volna: (Élénk derült­
ség.]! Mert hát a mi tisztelt vendégünk nem tudja azt, 
Enqgv a magyar emberben sok van abból, a mit a biblia 
léiig ugr nevez, hogy írástudó (Derültség), a másik felét 
nem mondom meg, önök úgyis tudják (Zajos derültség 
és tetszés.) és nem tudja azt, nem is tudhatja, hogy 
Árpádtól fogva nekünk ősi erényünk, hogy szeretjük 
azt. a mit ő mondott, az igazságot, de a mi angolul 
sokkal udvariasabban hangzik. (Derültség.) Magyarul 
van benne legalább, a hogy hangzik, valami kellemet­
lenül igaz. (Derültség.)

Árpádtól fogva, mikor az a rege fehér lóról szól, mi 
mindig azt tartottuk, hogy a fejel lem von «ása a magyar 
embernek, hogy ha nagyon kérik, megengedi, hogy hibát 
követett el (Derültség), de azt kitalálta, a mint körül­
nézett rajiunk, hogy valahányszor hibát követünk el, 
azt tiágiiíiással szeretjük tenni. (Zajos derültség és taps.) 
Es én, t. uraim, már hiába, akármit beszélnek rólunk a 
német tudósok, a kik statisztika szerint akarnak ben­
nünket megítélni (Derültség), azt tartom, hogy ez helyes 
fsaistíá ereje a magyar nemzetnek, hogy az igaztól nem 
fitil. (flp jnemzeti formában akarja. Ez nagyon természetes 
«déliéig;: mózzék önök a mostani kabinet tagjait: meg- 
HuSBtiijidk iaz igazat, de jó formában teszik. (Derültség.) 
ßa IHiitoßy turbókol, akkor ki beszéljen máskép ? (Zajos 
sn§£-mcgiri/uló tetszésnyilvánítások, derültség és taps.) 
Háí m azt akarom mondani, uraim, hogy én a mi 
tisztiéit amerikai barátunknak igazat adok, igazat adok 
abban, hogy midőn ti megköszönte a magyar hírlap- 
írőfer&ijk ezt az igazán meleg, testvéri, lelkes fogadtatást, 
a minő -cask ezen a fekete földön terem (Tetszés), akkor 
azt gondolta :

Ezek lüzunyára érteni fogják a hatásnak, a kötelesség- 
teljesíiésaek a titkát, érleni fogják, ha maguk nem ii 
hirdetik, de eltűrik és szívesen fogadják, ha egy külföldi 
mondja rájuk (Derültség.); mert sok igazság van uraim 
a mit mi akkor tudtok cl, és akkor van bátorságunk a 
* Vasár napi Újságban» is kiadni, a mely a legóvatosabb 
a magyar újságok közölt (Zajos derültség.), ha arra az 
igazzi-g pecsétje a külföldön, pláne Amerikában már 
reá rzn nyomva. (Derültség.) Ki a manónak jut eszébe, 
egy Amerikában hitel esitett politikai igazság eredete 
lilán kalsíni ? (Derültség.) Hogy ne kalandozzam el na­
gyon — mert hiszen látják, hogy a «tárgy» hoz szólok 
(Zajos (derültség.^ — én végig hallgattam az obstruk- 
eaét (flCterültség.) 6s most látják, hogy nem múlt el 
umrw mdlkül .(Deriü&i^) az egy nagy igazság és a ma­
gyar ftiidlapirúsnák a cuclija bizonyítja ezt: valahányszor 
űMKjfi vidít szó, hqgw sz ingadozó nemzeti hitet erősí­
teni SadlL ilicgy a máa-már megrendülő bizalmat a jö­
vőben táti® kézzel á-sn> kellett tartani: a hírlapirodalom, 
a hiirhpik-ÚL és a ííioameszü és finom érzékű ravasz, 
de Cßirfaetelien hazafeasságu nép (Derültség.) mert előre­
látók ég hazafiak, ezek az emberek érezték azt, hogy 
most itt az ideje fhhen a benyomásokra oly fogékony 
keleti lajban, u mdy ellentétes impressziók közt hányó­
dik, erősíteni az önbizalmat, a nemzet jövőjébe vetett 
hitet és akkor mihez folyamodtak ? Ahhoz, a mit a mi 
igen tisztelt vendégünk mondott, a mit ő egyúttal így 
fejezett ki: generous lying; magyarul azt mondja az 
ember: tisztesség«, közérdekből történő — de ez nem 
elég — és eredményes füllentés, helyesebben túlzás. 
(Derültség.) Mert hát uraim, nálunk nagy a tisztelete 
az eredménynek (Elénk derültség.) ; ez is a hírlapiroda­
lom befolyása. (Zajos derültség.) De valahányszor inga­
dozott a nemzeti érzés, — én vénebb ember vagyok, 
mint önök legtöbben — de mind e mellett talán harezra 
is kelnék önök közül sokkal (Derültség.), de hogy kik­
kel, azt természetesen bölcsen magam választanám ki 
(Zajos derültség.), én megértem azt az időt, a mikor 
szükség volt a magyar nemzetben fenntartani a hitet, 
azt a hitet, hogy van niég ereje az erkölcsi igazságnak, 
van még jövője a magyar szabadság iránti törekvésnek 
(Lelkes éljenzes.), én megértem azt az időt — és mély 
belátásról tanúskodott, a mit vendégünk önökről állí­
tott, mint legkedvezőbbet első találkozásra, hogy ilyen 
körülmények között ismerték és Sikerrel megtették köte­
lességüket. (Tetszés.)

De ő, uraim, egy olyan országból jött, a hol a sza­
badságnak szám szerint gyenge, akaratban és eltöké- 
lésben erős Li-zdete volt, mikor emigráltak oda azok az 
emberek* a kik szivükben vitték azt az aczélt, a mely­
ből Ajxaerika szabadsága felépült és ma a kék lobogó 
az ezüst csillagokkal fényesebben ragyog, mint valaha. 
(Elénk tetszés.) Azok az emberek nem voltak számosán. 
Kivánomi — és itt nagyot kivánok, tessék készen lenni a 
LefogadÜíára -- hogy az aczél, ha, a mi jöhet, veszélyes 
időkben a nemzet erősítésére nagy szükség lesz, legyen 
meg bőven abban a körben, a melynek feladata ébren 
tartani a nemzeti hitet, a nemzeti bátorságot, ha lehet 
igazsággal, ha máskép nem megy, az időleges csügge- 
déssel szembac, nemeslelkü füllentéssel, de egy feltétel­
it!,. íogw lesztííak bizonyuljon be. (Zajos tetszés és de­
rültség.)

No most már csak nem tagadhatják, hogy udvarias 
is vagyok. (Derültség.) Már most úgy teszek, minha az 
országgyűlésen beszélnék, és közelitek a tárgyhoz. (Élénk 
derültség.) Én is akarom valamire poharamat emelni. 
(Halljük ! Halljuk!) Mikor igy az ebédnek a végén van 
az ember, jól érzi magát, ha a mellény szűk, és jól 
érzi magát, ha felelősség nélkül, vagy mondjuk fél- 
felelősséggel. a mit mi Magyarországon nagyon jól 
ismerünk (Derültség), a mit úgy nevezünk, hogy utó­
lagos megmagyarázás fc^tartásával (Élénk derültség.), 
ha avval megmondhatnak valamit, a mit önök mind­
nyájan éreznek, a mit én is érzek. Ez uraim, nem 
csak a köszönet azért, a mivel az én t. barátomnak 
személyem túlságos méltánylásáért tartozom. Az én t. 
barátom részrehajló, én elárulom önöknek a nagy 
titkot, az megmagyaráz mindent: nagyváradi ember ő 
is, én is. (Zajos derültség.) Ez uraim, sokkal több, 
mint a szabadkőművesség köteléke. (Derültség.) Azt a 
Vészi elnök ur kedvéért mondom, a ki eddig azt hitte, 
hogy az legerősebb kötelék. Derültség.)

Hát uraim, köszönetéin mellett, a melyet becsületesen 
és őszintén mondok önöknek, hadd ürítsem poharamat 
valamira. (Halljuk! Halljuk!) Kérem ajándékozzanak

meg figyelmükkel. Az egyesületnek tisztelt alelnöke, 
Hoitsy Pál (Éljenzés.) valóban nagyszabású és az igaz­
sága által legalább ream, a ki önök közt bibliaolvasó 
vagyok, (Derültség.) nagyhatású toasztjában kiemelte 
azt, milyen régi az. a mit ő sajtószabadságnak nevez és 
ebben boldogult gróf Majláth Antallal összhangban van ; 
a különbség csak az, hogy ez a szabad sajtót szabadprés­
nek nevezte (Derültség.), becsületes szívvel, régi magyar­
sággal (Derültség.) és Hoitsy Pál t. barátom a sajtó- 
szabadság fogalma alá sorozta a meggyőződésnek, a 
lelkiismeretnek, a gondolat igazságának szuverén, soha 
le nem küzdhető jogait. És ebben igaza van. Ez a 
forrása mindennek, Én ezt elfogadom igen szívesen, 
agnyival inkább, mert mindnyájunknak része van benne. 
Mind, a kik itt vagyunk, felettünk lébeg a gyanú, hogy 
hírlapírók voltunk. (Derültség).

Önök nagyon udvarias gazdák, nem kutatják, nagy 
sikerrel e, ezt udvariasan és bölcsen reánk bízzák, hogy 
egészítsük ki tetszésünk szerint. (Derültség.)

T. uram ! Ha igaz az — a mint hogy igaz — hogy 
a sajtószabadság Magyarország újkori szabadságával 
együtt született, hogy minden magyar ember tudja azt, 
hogy mi, a kik nemzet vagyunk, úgy erősítjük, úgy 
tartjuk fenn magunkat, ha szövetkezünk a szabadság­
nak el nem pusztulható eszméivel, azokkal az eszmék­
kel, a melyek, mig emberiség arra törekszik, hogy ne­
mesebb és erősebb legyen, az erő kimeríthetetlen for­
rását fogják képezni. (Élénk tetszés és helyeslés)

Bízom abban, hogy nálunk a sajtószabadság megma­
rad, együtt azzal az állammal, azzal a nemzettel, - a 

. melynek földjén született és megmarad az idők végeig- 
len. A mi fel fogja tartani, az a sajtó képviselőinek hü 
kötélességteljesitése.

Az ujkőr első, legnagyobb magyar hírlapírója Kossuth 
Lajos (Élénk éljenzés.) az újságot az óramutatóhoz 
hasonlította.

Czélzott arra, hogy a hírlapíró értse meg az idők 
szavát, fejezze ki a nemzet szükségeit és óhajtásait Ne 

.legyen játékszere a múló áramlatoknak, legyen bírálója 
és kifejezője egyiránt annak, a mi a netnzet szivének 
mélyében van, a mi valódi szüksége az országnak és a mit 
jónak talál, ezt hirdesse akkor ist ha nincs, vagy gyön­
gén van képviselve a parlamentben. Azt mondják, egy 
nagy névhez kötöm véleményemet. Ezt a hibát elnéz­
hetik sok más között, a mit miniszlerkorombói ismernek.

A magyar sajtó tudja azt, hogy neki a nagy jogokat, 
a nagy erőt mi adja. Adja az, ha hü marad rendelte­
téséhez : az igazat megmondani bátran és kitartással, 
nem gyengülő felelősségérzettel, E szabadságot emberi 
leleményesség nem korlátozhatja, mert az az emberi 
leleményesseg, a mely rontani akar a gondolat szabad­
ságon, mindig gyengébb lesz, mint az a leleményesség, 
mely szövetkezik az igazsággal és.-' kikerüli a korlátokat. 
(Élénk tetszés és éljenzés.) •

Én, uraim, arra emelem poharamat, hogy a magyar 
sajtót soha ne hagyja el kötelességének a tudata és az 
erő és készség, hegy azt teljesítse. (Elénk éljenzés.) 
Erre szükséges, hogy nemcsak a felső nyomás ellen, 
ha jönne, erős legyen, de erős legyen azon veszedel 
mesebb kisértés ellen, a mi önmagunk hajlamaiból, ön­
magunk hibáioól ered, (Tetszés.) és óvakodjék a tyran- 
nLnak attól a legveszedelmesebb nemétől, mely alulról 
jön. a melynek oly nehéz ellentállani. (Tetszés.)

T. barátom, a miniszterelnök azt mondta, bogy a 
sajtó élenye az igazság. Évvel a szeget fején találta. En 
egy lépéssel tovább megyek. (Halljuk!) A közpályán 
levő embert és a hírlapírót is, ha az igazságot szolgálja, 
megilieti az, hogy a nemzet széles köreiben támogassák, 
hogy a közvélemény karolja fel. (Élénk tetszés.) Mert 
nagy, törhetetlen erő az, ha a sajtó érzi, hogy minden 
igaz és lelkes szónak elfojthatatlan visszhangja 
támad kívülről és a mit az egész nemzet akar, legye­
nek önök meggyőződve, az meg is lesz. (Élénk éljenzés.) 
Csak férfiakból álló nemzet kell és csak az kell, hogy 
az a férfiakból álló nemzet tudjon igazán akarni és — 
a mi Magyarországon több — igazán cselekedni. (Zajos 
tetszés, éljenzés és taps.)

Es még egyet kivánok. (Halljuk ! Halljuk !) Nem 
elégséges a meggyőződéssel folytatott küzdelem mámora 
és büszke örömei. Kívánom azt, a mi a legnagyobb ju­
talom, a mihez való biztosságot, mint a franczia kato­
nának biztos reményét a marsallbotra, hordozzák szi­
vükben. Kívánom önöknek, a magyar sajtó képviselőinek 
azt, hogy ne csak bízzanak az igazságban, ne csak 
küzdjenek érte, hanem érjék is el. (Elénk tetszés és él­
jenzés.) Mert a küzdelmes élet legboldogabb napja az, 
midőn a merészen gondolt eszme nagy küzdelem után 
diadalra jut. (Zajos tetszés, éljenzés és taps.)

Sohase hiányozzék a bátorság, a küzdelem ereje a 
magyar sajtóból; és adja az isten, hogy megünnepel­
hesse a diadalmas napot, melyet az isten jutalmul ad a 
küzdőknek, hogy egy pillanatban, egy órában, mikor 
már átélték a küzdelemnek kimerítő faradságát és szilaj 
gyönyörét érezzék az igazságos, becsületes diadalmat 
felemelő, mámoritó elégtételét. (Zajos tetszés.)

Jöjjön el ez az önök számára! Ezt kívánom és erre 
ürítem poharamat. (Szűnni nem akaró zajos tetszés, 
éljenzés és taps.)

Vészi József jelenti, hogy Jókai Mór a következő 
levelet küldötte hozzá, mint az egyesület elnökéhez:

Kedves barátom ’ Igazán sajnálom, hogy a mai 
fényes lakománkon testileg jelen nem lehetek. Az 
éjjel megint rosszul voltam: az influenzám, miután 
nálam állandóul bekvártélyozta magát, még házas- 
társat is hozott: a fluxust: az arezomat szakgatja. 
Nappal csak lábon tartom magamat mindenféle pilu- 
lákkal és alkoholfélékkel, de a mint este lesz, nem 
vagyok ember, hanem csak köhögő múmia. S a testi 
fogyatkozáshoz hozzájárul még a sze lem is: egy gon­
dolatnak nem vagyok ura (a hogy a levelem is bizo­
nyítja). Én ma nem tudok a szabadságra áldomást 
mondani, irigylem a börtönömet, a hol egészséges 
voltam.

De lelkileg ott leszek közöttetek (vigyázzatok, hogy 
egy pezsgődugóval homlokon ne lőjetek; mert ott 
fáj) s együtt vigadok veletek.

Ha Mark Twain ott lesz, kérlek add át neki legőszin­
tébb üdvözletemet.

Áldjanak meg benneteket nemcsak az Égiek, hanem 
a földiek isi

Igaz barátod :
Dr. Jókai Mór.

Jókai levelét nagy lelkesedéssel fogadták, nemkü- 
lülönben Vészi József jelentését, hogy a jelenlevő mi­
niszterek, névszerint Széli Kálmán, W lassies Gyula, 
Darányi Ignácz, Hegedűs Sándor és Plósz Sándor 
az egyesület alapitó tagjai sorába léptek. (Viharos él­
jenzés és taps.) Az uj tagokra emeli poharát. (Lelkes 
éljenzés.)

Wekerle Sándor: Azért vagyok bátor szót emelni, 
uraim, (Halljuk ! Halljuk 1) hogy nagy mulasztást pó­
toljak, hogy poharat emeljek azért, a mire tulajdonké­
pen első sorban kellett volna poharat emelni.

Előrebocsátom azt, hogy én ebben a házban, ebben 
a teremben, a hol igen otthonosan érzem magamat, 
még talán soha sem éreztem magamat annyira ottho­
nosan, mint ma, a mikor vendégkép vagyok szerencsés 
itt megjelenhetni (Élénk tetszés és éljenzés.) ; otthonosan 
érzem magamat, tisztelt uraim, (Halljuk ! Halljuk!) 
mert megerősödve látom itt megjelenni azokat az esz­
méket, a melyek uralkodó eszmék (Halljuk I Halljuk 1) ; 
otthonosan érzem magamat azért, mert abban a sze­
rencsében részesülök, a melyben részesül a házigazda 
akkor, a mikor egy hatalmasság száll meg házánál 
(Tetszés.) és az a háziúr, ő pedig a vendég (Tetszés.)

Én banális frázisokkal élni nem akarok, nem akarok 
a sajtó nagy hatalmára utalni, hanem utalni akarok 
arra, hogy ha általában hatalom a sajtó, mi ránk ma­
gyarokra nézve még több, még jelentősebb a hatalom­
nál : mi ránk nézve, a mit Hoitsy t. barátom mondott 
a prófétákról, megőrzője múltúnk emlékeinek, biztosítója 
jelenünknek, felkeltője jövő reményeinknek, sőt annál 
is több, mert az ő prófétáit a nép megkövezte, királyok 
börtönbe vetették, idegen hatalmasságok kerékbe tö­
rették, de ezt a mi biztosítékunkat, ezt a mi hatal­
munkat, ezt a mi erősségünket, a mely a magyar 
sajtóban rejlik, ezt sem börtönbe vetni, sem kerékbe 
törni, sem tüzbe dobni nem lehet, mert ha tüzbe is 
dobják, az uj hatalomra kél. (Élénk tetszés.) Sokszor 
hallottam közéletünk féríiait aggódni a felett, hogy 
a mi nemzeti biztosítékainknak egyik vagy másik atri- 
butuma hiányzik; sokszor hallottam régi múltúnk em­

bereit aggódni a felett, hogy régi védbástyáink, a melyek 
eddig biztosítékot nyújtottak, a jövőre nem fognak ily 
biztosítékot képezni. En megnyugtattam őket, van nekünk 
egy hatalmas biztosítékunk s ez a nagy biztosíték, ez a 
nagy erő rejlik a sajtóban. (Úgy van ! Tetszés.) Ezt a 
nagy erőt azonban csak úgy vagyunk képesek megóvni, 
ha megóvjuk azt, a mit a miniszterelnök ur első köve­
telményként állított fel, hogy legyen igaz, ha megóvjuk 
azt, a mit t. barátom Szilágyi Dezső mondott, hogy 
legyen a sajtó mindig erős, legyen tiszta; hogy igaz, 
erős és tiszta lészen, abban nekem erős a bizodalmám, 
erős azért, mert én feltétlenül bízom a kor uralkodó 
eszméiben. Azok hátráltatását megkísérlem lehet, de 
megsemmisíteni azokat nem lehet. (Úgy van I Élénk 
tetszés.)

Akkor uraim, mikor a XX. század küszöbén vagyunk, 
a sajtószabadságot félteni nemcsak kishitűség, hanem 
oktalanság volna; uralkodó eszméi a kornak romba 
dőlhetnek; romba dőlhet minden, de ez az egyedüli 
igazság, melynek érvényesülését meghiúsítani, a melyet 
sikerrel megostromolni nem lehet. Igen, a várat is meg 
lehet ostromolni, be lehet talán venni külső sánczait, 
meg lehet kisebbíteni igazságát; meg erősségét meg 
tisztaságát; de ezt sem lehet megtenni, uraim, egy oly 
fellegvárral, a mely a magyar újságírók egyesülésében 
rejlik, mert ez az egyesülés, m?rt az a testület és az 
ott kifejlődő szellem megóvja mindenkoron igazságát, 
erősségét és tisztaságát. Erre az erősségre, erre a felleg­
várra, a magyar újságírók egyesületére emelem pohara­
mat. (Szűnni nem akaró lelkes éljenzés és taps.)

Wekerle felköszöntője után a társaság, a mely ha­
misítatlan kedélyes hangulatban teljes három órát töl­
tött együtt, oszladozni kezdett.

ÚJDONSÁGOK.
— márcz. 23.

— Személyi hírek. Ferencz Ferdinand trón­
örökös ma Bécsből Konopischtba utazott. — 
Izabella főherczegnő és leanva Mária Henriette 
főherczcgnő tegnap Abbáziából Bécsbe érkeztek 
és onnan délután tovább utaztak Pozsonyba. — 
Ernő főherczeg állapota, mint Arcoból jelentik, 
tegnap kevésbbé volt kedvező. A beteg táplálék­
fölvétele csekély s ereje csökkenőben volt. Ma 
azonban, a nyugodtan eltöltött éjszaka után va­
lamivel könnyebben érzi magát.— Gróf Sternberg 
Lipót lovassági tábornok, a ki három héttel ez­
előtt súlyosan megbetegedett, már teljesen gyó­
gyulófélben van s napota több órát tölt ágyon 
kívül.

— Befújta az utat a hó . . . Az öreg Falb, a ki 
veszedelmes konkurrense leveli békának, ma egész nap 
hihetőleg ott ült a dolgozó-szobájában és erősen szé- 
gyelte magát. Az öreg Falb ugyanis megjósolta, hogy 
márczius 20-ika táján nagyobb bőemelkedés lesz és sok 
eső. Ámde nagyobb hőemelkedés se lett és sok eső se 
lett. De lett hideg és hó. Nagyon sok hó. Olyan sok hó, 
hogy ma éjszakára csupa fehérség lett a főváros és az 
ember némi képzelődéssel azt hihette, hogy Szibériában 
van. Az idő tisztára megbolondult és egész bizonyosnak 
tartjuk, hogy azok a nagyon sokszor emlegetett legöre­
gebb emberek, a kik tudvalevőleg semmire sem emlé­
keznek, még ilyen tavaszt nem látlak. Mert ugyan 
micsoda tavasz az, mikor az ember szinte térdig érő 
hóban jár ? Es ma éjjel úgy volt. Még a kocsik is csak 
nagynehezen tudtak haladni az utczán, a házak előtt 
pedig buzgó viczeházmesterek kaparták le a havat a 
gyalogjáróról. Holnap reggel aztán száz meg száz em­
ber foghat hozzá a hó eltakarításához, ha ugyan reggelig 
ismét meg nem fordul ez a boloüd idő. — Pécsett — 
mint onnan táv«rják — három napi enyhe idő után 
tegnap fagy állott be s reggel óta szakadatlanul hava­
zik. Baranya vármegye mélyebb fekvésű községeiben két 
méter magasságot ért el a hó. Jlémely községben 
a házakat ki kellett a hóból ásni. A főszolgabíró 
közmunkáéról rendelt ki, hogy a hótömegek eltávolít­
tassanak. A dúsnak Ígérkező mandula, kajszin baraczk 
lefagyott. A vélemények még eddig nem szenved­
tek kárt.

— Nagy beteg püspök* Zalka János győri 
megyés püspököt — mint táviratilag jelentik — 
ma reggel fél nyolez órakor, a mikor házi kápol­
nájában misét hallgatott, szélhüdés érte. mely 
beszélő képességétől fosztotta meg. A 78 éves 
főpapot gondosan ápolják, de egész nap táplálék 
nélkül maradt. A szélhüdés baloldalon érte s 
állapota aggasztó. A város lakossága vallás- 
különbség nélkül részvéttel várja a püspöki vár­
ból a köztiszteletben álló piegyés püspökről ér­
kező híreket.

— Királyi kitüntető». A király dr. Szabó Dávid 
buziási közalapítványi kerületi ügyésznek a jogügyi taná­
csosi czimet és jelleget díjmentesen adományozta.

— A király nem jön Budapestre. A bécsi 
lapok nyomán, ma csaknem az összes fővárosi 
hírlapok megírták, hogy a király a jövő hó folya­
mán Budapestre jő. Ezzel szemben a Búd. Tud. 
legkomolyabban kijelenti, hogy illetékes körökben 
a királynak állítólagos Budapestre való jövetelé­
ről mit sem tudnak.

— A Kossuth gyász. Kossuth Lajos halálának 
ötödik évfordulója alkalmábóü, vasárnap, márczius 22-án 
lesz — mint már közöltük — a fővárosban az évente 
szokásos gyáiszünnepély. A polgárság délután két órakor 
gyülekezik a Kálvin-téren és a : muzeum-köruton, meg 
a kerepesi-uton át vonul ki a kerepes! temetőbe, a hol 
Kossuth sírjánál emlékbeszédeket tartanak. A fővárosi 
függetlenségi körök, a hazafias egyesületek és asztal- 
társaságok, valamint a 48-as öreg honvédek. Az ünnep 
rendező bizottsága felhívja a fővárosi háztulajdonosokat 

és különösen a muzeum-köruti. és kerepesi-uti házi­
urakat, hogy a gyáazünnepély napjára tűzzék ki a 
fekete lobogót, ezzel is kifejezést adva részvételének a 
nemzet nagy -gyászába#!.

— NagfyUövetümk a czárnál. Báró Aehren­
thalt, az újonnan kinevezett pétervári osztrák­
magyar nagykövetet — mint táviratilag jelentik — 
az orosz czár ma kihallgatáson fogadta s ez alka­
lommal megbízó levelét átvette.

— M/árczlus 16-ike. A vidékről még egyre jönnek 
, az értesítések a márczius 15-iki ünnepségekről. Így 
Nagy-Szokolyból jelentik, hogy az .ottani Ezredéves 
polgári olvasókör, mint a megelőzd években, úgy 
az idén is, méltóan megünnepelté a szabadság emlék­
ünnepét. Az ünqepély folyamán a nagys^okolyi polgári 
olvasókör, a dale'gylet s a tűzoltó-testű lej, saját zászlóik 
aJatt s elnökeik" vezetése melleit kivonultak a polgári 
olvasókör helyiségeibe, • a hol Kossuth Lajos és 
Kossuth Ferencz# arczképét leleplezték. Halom Vincze 
református lelkész pedig nagyhatású hazafias, ünnepi 
beszédet* tartott. Ezután a dalegylet Olász Pál 

* református tanító vezetése alatt elénekelte a Szózat t, 
majd a Himnuszt. A diszmenet ezután kivonult a vá­
rosház előtti térségre, a hol Halom Vincze ismét meg­
ható szavakkal fejtegette az ünnep magasztosságát. A 
szép ünnepélyt este tánczmulatság fejezte be. — A nagy- 
kátai függeUenségi és 48-as kör szintén Legyeletesen 
ünnepelte meg márczius 15-ét. A kör elnöke Zimer- 
mann Flóris -sikerült szónoklattal nyitotta meg a disz- 
gyülést, mely mtán dr. Hirsler Béla diszednők beszélt, 
nagy hatással buzdítva összetartásra a tagokat, a füg­
getlenségi eszynék mellett. Végül pedig éltette az alkot- 
mányhü Icirávlyb. A diszülés délután 6 órától este 10-ig 
tartott

— Munkácsy Mihály betegsége. A mai 
esti lapok Munkácsy Mihály betegségében beállott 
kedvezőtlen fordulatról adtak fairt. Sőt az is el 
volt terjedve, hogy a nagy művész utolsó per- 
czeit éli. Ezzel szemben örömmel adjuk közzé azt 
a Kölnből érkezett táviratot, a mely szerint a 
„Bonner Zeitung“ a leghitelesebb forrásból arról 
értesül, hogy a Munkácsy állapotáról elterjedt 
nyugtalanító hírek* helytelenek; Munkácsy sétál és 
kocsizik, de minden foglalkozástól tartózkodik.

— Széli Kálmán miniszterelnök pihe­
nése. A képviselőházban ma Széli Kálmán mi­
niszterelnök Eötvös Károly képviselővel beszélget 
pár perczig az elnöki emelvény mellett. Eötvös 
azt mondja: „én is meg foglak majd látogatni 
kegyelmes uram, hogy gratuláljak uj állásodhoz, 
de majd csak akkor, a mikor hozzád férek, most 
mindenki a nyakadra jár.“ Szélt Kálmán azt feleli: 
„Igazad van barátom, soha. sincs nyugtom. Tudod 
mikor pihenek én? A mikor itt a házban beszélek. 
Addig legalább nem háborgat senki.“

— íme ez az oka annak, miért szükséges Széli 
Kálmán miniszterelnöknek annyit beszélni.

— Csemegl emléke. Csemegi Károly, a magyar 
büntető törvénykönyv megalkotója elhunyta fölött érzett 
részvétének kifejezést adandó, a magyar jogászegyesület 
elhatározta, hogy Csemegi emlékére gyászünnepélyt 
rendez, a melyen az elhunyt nagy férfiú arczképét is 
leleplezi. Az arczképét most festi Both Menyhért, az 
ismert festőművész.' A kép ’ma-holnap elkészül, úgy, 
hogy a gyászünnepélyt a jövő hónap elején meg lehet 
tartani.

— Újabb pestiseset Bécsben. Az osztrák 
fővárosból azt a megdöbbentő dolgot táviratoz­
zak, hogy ott ismét kisért a dőghalál réme. A 
bécsi kózkórház bakteorológiai intézetében egy 
szolga gyanús pestis-szimptomák között megbetege­
dett. Az orvosok azt' hiszik, hogy a tavalyi pes­
ti ses betegek után visszamaradt baczillusok in- 
ficziálták a szolgát. A hir valódiságát orvosi kö­
rökben tartózkodással fogadják. — Ezzel szem­
ben levelezőnk Bécsból azt telefonálja, hogy 
semmi biztos hirt nem tudnak a pestises betegről 
és hogy az egész hirt valószínűtlennek tartják.— 
A N. Fr. Pr. esti lapja pedig erre vonatkozólag 
a kővetkezőket Írja: A közkórház igazgatósága 
felkéri lapunkat annak konstatálására, hogy a 
bakterológiai intézetben egyáltalában nem történik 
többé kísérlet pestisbaczillussal és hogy a megbete­
gedett Schneider nevű szolga pusztán légcsöhurut- 
bun betegedett meg. Izolálása csakis amaz óva­
tosság szem előtt tartásával történt, a melyet 
minden a baktereológiai iptézet alkalmazottjával 
betegség esetén szükségesnek tartanak. — Egy 
később érkezett bécsi távirat azt hozza hírül, 
hogy a beteg testének hőmérséklete mindjárt kez­
detben is csak kis emelkedést mutatott. A szolga, 
a kit biztonság okáért elkülönítettek, ma már 
egészen lázmentes és általában egészen jól érzi 
magát. Holnap valószínűleg már újra megkezdi 
szolgálatát. A ragályos megbetegedés gyanúja tehát 
teljesen ki van zárva.

— Mark Twain Budapesten. Mark Twain a 
hírneves amerikai humorista ma délután 1 óra ötven 
perc. kor Budapestre érkezett. A nyugati pályaudvaron 
a budapesti ujsagirok egyesületének küldöttsége élén 
Vészi József elnökkel és Hollósy Géza titkárral, a 
Lipót-városi kaszinó részéről dr. Bamberger Béla, 
Rust József, Féli Kálmán és Arányi Miksa ország­
gyűlési képviselő igazgatósági tagok, továbbá több iró 
és hírlapíró és nagyszámú kiváncsi közönség várta az 
érkező humoristát. Mark Twain a bécsi gyorsvonattal 
érkezett feleségével és két fiatal leányával, és az újság­
írók, valamint a kaszinó küldöttsége vezetőinek üdvöz­
lését igen szívesen fogadta. A hires iró egy teljesen 
ősz hajú, ősz bajuszu cs bozontos szemöldökű öreg ur, 
Nyájas köszönéssel fogadta a közönség meg-megujuló 
éljeneit és a megjelent uraktól elbúcsúzva, kocsiba ült 
és a Hungária-fogadóban levő szállására hajtatott. Mark 
Twain egy hétig fog Budapesten tartózkodni.

— A posta-segédtiszti tanfolyam befejezése. 
A kér eskedelmi miniszter minden évben Váczon és 
Egerben postasegédtiszti tanfolyamot nyit. Ez idén a 
vádi tanfolyamra 15 hallgatót vettek fel, a kik félévi 
tanulás után most vizsgáztak. A vizsgán ott voltak 
Pál Imre posta- és távirdatanácsos, helyettes igazgató 
mint elnök, Duronelly Alajos titkár, Bercsényi János 
posta- és távirdafelügyelő és Várföldy Elek postatiszt- 
tanár. A tanfolyamba beosztott hallgatók közül kettő 

jeles, a többi elégséges eredménynyel vizsgázott. A 
hallgatókat a miniszter márkinevezte segédtisztjelöltekké.

— A nagyszebeni főgimnázium felavatása. A
nagyszebeni állami főgimnázium szép uj épületét — 
mint nekünk Írják — ma adták át rendeltetésének 
fényes ünnepségek keretében és nagyszámú válogatott 
közönség részvéte mellett A gör. keleti, az evangélikus 
és katholikus egyházak képviselői teljes számban jelen­
tik meg. A törvényhatóság Thálmán Gusztáv főispán 
vezetése mellett vett részt a felszentelés! ünnepen, me­
lyen több beszédet mondtak. Az állami gimnázium ta­
nári kara élén Ferenczy István igazgatóval és ifjúsága 
szintén ünnepi díszben ünnepelte meg az uj gimnázium 
felszentelését, melyre hazánk összes középiskolai tan­
intézetei sorában vajmi fontos hivatást rótt a gond­
viselés.

— Zsidó katonák hnsvétja. A «Kel. Ért.» jelenti: 
A közös hadügyminiszter s egyidejűleg a honvédelmi 
miniszter a katonai parancsnokságokhoz rendeletet inté­
zett a bekövetkező zsidó húsvéti ünnepek alatt a tény­
leges szolgálatban álló zsidó vallásu katonák ünneplése 
tárgyában. Ezen rendelet értelmében úgy a közös had­
seregnél, mint a honvédségnél a tényleges szolgálatban 
álló zsidó katonák az e hó 24-től (délutáni 5 órától) 
április 2-ig (esti 9 óráig) tartó ünnepek alatt a lakta­
nyán kívül rituális módon étkezhetnek; továbbá már­
czius 24 délután 5 órától márczius 27. esti 9 óráig és 
márczius 31. délután 5 órától április 2. esti 9 óráig, a 
mennyiben a szolgálati viszonyok azt megengedik, az 
isteni tiszteleten való megjelenést minden zsidó vallásu 
katonának megengedik. Á honvédelmi miniszter e ren­
deletet leküldötte az országos izraelita irodának is.

— Öngyilkosság a rendőrségen. Agócs József 
közhuszár nemrégiben megszökött a kecskeméti 13. 
huszárezredről. Egy ideig bujdosott a katonaszökevény, 
később azonban már biztonságban érezte magát s haza­
jött Rákospálotára a szüleihez. A. rákospalotai rendőrség 
tudomást szerzett erről s elfogta a dezentort a szelőjé­
nél. Agócsot‘.bezárták az őrszobába, de kardját nem 
vették el tőle/ Reggel, mikor a budapesti térparancsnok­
sághoz akartak. ebekisérni, vették észre, hogy Agócs ön- 
gyilkosságot követett el. Egy Őrizetlen pillanatban 
kihúzta kardját s beledőlt. Haldokolva vitték a katonai 
kórházba.

— Kivégzés. Ma reggel Strassburgban kivégeztek 
egy Gier nevű embert, a ki a múlt évi junius 28-án 
Lauwa88er Leonie 19 éves varrónőn rablógyilkosságot 
követet el. Gier a legutolsó pillanatig ártatlanságát erő­
sítette és az őröknek és az ügyésznek kijelentette, hogy 
beszámithatlan állapotú. A lelki vigaszt a lelkész becs­
mérlése mellett visszaulasitolta. Mikor a vesztőhelyre 
lépett, becsmérlő nyilatkozatokat tett a hivatalnokok és 
az ügyész ellen. A hóhér befogta száját, mig két segédje 
deszkára csatolta a gonosztevőt.

— A kltlltottt Hrvatska Sloga. Zágrábból táv- 
iratozzák, hogy a fiumei kormányzóság a Hrvatska 
Sloga czimü lapnak, a mely tudvalevőleg a trónörököst 
rágalmazta, Fiume területén való elárusitásat betil­
totta.

— Erdőégés. A Nagyharsány község tulajdonát ké­
pező erdőn, a napokban tűz pusztított Fényes nappal 
az erdő egyik tisztásán lángbaborult a száraz fű és 
haraszt s a tűz rohamosan terjedt tova Rövid idű 
múlva már mintegy huszonöt holdnyi terület állott lán­
gokban. A kivonult tűzoltóságnak roppant ^rőmegfeszi- 
tésébe került lokalizálni a tüzet, a melyet Bodros 
József nagyharsányi lakos vigyázatlansága okozott

— Tolvaj nazarénusok. Az úgynevezett nazarénus 
hívők azt tartják magukról, hogy ők kivétel nélkül való­
sággal jámbor életű szentek, a kikhez semmiféle mocsok 
nem fér. Ezt azonban most erősen meghazudtolta két 
fekete-győrösi nazarénus. Névszerint Karó Flóra és 
Bűik Flóra, a kik éppen a templomból loptak el egy­
néhány forintot. A perselyt törték fel és igy jutottak az 
összeghez. A vizsgálat alkalmával azt vallották, hogy 
éheztek s az Isten bizonyára megbocsátja nekik, hogy 
igénybe vették a persely tartalmát.

Rövid hírek. Székesfehérváron Paczona 
Pongrácz, a 17-ik honvéd gyalogezred tizedese, 
szerelmi bánatában szivén lőtte magat. — Kis­
hegyesen Farkas Borbála cselédlánynak a tűz­
hely mellett meggyulladt a ruhája s a szerencsét­
len olyan súlyos égési sebeket szenvedett, hogy 
belehalt. — Ilajdu-Szoboszlón a vasútnál fa­
lerakodás közben az egyik munkás egy hasáb- 
iával úgy talalta fejbevagni társát. Szél Ferenczet, 
hogy a szerencsétlen szörnyet halt. — Kádáron 
Nyéda Pál gyógyíthatatlan betegsége miatt föl­
akasztotta magát. — órFécskán Ponyicski Szida 
másféléves leánygyermekét a reázuhapt kendertúrő 
kő agyonütötte. — Szilágy-Somlyón Gróza 
János a kezében véletlenül elsült fegyverrel szivén 
lőtte a sógornőjét, Gróza Györgynél.

=■ A késelő imádó. Gévay Mihály asztalos!»gény 
hosszú ideig udvarolt Fitz Margit 16 éves varrónőnek, 
a ki azonban mit sem akart róla tudni. Többször meg 
is mondta a legénynek, hogy hagyja békében s lehető­
leg kerülte is az alkalmat, hogy találkozzék vele. A 
legény ebbe sehogyse tudott beletörődni s az utóbb1 
időben folyton leselkedett a leányra, hogy megölje. 
Végre tegnap este megvárta, mig fecske-utcza 17. szám 
alatt levő lakására megy s a mit sem sejtő leánynyal 
először perlekedni kezdett, majd durván követelte, hogy 
hallgassa meg. A mikor Fitz Margit végleg elutasította 
s lakásába akart menni, Gévay előrántotta kését s 
több helyütt megszurkálta. A leány több sebtől borítva 
összeesett és segelykiáitására előszaladtak a házbeliek, 
de ekkorra Gévay elmenekült. A sebesültet bevitték a 
Rókus kórházba, a legényt pedig a detektívek még az 
éjjel elfogták s a főkapitányságra vitték.

= A hatodik fogság. Schlesinger Lajos 21 éves 
czipészsegéd fiatal kora daczára már ötször volt meg­
büntetve különböző büntetendő cselekményekért, s leg­
inkább lopásokért. Most is alig hogy kiszabadult a bör­
tönből, par hétig tisztességesen viselve magát az állam­
vasutak nyugoti pályaudvarában levő egyik raktárban 
kapott alkalmazást. A fiatal ember itt sem viselte jól 
magát, daczára annak, hogy nemsokára altiszti gyakor­
nok lehetett volna, lopott, sikkasztott s igy megint fog­
ságba került. Ma átkisérték az ügyészséghez.

= Elsikkasztott kaueziók. A rendőrség ma letar­
tóztatta Horváth Dezső 50 éves jászberényi születésű 
ügynököt, a ki minlegy 8000—10.000 forintnyi óvadék­
pénzeket elsikkasztott. Horváth valaha Jászberényben 
arvaszéki ülnök volt, később bírósági végrehajtó, végre 
mint különböző biztosítási társaságok vezérügyuöke sze­
repelt. Mint saját maga mondja, biztosítási dijak besze­
désével is meg volt bízva s ilyen minőségében, hogy 
munkáját megkönnyítse, pénzbeszedőket alkalmazott. 
Hirdette az állásokat s igy körülbelül tiz ember ment 
lépre. Valamennyitől 300— 400 frtnyi pénzt vett föl, 
egyikétől, másikától 1000 frtot is apránként s állásuk­
hoz rendes havi fizetést is Ígért. A iéprement emberek 
csakhamar észrevették, hogy pénzbeszedésről szó sincsen, 
mert Horváth nem tudott nekik munkát adui. Az ille­
tők végre is bizalmatlankodni kezdtek s kezdték vissza­
követelni az átadott óvadékpénzeket. Horváth eJeintén 
hitegette embereit, a kik közül néhányan feljelentéssel 
fenyegették s ezek meg is kapták pénzüket, de a többi 
már nem tudott pénzéhez jutni. Erre azután feljelentet­
ték. Eddig a panaszosok szama tizenkettő, a kiknek 
feljelentésére Horváth Dezsőt a rendőrség tegnap 
Almássy-uícza 4. sz. a. levő lakásán letartóztatta. A 
sikkasztó mindent beismer, a mi azonban igen sovány 
vigasztalás a panaszosokra, mert Horváthnak semmi 
vagyona sincsen. Holnap átkiserik az ügyészséghez.

= Életunt Iparosok. Urbanovszky Viktor 59 éves 
keztyüs seged a Szent György-utcza 4. számú házban 
felakasztotta magát és mire észrevették, rnár halott volt. 
A rendórorvos véleménye szerint Urbanovszky már a 
hajnali órákban követhette el tettét, melynek oka nagy 
nyomora volt. — Kanyó Lajos 45 éves szil igysomlvói 
születésű péksegéd ma délután a fejérvári-uton zsebke­
sével felvágta mindkét karján az ereket. Szerencsére a 
közeli rendőr észrevette az életunt ember tettét és elő­
hívta a mentőket, a kik bekötötték sebeit és a Szent 
István kórházba szállilották. Valószínű, hogy életben 
marad.

= Meglopott trafikos. Heller Gyula nagymező- 
utcza 58. sz. a. levő trafikjának árupadj.íról ma délelőtt 
ismeretlen tettes egy 40U frtnyi értékű bélyegekkel telt 
könyvet ellopott. A tolvajt keresik.

= Holttest a Dunában. Az akadémia előtt teg­
nap este egy munkásember holttestét fogták ki a Duná­
ból. Semmiféle irast nem találtak nála s igy személy­
azonosságát nem lehetett megállapítani. A holttestet az 
uj temető haloltashazaba szállilották.

= Húsvéti tojások és fecskendők Kertész T.-nái.

színház és művészet.

— Andrássy szobra. A kormány tudvalevőleg évek 
kel ezelőtt megbízta Zala György szobrászt, hogy 
államköltségen készítse el gróf Andrássy Gyula lovas- 
szobrát. A művész, a ki különben a szoborpályázaton 
első dijat nyert, a millenniumi emlékmű miatt nem 
szentelhetett elég időt e nagy feladat megoldására. De 
újabban nagy buzgalommal dolgozik e szobor mintá­
zásán és már el is készítette a főalakot s most min­
tázza a nyugodt tartásu, de azért büszke paripát. 
Andrássy szobra az uj országház közeiébe jön, a hol 
megfelelő környezetben remek halasa lesz.

— Hangverseny. Daniélla Malvina kisasszony ma 
este hangversenyt adott a Vigadó kistermében. Daniélla 
kisasszony kedves megjelenése mindenesetre jó ajánló 
levél, s ha tekintetbe vesszük, hogy e mellett még szép 
ezüstcsengésü hangfal bir, úgy meg van nála rniud..z< n 
előny, a melylyel egy énekesnőnek rendelkeznie kell. 
Előadása Ízléses, éneklése jó ízlésre vall s különösen 
Jensen «Suttogó szellő», Hildack «Ha nincs, ki 
dalra gyújt» énekszámaikkal ért el nagyobb halast. A 
közönség zajosan tapsolta Daniellat, ki ráadásul hálálta 
meg a méltán megérdemelt elismerést. Az előre hirde­
tett Arányi helyett Tembrini Arturio énekelt, kizá­
rólag olaszul. Gondos és szorgalmas tanulás látszik 
meg énekén.

— A kassal szlntigyl bizottság legutóbb tartott 
ülésében határozott az uj nemzeti színháznak október­
ben való ünnepélyes megnyitásáról. A színház megnyitó 
előadásán a nemzeti színház művészei is részt fognak 
venni. A prolog megírására egyik nevesebb kőitől fogják 
felkérni. Az uj színház már teljesen kész. Jelenleg a 
belső munkálatokat végzik.

— Helyet a nők
írták: Valabregve és 
Vilmos. A vígszínház 
Modern tárgyat választ<| 
cziót, vagy, a mint 6k 
vetségessv akartát lenn 
de a torzrajzoktal, 
tették ki a vigság elem 
tartottak a feminizmus 
levébe belefojtottak mii 
a karrikatura csakis a 
rajz e fajának is szükd 
ebben a darabban send 
nem tudták e nélkülözbá 
Minden jelenete olyan, 
ez sem igaz. az sem 
ség e negligálása megd 
közönség csak a két ei 
gott, mert Hegedű el 
erőszakolta ezt. Egyéb! 
deprimált, mint élénk 
mulatott. A szatirikus 
a bohózatos elemek ei 
felvonás pedig olyan el 
hozott, hogy a boszan 
három lánya képez:) 
üsvvédséget tanult 
sultságáL .Helyet 
Leányait arra tanít 
zsarnoksága ellen, 
kát a festői palyá: 
nem fogott a nevelési 
nek. a ki szerelmes 
férjhez megy Pontgirl 
társak persze nem íeJ 
pörl-en az anyós vi$ 
A törvén vsaik! tereid 
szenvedvén a í- mi izs 
Ez dióhéjban a darabl 

A hatásról mar bel 
mit mondanunk, nuntl 
azonban ismét eiscrei 
hangja nagy igény# 
kezekben voltak. A: 
házata belépésekor 
a közönség és m:nth| 
rabulisztika volt a sj 
Hiába 1 A kiabálás nej 
az elnyomott és meg 
már említettük — 
tette. Fenyvesi ler| 
gásávai tűnt ki is 
nem volt. Pettyei 
némely j* Delében I 
jó hatást tett. F.f 
lamikcr. Csak palelLj 
bot meg a rekvizitül 
az a rendezés muiaa 
megható volt nőiessl 
netben derültséget kj 
felvillanyozni a közö: 
vetett, hogy szerepét! 
b. ja. hegy igyekezetei 
felvonásban erős kel 
sok érdeme volt all 
mégis némileg sikfra 
Pécsi Paula, Berz\ 
rel egészítették ki. /|

EG3
)( a.z orvosegyl

órakor az egyeséi ti 
levő helyiségéi en bl 
sást tart.

FÖVI
— A farkasretj

vasút sürgetése tá 
ság n ultkori naá 
bizottság tegnap esu 
tele*melleit igen ni 
hogy a számra nej 
lat, mely csak az 
körúttól kivanja a 
ismét több évre el! 
hogy az ez ügyben 
melyeben változási 
egy nagyobb számi 
Beat das Sai.nof 
csoija a polgars 
mát, mely szerinti 
és a közüli vaspál 
a főváros határoz! 
kiágazelag a némi 
sék ki. A polgársf 
miniszter tapasztal 
A küldöttség vezel 
sára ismét az I. 4 
Fáik Miksát kéri!

— A mai tel 
ős Budavára v- 
mulatóhelyet i 
Lajosnak, a kr:sq 
adtak délutáni 
nak. a városligeti 
hogy színházát 
gyermekvédő konl 
tanács dr. kazal

— Az urlovJ
az idei versenyévl 
napján kc-zdődik 
napon a meeting! 
díjazott Rákosi 
dijak ez évben s 
nek tartjuk az ii 
dését, hogy többi 
A folyó évi v|
tartatni:

Alag : Első 
» Maso

Pozsony: 
Alag : Első 

» Más
Siófok :
Alag : Szeptl 

> Novei|
A verseny téri 

jából a főbb fon 
is arusittatni lói 
előfordult tolonJ 

— Kereszte| 
ország egyik va 
idényben egy fii 
repülésekor felki 
hajlók egyike f f 
ügyre vették, ml 
mint keresztezel 
majdnem olyan! 
de még a farit! 
Minthogy a vacr 
két év óta égi 
területen, bizoil 
ilyen érdekes j 
elütő madárfaj



1899
Zágrábból táv- 

■sg? a Hrvat&ka 
|evőieg a trónörököst 

elárusitásat betil-

Iö7sást tnlajdcmát ké- 
|>tt. Fényes nappal 
It a száraz fii ós 
I tora Rrivid idő 
pri terület :■ 1 lőtt lan­
roppant ^rómegfeszi- 

melyet Bodros 
lósága okozott 
lynevezptt nazarénus 

kivétel nélkül való­
íz semmiféle mocsok 
I meghazudtolta két 
I Karó Flóra és 
■nból loptak el egy- 

és igy jutottak az 
ízt vallották,. hogy 
Jsátja nekik, hogy

wrráron Paezona 
fcgezred tizedese, 
Imagat. — Kis- 
lédlánynak a tüz- 
Ija s a szerencsét- 
fezen védett, hogy 
k a vasútnál fa­
in kás egy hasáb- 
It. Szél Ferenczet, 
fiit. — K't'fftron 
legvége miatt föl- 
I// Punvicski Szida 
juhant kend ért úrő 
\%onilyóii Gróza 

L fegyverrel szivén 
Inét.

Mihály asztaloslegény 
|6 éves varrónőnek, 
Idni. Többször meg 
la békében s lehető­

találkozzék vele. A 
lód ni s az utóbb1 
rra, hogy megölje. 
|ske-utcza 17. szám 

sejtő leánynyal 
Ivan követelte, hogy 
It végleg elutasította 

előrántotta kését s 
több sebtől boriivá 

laütak a házbeliek, 
pebesuitet bevitték a 

detektívek még az 
Iték.
\ger Lajos 21 éves 

; ötször volt még­
lek menyekért, s leg­

kiszabadult a bor­
ié magát az állam­

egyik raktárban 
Itt seai viselte jól 
|ára altiszti gyakor- 

s igy megint fog- 
Izséghez.
rendőrség ma lelar- 
Itszherényi szü etésu 
|>0 forintnyi óvadék- 
|aha Jászberényben 

végrehajtó, végre 
vezérügyuöke sze- 

Itositasi dijak besze- 
mmcségében, ho.-y 

IlÖKet alkalmazott.
tiz ember ment 

Inyi pénzt vett föl, 
Ipranként s állásuk- 
jléprement emberek 
Izedesről szó sincsen, 
nkat adni. Az ille­
lek s kezdték vissza- 

Horváth eleintén 
janyan feljelentéssel 
énzüket, de a többi 
i azután feljelentet- 
lenkettő, a kiknek 

rendőrség tegnap 
In letartóztatta. A 
bnnun igen sovány 
|iorváthnak semmi 

ügyészséghez.
Izky Viktor 59 éves 
|í. számú házban 
iék, már halott volt. 
\banovszky már a 

nelynek oka nagy 
leves szú gysomlyói 
|érvári-uton zseb ké­
ket. Szerencsére a

|moer tettét és elő- 
sebeit és a Szent 

fzinü, hogy életben

Gyula nagymező- 
badjáról ma délelőtt 
lú bélyegekkel telt

ftkadémia előtt teg- 
fogták ki a Duna- 

lla s igy személy­
in:. A holttestet az

ök Kertész T.-nál.

ÍTÉSZÉT.

tudvalevőleg évek 
Igy szobrászt, hogy 
írássy Gyula iovas- 

a szoborpályázaton 
hiekmü miatt nem 
Bt megoldására. De 
pk e szobor mintá- 
kkot s most min- 
H*t büszke paripát, 
lözeiébe jön, a hol 

lesz.
llvina kisasszony ma 
Irméoen. Danceíla 
iR-nes tre jó ajánló 
e mellett még szép 

I van nála mind.-.z« n 
endelkeznie kell. 
vall s különösen 
«Ha nincs, ki 

|nagyoí)b hatost. A 
I ki raadasui hálálta 
bt. Az előre hirde- 
lurio énekeit, kizá- 
pas tanulás latszik

»g legutóbb tartott 
pzinháznak október- 

színház megnyitó 
|zei is részt fognak 
vesebb költőt fogják 

kész. Jelenleg a

.

isvit F-GYETERTÍX PÉNTEK. MÁRCZIUS 24.
— Helyet a nőknek! (Bohózat 3 felvonásban, 

írták : Valabregue és Bennequin. Fordította Huszár 
Vilmos. A vígszínház újdonsága márczius 4-ikén.) 
Modern tárgyat választottak a szerzők : a nőemanczipá- 
cziót, vagy, a mint ők nevezik: a feminizmust. Ne­
vetségessé akarták tenni a nőemanczipáczió félszegségeit, 
de a torzrajzokkal, a melyeket nyújtottak, nem merí­
tették ki a vigság elemeit. Annyira szatirikus filippikát 
tartottak a feminizmus ellen, hogy a szatíra savanyu 
levébe belefojtottak minden igazi elmésséget. Igaz, hogy 
a karrikatura csakis a bohózatba illik, hanem a torz- 
rr.jz p fajának is szüksége van némi valószínűségre. De 
ebben a darabban sem az alakokat, sem a cselekményt 
nem tudták e nélkülözhetlen kellékkel fölruházni a szerzők. 
Minden jelenete olyan, hogy még a gyermek is rámondja : 
ez sem igaz, az sem igaz, semmi sem igaz. A hiszékeny­
ség e negligálása megpecsételte a darab sorsát is. A 
közönség csak a két első felvonás végjelenetein kacza- 
gott, mert Hegedűi ellenállhatlan komikai ereje ki­
erőszakolta ezt. Egyébként az általános hangulat inkább 
deprimált, mint élénk volt. Többet unatkozott, mint 
mulatott. A szatirikus rész torzvonásokkal volt tuitömve, 
a bohózatos elemek elfajulvák a darabban. A harmadik 
felvonás pedig olyan erőszakos és lehetetlen megoldást 
hozott, hogy a boszankodás általános volt. Egy anya és 
három lánya képezik a darab központját. Az anya 
ügyvédséget tanult és hirdeti a feminizmus jogo­
sultságát «Helyet a nőknek !> ez a jelszava.
Leányait arra tanítja, hogy harczoljanak a nők 
zsarnoksága ellen. Egyik leányát orvosi, a mási­
kat a festői pályára szánta. A harmadik leányon 
nem fogott a nevelési rendszer s megmaradt igazi nő­
nek, a ki szerelmes a férjébe és gyermekeibe. A festő nő 
férjhez megy Pontgirard nevű milliomoshoz. A huzas- 
társak persze .nem férnek meg, válni akarnak s a váló­
perben az anyós viszi a vádló szerepét, mint ügyvéd.
A • orvényswki teremben teljes és tökéletes vereséget 
szenvedvén a feminizmus, a festőnő kibékül a férjével.
Ez dióhéjban a darab cselekménye.

A hatásról már beszámoltunk. Irodalmi értékéről nincs 
mit mondanunk, minthogy az abszolút nulla. A rendezés 
azonban ismét elsőrendű volt, a díszletek pompás össz­
hangja nagy igényeknek felelt meg. A főszerepek jó 
kezekben voltak. JSikó Lina volt az ügyvéd-anyós. Ru­
házata belépésekor derültséget keltett, de ezt megszokta 
a közönség és minthogy igazi elmésség hiányában csak 
rabulisztika volt a szerepében, valódi hatása sem volt. 
Hiába! A kiabálás nem pótolja az elmésséget. Hegedűs 
az elnyomott és megnyomorított férj szerepében — mint 
már említettük — - a két első felvonás végét megmen­
tette. Fenyvesi természetes, egyszerű és finom társal­
gásával tűnt ki ismét, de művészi alakításra alkalma 
nem volt. Eettyei Aranka csinos megjelenése és kivált 
némely j<J< netében érvényesített társalgási képessége 
jó hatást tett. Festeni azonban aligha látott va­
lamikor. Csak paletta és ecset volt a kezében, de támasztó 
bot még a rekvizitumai közt sem akadt. Lehet, hogy ez 
az a rendezés mulasztása. Kalmár Piroska kedves és 
megható volt nőiességében. Varsányi Irén egyik jele­
netben derültséget keltett, egyébként azonban nem tudta 
felvillanyozni a közönséget, jCapolczai mindent elkö­
vetett, hogy szerepét elfogadhatóvá tegye ; nem az ő hi­
bája, hogy igyekezete csak részben sikerült. Gál az utolsó 
felvonásban erős komikai színeket vegyített játékába és 
sok érdeme volt abban, hogy a törvényszéki jelenet 
mégis némileg sikerült. Szerémi, Haraszty Hermina 
Pécsi Paula, Berzéiei az ensemblét több-kisebb siker­
rel egészítették ki. (t.)

EGÉSZSÉGÜGY
)( Az orvosegycstílét április hó 1-én délután 5 

órakor az egyesület Szentkir dyi-utcza 21. szám alatt 
levő helyiségéten betegbemutatassal összekötött felolva­
sást tart.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A. farkasréti temetőbe vezetendő villamos

vasat sürgetése tárgyiban az 1. és II. kerületi polgár­
ság múltkori nagygyűlése által kiküldött végrehajtó 
bizottság tegnap este több fővárosi bizottsági tag részvé 
tele-mellett igen népes gyűlést tartott. Szóba hozatott. 
hog*y a számra nézve gyenge, de befolyásos ellenáram­
lat, mely csak az évek múlva létesülhető budai külső 
körúttól kívánja a vasutat megépíttetni, . az egész ügyet 
ismét több évre elodázni igyekszik. Tekintettel arra is, 
hogy az ez ügyben döntő kereskedelmi miniszter sze­
mélyében változás állott be, határozatba ment, hogy 
egy nagyobb számú küldöltség a legközelebbi napokban 
Eegtdüs Sándor kereskedelmi miniszter előtt tolmá­
csolja a polgárság felnyomó többségének jogos kívánal­
mát, mely szerint az évek óta vajúdó vasút a főváros 
és a közüli vaspályatársasag közt fennálló szerződés és 
a főváros határozata értelmében a budai belső kőrútból 
kiágazólag a németvölgyi utón a legsürgősebben építtes­
sék ki. A polgárság e részben bízik Heger iis Sándor 
miniszter tapasztalt igazságszeretetében és • n e sségében,
A küldöttség vezetésére és az ügy bithatos tamogata 
Sára ismét az I. kerület országgyűlési képviselőiét, dr. 
Fáik Miksát kérik fel. .

— A mai tanácsülésből. A tanács mai ülésén 
Ős Budavára vállalatnak engedélyt tudott arra, hogy _ 
mulatóhelyet május hó 6-ikán megnyissa Makó 
Lajosnak, a kriszlinavárcsijszinkör bérlőjének engedélyt 
adtak délutáni előadások tartusára. — Feld Zsigmond 
nak, a városligeti színkör igazgatójának megengedtek 
hogy színházát április 2-ikán megnyithassa. — Az idei 
gyermekvédő kongresszuson a főváros képviseletével a 
tanács dr. Várady Károly kir. tanfelügyelőt bízta meg.

SPORT.
— Az nrlovasok szövetkezete nyitja meg ismét 

az idei versenyével az alagi versenyeivel. Husvét vasár­
napján kezdődik a tavaszi meeting első napja 
napon a meeting egyik iőszáma a tízezer 
díjazott Rákosi díj gatverseny kerül eldöntésre. Nagyobb 
dijak ez évben sem kerülnek eldöntésre, de igen helyes­
nek tartjuk az urlovasok szövetkezetének abbeli intézke­
dését, hogy több versenyt díjazott 2-300 
A folyó évi versenyek a következőleg 
tartatni:

Alaa ■ Első tavaszi meeting április 2., 3, 6, 8., 9.
. Második . » » 29., 30

Pozsony: . . “áÍ.u3 “k ..
Mag: Első nyári meeting junius 8^ 1U., ll.
/ Második > * » 29., julius 1-, 2.

Siófok: _ „ íulius í°- 16'
tdlag : Szeptemberi

> Novemberi
A versenytéri jegyek a közönség kényelme szempont­

jából a főbb forgalmi pontokon lévő dohúnytőzsdekben 
is árusittatni fognak, a mi által a vasúti pénztáraknál 
előfordult tolongás remélhetőleg meg fog szűnni.

_ Keresztezés fáczan és pava között. Morva­
ország egyik vadászterületén a legutóbb lefolyt vadász- 
idényben egy fiatal fáczánkakast lőttek, mely mar fol- 
repüí-sekor felkeltette az érdeklődést. _ A mikor aztar. a 
hajtők egyike felemelte és a jelenlevő vadászok szem­
ügyre vették, mindjárt láttak, hogy ez nem lehet inas, 
mint keresztezés fáczán es pava kozott-.Mert a tollmeze 
majdnem olyan volt, mint egy hím Pf jf’ '^íéW/'
de még a farktollai is nagyon hasonlítottak a páváéhoz 
Minthogy a vadőrök később jelentették hogy körülbelül 
két év óta egy elvadult pava tartózkodik a vadasz- 
területen, bizonyosra, veszik, hegy a előtt madár egy 
ilyen érdekes keresztezés, a külső alakra Bis annyira 
elütő madárfaj között.

— Nemzetközi sakkverseny Londonban. Az idei 
nemzetközi sakk verseny Londonban lesz. A végleges 
programmot a napokban bocsátották ki és ezzel elosz­
lattak minden kétséget, hogy lesz-e sakkverseny ? Mióta 
egyre magasabb jutalmakkal kötik össze a sakkverse­
nyeket, nem alaptalan ez a kérdés. Az összegnek foly­
tonos növekedésében pedig a kornak nagy arányokra 
való törekvése jelentkezik. A londoni versenyen, miként 
a bácsin, minden résztvevő a saját partnerével két játé­
kot játszik. De lényegesen különbözik a londoni sakk­
verseny az eddigiektől, a mennyiben, hogy nem minden 
mester vehet benne részt, csak az. a ki a bizottságtól 
meghívót kap. Vagy 16—18 mestert fognak meghívni, 
többnyire azokat, a kik az utóbbi években tartott nem­
zetközi sakk versenyekben dijakat nyertek: Laskert, 
dr. Tarrast, Pillsburyt, Steiniczot, Janovszkit, Burnt, 
Schlechtert. Ezen, a nagymesterek xersenyén kívül lesz 
másik verseny is, a melyre bárki jelentkezhetik. Ezen 
párok csak egy-egy játékot játszanak. Az első verseny 
kilencz dija: 25C, 165, 100, 80, 65, 50, 40, 30 és 20 
sterling. Az első három dij nyertesei 2 sterling, a töb­
bieké 1 — 1 sterling bánatdijat kötelesek lefizetni. A já­
ték tartama 5 nap betenkint, déli 12-től délután 41/? és 
délután 6'/2—10y2 órák közölt. A kisebb verseny dijai 
is fölülmúlják a német sakkszövetség dijait és 70, 50, 
30, 20. 15, 10 és 5 sterlingre rúgnak. A belépés dija 
2 sterling. A versenyek május 30-án kezdődnek.

— A Hunnia magyar blczikll-klub tegnap este 
fényesen sikerült hangversenyt rendezett a Metropol- 
szálló fi-hérterméhen. A hangversenyen Keléni Csillag 
operaénekesnő, M'xresch Antal zongoraművész, Böhme 
Vilmos az operaház tagja. Patti Alessandro, dr. Rózsa 
Imre és Watterich Ödön működtek közre. .

— Football. A bécsi Criketterek, kik múlt vasár­
napon a budapesti torna klub-bal mérkőztek meg, husvét 
vasárnapján az oxfordi egyetem football csapatával fog 
nak megmérkőzni. Nagy érdeklődéssel néz ezen érd kés 
match elé a sport közön ség, mert az oxfordi csapat ez 
idő szerint Európának legjobbnak tartott football csapata. 

— Sporthírek. A Triai-Stakesra nagy összeggel fo- 
adták Ronny-1, miáltal oodsa hamarosan 5 : 1-re 

szökkent s igy a lista éléra került mint első favorit. — 
Mirkoról azt Írja a bécsi «Sport», hogy pstahaja van 

naponta csak könnyű munkát végezhet. Sajátságos, 
hogy az istállója nap-nap után mégis fogadásokat köt 

i Pozedbwit hancHcapra, melytől már alig 14 nap 
választja el, — A háromévesek nagy handicapjában 
Bac fogja a Wafirmann-istállót képviselni 46 kilóval 
nyergében. — Nyíregyházán versenypályát építőitek. A 
megnyitó meeting május 27 és 28-án fog megtartatni. 
— Grót Baworowski József rákos-palotai versenyistál­
lójához Tom Hesp-p. t szerződtette mag an idő már­
nák. — Grobiánt és Belle-Helene-t a napokban 
összemérték egy triái ban. A match természetesen 
Grobián javára dőlt el. — Sarkantyút a Przedswit 
handicapba-t H. Toon, Anglia egyik legügyesebb könnyű 
terhű jockeyja fogja lovagolni. — Williamson az 
alagi első tavaszi meetingen még nem fog lovagolni, 
mivel még Angliában kötelez^ttsege van. — A tatai 
»rofesszionisták biztosra veszik, hogy Tip-Top meg­

nyeri a Przedswit-et.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— Ügyvédek mozgalma. Megírtuk, hogy az ügy­

véd, k között két párt, a konzervatív és reformpárt 
küzd, hogy a kamarai választásokon győzelemre jusson. 
Most egy karmadík párt is keletkezett, a mely a M. 
Híradó szerint a következőket jelöli listáján. Elnök: 
Dr. Györy Elek, elnökhelyettes: Friedmann Bernül, 
titkár: ér. Renedi Géza, ügyész: Pollák Illés, pénz­
táros : AováJc Sándor. Rendes választmányi tagok: 
Dr. Dalnoky Béla. dr. Darvay Fülöp, dr. Győr ffy 
Gyula, Kiss Alber&drv König Vilmos, dr. Nagy De­
zső. dr. tíchre.yeH* Jókaii, dr. Szívók Imre. Szrnik 
Lnjos. dr. Vo mossy - Károly, dr. TVittmann Mór és 
Zsigmondy Dezső. Póttagok: Dr. Barczeli Antal, dr. 
Fehérpataky Kálmán,,dr. Fitt!er Dezső, dr. Messin- 
ger Simon, dr. Stevh Sámuel, dr. Vázsonyi Vilmos.

— Szabad lieze&m.. Dr. Balassa József holnap, 
pénteken délután ^ai órakor a műegyetem pótépülete- 
ben (Eszterh.ízy-utcljfa 1. sz. I. emelet), a nyelvjar isok- 
ról tart előadást. Dr. Pap József este nyolez órakor, a 
fatermelő és fakereskedő hivatalnokok országos egyleté­
ben (Royal-szálló), a kereskedelmi törvény és váltójogról 
tart előadást.

— A magyarországi kereskedelmi utazók egye­
sülete márczius hó 26-an délután 2 órakor tartja 
rendes közgyüsését. Napirend : 1. Elnöki megnyitó. 2. 
Az igazgatóság évi jelentése és a felmentvény megadása. 
4. Az alapszabályok módosítása. 5. A költségvetés tár­
gyalása. 6. Netaláni indítványok. 7. Kilencz igazgatósági 
tag, három felügyelő-bizottsági tag választása.

— A magyar tisztviselők országos egyesi le­
iének mai választmányi ülésén szép ünnepély folyt le. 
Az ülésen Rakovszky István állami számvevőszéki el­
nök, Pechata Imre és Thuróczy Adolf miniszteri ta 
nácsosok elnököltek és ünnepélyesen nyújtották át 
Krisztínkovich Béla építész tagtársuknak azt a remek­
művű ezüst serleget, ^elyet az egylet ajándékozott neki. 
a miért az egyleti hát terveit elkészítette és az egylet­
nek rendeik ezcséro»ocsá tolta.

« A magyar földrajzi társaság ma délután tar­
totta rendes évi kitigzÉülését dr. FJrődi Béla elnök lésé­
vel, a ki a múlt szóló jelentésében összegezte n
földrajz terén fölmérfw • jelentősebb mozzanatokat. Az 
éljenzéssel togaciolt beszéd után Berecz Antal főtitkár 
jelentette, hogy a társaságnak tavaly 5198 frt 53 kr 
bevétele és 4382 frt 03 kr kiadasa volt; vagyona 9380 
frt. A társaság Bulaton-bizottságának bevétei 7798 frt 
33 krra, kiadásai 4906 frt 19 krra rúgtak. A bizottság 
működésének kezdete óta 28.639 frt 01 krt vett be és 
25.746 frt 87 krt adott ki. Mindezeknek tudomásul 
vétele után dr. Lóczy Lajos értekezett a Balaton tudo­
mányos kikutatására vonatkozó munkálatokról. Az előadó 
a Balaton néhány vidéket vetített képek segítségével 
mutatta be, a melyeket különös érdeklődéssel kisért a 
nagyszámú hallgatóság. Végül tisztujitás volt, melynek 
során elnöknek újból dr. Erodí Bélát, alelnököknek : 
Gcrster Belát és dr. űavass Rezsőt, főtitkárnak 
Berecz Antalt, titkárnak dr. Jankó Jánost választot­
ták. Megalakították a választmányt is. a melynek tagj 
lettek: Dr. Gindele Jenő, György Aladár, dr. 
Thirring Gusztáv, dr. Török Aurél, Cholnoky 
Jenő, Hahóthy Sándor, Pompéri Elemér és Wo- 
dianer Arthur. Végül tiszteletbeli tagnak egyhangúlag 
megválasztották lovag Steeb Krisztián altabornagyot, 
a bécsi cs. és kir. katonai földrajzi intézet igazgatóját.

— Zugiráaz ügyvéd. Szabó Lajost a büntető 
járásbíróság zugirászat miatt 30 forint pénzbüntetésre 
Ítélte, mert annak ellenére, hogy az ügyvédi kamara 
fegyelmi vétség miatt eltiltotta az ügyvédi gyakorlattól, 
mégis folytatta a gyakorlatot és egész serég beadványt 
szerkesztett peres feleknek. Szabó, a ki valaha ország­
gyűlési képviselő is volt, czimtábláján tovább is ott 
hagyatta:

Szabó Lajos 
köz- és váltóügyvéd.

A járásbíróság nemcsak a zugirászatban, de a ható­
ság elleni kihágásban is vétkesnek mondotta, mert egyik 
beadványára a doktori czimet is r irta. Szabó azzal 
védekezett, hogy a doktori czimet egyik segédje irta a 
beadványra — tévedésből. Az Ítéletet annak idején 
közölték a rendőrséggel is, hogy a Szabó czimtábláját 
távolítsa el, ha esetleg Szabó saját akaratából nem 
távolitaná el tábláját. Má a kir. tábla foglalkozott a 
zugirász ügyvéd ügyével s az első bíróság Ítéletét csak 
azzal a változtatással hagyta helyben, hogy a czira- 
táblának levételét nem rendelte el, mert Szabónak 
diplomája van és így jogosan használja az ügyvédi 
czimet.

— Sajtópor Bcfikő Rózsi miatt. A mikor a 
Belgrádból visszakerült- orfeum-énekesnő néhány rossz 
tanácsadóval együtt meg akarta zsarolni a szerb udvart, 
a rendőrség kíméletlenül bánt el Benkö Rózsival. A 
nagy port felvert ügy folyamán hasábokra terjedő czik- 
kek jr-lentek m*g Benkó Rózsiról nemcsak a magyar, 
hanem a külföldi sajtóban is. Az egész czikk-áradatból, 
a mely pedig nem egyszer érintette magánemberek be­
csületét, egyedül négy sor került a sajtóbiróság elé. 
Ez a négy sor az «Országos Hírlap» czimü újságban 
jelent meg, a melynek szerkesztősége a Pápay Jenó 
szerkesztésében .megjelenő «Napilap-tudósitó» czimü kő- 
nyomatos lapból vette, át a következő közleményt:

«Tovább kutatnak. (Alczim.) Bérezi kapitány még 
szombaton éjszaka házkutatást tartott Deutsch Manó 
kőbányai háztulajdonos nagyfuvarosnál. Ez volt most a 
leány legmeghittebb barátja, o. ki legutóbb is 300 frtos 
gyűrűt vett neki és a kiutasítás napján 100 forint úti­
költséggel ellátta.»

A közlemény m&tt ugyanis Deutsch Manó sajtópört 
indított dr. Eötvös. Bálint utján Pápay Jenő elien 
galmazás és becsületsértés czitnén. A sajtópört ma tár­
gyalta a budapesti-büntető törvényszék mint esküdtszéki 
sajtóbiróság Zsitiray Leo elnöklete alatt. Szavazó birak 
Cseke és Madarussy voltak, a jegyzőkönyvet dr. 
Révy László vezette. A panaszos személyesen jelent 
meg dr. Burg Kornélul, dr. Eötvös Bálint helyettesi­
vel. A vádlott Pápayt dr. Gál Jenő védte. Az esküdt­
szék igy alakult meg í R°ndes tagok : Dr. Pálos Géza, 
dr. Bozóky Ádám, Sturza János, Feszti Gyula. Fabiny 
Géza. dr. Sebestyén Jenő, Örley Lajos, budai Goldber­
ger Samu, Horváth János, dr. Lehotzky Antal, Bolgár 
Ferencz, Acsády Jenő.

A vád levél felolvasása és az inkriminált közlemény 
ismertetése után az elnök Pápay Jenőt hallgatta ki. 
Pápay elmondja, hogy -a közlemény lapjában jelent meg 
és tőle vették át a napilapok. Másnap helyreigazítást 
adott ki, a mint azt tőle Deutsch Manó kívánta. Vala­
mennyi lap közölte a helyreigazítást, csak az «Országos 
Hírlap» nem. Ő tehát megadta azt az elégtételt, 3 
tőle kellett. Ezzel a bizonyítási eljárás be is fejeződött 
és megkezdődtek a perbeszédek.

Dr. Burg Kornél rő.id vádbeszédben kéri az elitélő 
verdiktet a közlemény szerzője, Pápay ellen. . »

Dr. Gál Jenő védő rámutat arra, hogy Pápaynak 
nem állott hatalmában az Országos Hírlap fölött ren­
delkezni. A tőle telhető legnagyobb elégtételt megadta a 
visszavonó közlemény kiadásával. Ezen föl ül nem lát 
rágalmazást és becsületsértést abban, ha valakit olyan 
személylyel hoznak kapcsolatba, a kit vádoltak ugyan, 

ki ellen a törvényszék megszüntette az eljárást. 
Felmentést kér.

A replika és duplika után Zsitvay Leo elnök össze­
gezte a tárgyalás eredményeit és az esküdtek vissza­
vonultak, hogy meghozzák verdiktjüket. Az esküdtek 
félórát tanácskozás után meghozták verdiktjüket, a 
mely 11 szóval 1 eilen kimondta, hogy Papay nem 
felelős a közleményért és egyhangúlag felmentette a 
vétkesség kérdésében. E verdikt alapján a törvényszék 
is felmentő Ítéletet hozott és a panaszost a költségek 
megtérítésében elmarasztalta.

GYÁSZROVAT.
Wolfsgrub er Ignác z; m. kir. kereskedelemügyi 

miniszteri tisztviselő és 48—49. honvédhadnagy hosszas 
szenvedés után az elmúlt éjjel meghalt Budapesten, - 77 
éves korában. A megboldogultat holnap délután 1 
órakor temetik el a II. kér Batthvány-utcza 34. számú 
gyaszházból.

Flits Miklós, városi bizottsági tag, tegnap este Szé­
kesfehérvárott 54 éves kovában meghalt.

TÁVIRATOK.

mely 
koronával

koronával, 
fognak meg-

meeting szept 3., 5., 8., 10. 
» november 4., 5.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— Somán zendülés Laczfaluban. Lucaciu 

László, a hírhedt laczfalusi pópát a törvényszék annak 
idején 2700 frt bűnügyi költség megfizetésére Ítélte, 
ámde Lucaciu, a ki a martiromságnak ezt a formáját 
nem igen szereti, nem is fizetett. Elrendelték tehát el­
lene a végrehajtást s annak foganatosításával Füzy 
Ernő körjegyzőt bízták meg, ki megjelent Lucaciu la­
kásán. A háziurat nem találta otthon, Lucaciuné pedig 
tiltakozott a foglalás ellen, kijelentve, hogy a házban 
levő tárgyak mind az ő tulajdonába tartoznak. Minthogy 
ez a jegyzőt nem tántorította el a szándékától, Luca­
ciuné a magyar törvényeket és a magyar igazságszol­
gáltatást kezdte gyalázni, majd alattómban fellármáz- 
tatta a községet, melynek lakosságából, a fiatalság egy- 
része kapákkal, kaszákkal, vasgerebelyekkel, csákányok­
kal s mindenféle öldöklő-szerekkel a papiak elé nyo­
mult s agyonveréssel fenyegette á-jegyzőt, a kit igy 
azután sikerült megakadályozni a kötelessége teljesítésé­
ben. A jegyző a zendölők ellen - mint Nagyváradról 
Írják - feljelentést tett; a törvényszék pedig Lucaciuné 
ellen is folyamatba tette a bünfenyitő eljárást.

_ K főváros pere. A fővárosnak gróf Károly 
Sándor ellen inditott kisajátítási perében ma hozták meg 
az Ítéletet a királyi táblán. A tábla a törvényszék hatá­
rozatát részben megváltoztatta, rész en helyben­
hagyta A ta Ma 506.059 forinttal kártalanította 
a grófot tehát sokkal többel, mint a törvényszék, a 
n.elv 46A.539 frt 46 krt itat meg neki a telkekért. 
Rakoppalolat igényével a tábla elutasította és az 
első bírósági határozatnak nem neheztelt pontjait érin­
tetlenül hagyta.

Belgrad, márcz. 23. A lapoknak azt a jelentését, 
hogy Szerbia gyorstüzelő ágyu.at rendelt meg Fran- 
cziaorzzagban, helytelennek nyilvánítják.

Berlin, márcz. 23. A porosz képviselőház mai 
ülésén a porosz-osztrák határnak a Przemsa-folyó 
mentén való megváltoztatásáról szóló törvényja­
vaslat második olvasásánál azt mondta a kormány- 
biztos, hogy kétségtelenül a birodalomnak is kell 
foglalkoznia ezzel az egyezménynyel, egyelőre 
azonban tudomására akarták adni a szerződést 
Poroszország törvényhozó faktorainak.

A törvényjavaslatot, a mely szerint a szerződés 
1898. január 19-étől fogva hagyatik jóvá, Schaube 
képviselő módosításával a következő alakban fo­
gadták el:

Azok az eddig osztrák területen volt telkek, a 
melyek a Przemsa-folyónak az idecsatolt állam 
szerződésben említett helyszínelése és szabály0 
zása következtében most a folyó jobbpartján 
vannak, egyszersmindenkorra a porosz monarchiá 
val egyesittetnek és Szilézia tarlamányához kap 
csoltatnak. Ugyanazok a törvények, rendeletek és 
közigazgatási szabályok lépnek rajok nézve életbe, 
a melyek eddig az idecsatolt államszerződésben 
Ausztriának átengedett területeken érvényben vol 
tak. Viszont Poroszország átengedi Ausztriának 
azokat az eddig porosz területen volt telkeket, a 
melyek most az említett folyószabályozás követ 
kéziében a Przemsa balpartján vannak.

Páris, márcz. 23. Fahre bíró befejezte a 
vizsgálatot a különböző ligák ügyében, az anti­
szemita liga kivételével.

Havanna, márcz. 23. A spanyol kaszinó uj 
igazgatósaga és a kerületi egyesületek fejei spa­
nyol kolóniát szerveznek.

A magyar Eszterházyak Walsin- 
Eszterházy ellen.

— Az Egyetértés tudósítójának távirata. —
Páris, márcz. 23. s

A magyar Eszterházy-család feje, herczeg Eszter- 
házy Miklós családjának minden ága nevében az itteni 
törvényszéknél panaszt , tett Walsin-Eszterházy őr­
nagy ellen az Eszterházy-család nevének és czimerének 
bitorlása miatt, mert Walsin-Eszterházy őrnagy és unoka­
fivére Walsin-Eszterházy Keresztély tulajdonképp nevű- 
két elhagyva, egyszerűén Eszterházy grófoknak mondjak 
magukat. Mailre Decori, az Eszterházyak ügyvédje, ma 
nyújtotta be a panaszlevelet a szajnakerületi törvényszék­
hez. A panaszlevél szószerint igy hangzik:

A szajnakerületi törvényszék elnökének 1

Főméltóságu herczeg Eszterházy Miklós Pál Antal 
Mária, Galantha bárója, Forchiensten Fraknó grófja, 
Edelstetten herczegesitett grófja, Sopronmegye örökös 
főispánja, kamarás, a magyar főrendiház tagja, 
tartalékos hadnagy, kis-martoni lakos a következő 
megfontolandókat terjeszti elnök ur elé:

Hogy a jelén pillanatban ő az egyedüli feje annak a 
családnak, a mely az Eszterházyak nevét és czimerét 
viseli; hogy neki. joga és kötelessége arról gondoskodni, 
hogy ezt az ősrégi, öröklött nevet, ezt a rangot és czi- 
mert, a mely a családnak, a mely azt biija, egyedüli 
jogQs tulajdona,, más idegen személyek ne bitorolják és 
hogy csak azok viseljék, a kiknek erre joguk jran; 
hogy az esetben, ha idegen személyek több szóból össze­
tett nevét Viselnek, a melyben az Eszterházy név is^ elő­
fordul, nem engedhető meg, hogy ezt a szót külön­
választva egyedül Eszterházynsk nevezzék magukat, 
mert ez az eljárás a két család között, a melyek még 
rokonsági kötelékben sincsenek, káros zavart idézhet elő ;

hogy a törvényszéknek jogában áll, az ilyen idegen 
személyeket arra kényszeríteni, hogy nevöket a maguk 
egészében viseljék és megtiltani n^kik az olyan czimet 
és czimert viselni, a melyekhez legkisebb joguk sincs ; 
hogy a legutóbbi események következtében két szemé­
lyiség nagyon szomorú hírnévre vergődött, a kik közül 
az egyik gróf Eszterházy Mária Károly Ferdinándnak 
nevezi magát s szolgálaton kivüli gyalogsági őrnagy, a 
másik pedig gróf Eszterházy Keresztéinek vallja ma­
gát s az előbbinek unokafivére ; hogy ezek a személyek 
nem viselik valódi nevöket, a mely Walsin-Eszterházy, 
hanem a Walsin szó elhagyásával fölötte kínos zűr­
zavart idéznek elő, a mely megengedné, hogy a pana­
szossal téveszszék össze őket. a nélkül, hogy bárminemű 
rokoni kötelék is fűzné őket hozzá ; hogy ezek a szemé­
lyek nyilvánosan visszaélést követnek el az Eszterházv- 
család czimerének használásával, a mely a panaszosnak 
és családjának egyedüli jogos tulajdonát képezi; hogy 
ezek tiltott módon gróf Eszterházyaknak mondják 
magukat; : hogy a grófi rang arra szolgál, hogy 
a rangban levő személyeket megkülönböztesse és 
hogy ennek a rangnak éppen azt az oltalmat 
kell élveznie, mint a névnek, hogy sajná­
latos tévedések el kér ültessenek ; hogy ilyen körülmények 
között a panaszosnak jogában áll az anyakönyvi hivatal 
aktáiban kikutatni mindazok, genealógiáját, a kik ilyen 
módon az ö nevét viselik, a nélkül, hegy olyan jelzőt 
lennének nnvök elé, a mely a rokonság minden gyanú­
ját eloszlatni képes;

hogy 1767 május 7-én Vallerauguéhnn (Gard depar- 
tement) egy fiúgyermek született, a kit megkereszteltek 
és 1767 október 1-én az anyakönyvbe Janos Mária 
Ágoston néven — az atya és anya nevének meg­
említése nélkül — vezettek be, a mint ezt a község 
anyakönyvi kivonata bizonyítja;

hogy a franczia köztársaság V. esztendejének prairial 
5-én János Mária Ágoston kereskedő, a ki akkor 29 
éves volt. Nimesben nőül vett egy Cartier kisasszonyt 
és az anyakönyvvezető előtt azt vallotta, hogy Eszter- 
házy János Mária Ágostonnak hívják és hogy Eszter­
házy Mariannának természetes és fogadott fia ;

hogy ebből a házasságból két gyermek származott 
Eszterházy Valentin József, született Nimesben X. év 
germinal 30-ikán, «Walsm-Eszterházy János Maria Ágos­
ton földbirtokos és neje Cartier Maria Martha Cézanne 
Adelaide fia» és Lajos József Ferdinand, született 18u7 
május 20-ikán Nimesben, a kiuek az anyakönyvi kivonata 
teljesen megegyezik az előbbivel;

hogy ennek következtében mindkettőnek atyai neve 
ősük után Walsin-Eszterházy, a melyet utódaiknak 
viselniük kell és nincsen joguk a «Walsin» szót el­
hagyni ;

hogy az idősebb ágból származik Eszterházy Mária 
Pál, Eszterházy Valentin József fia, születési bizonyít­
ványa szerint 1836 juiius 1-én született Marseilleben és 
a halottlevél tanúsága szerint 1896 október 15-ikén halt 
meg Boideauxban ; ebben fordul elő először a «gróf: 
czim, a nélkül, hogy a Walsin szó eléje lenne téve, : 
mely atyja neve volt;

hogy ez az ág, a melyet fia Eszterházy Keresztély 
képvisel, nem viseli jogosan ezt a nevet, mert az ő neve 
Walsin-Eszterházy, a mint hogy nagyatyját is Walsin 
Eszterházy Jados Mária Ágostonnak hívták ;

hogy a fiatalabb ágból származik Mária Károly Fer­
dinand, a ki 1847 deczvmher lGdikin született Paris­
ban, még él és szolgálaton kivüli gyalogsági őrnagy, 
az elhunyt Walsin-Eszterházy Lajos József Ferdinánd fia :

hogy ennek eppen úgy, mint unokafivérének s 
Walsin-Eszterházy az igazi neve és ezt kell nekik viselni;

hogy a panaszos, a ki külföldi, állandóan Magyar- 
országban lakik, hogy csaladjának tagjai az utolsó har- 
mincz év óta legföljebb látogatóba szoktak Parisba 
menni és hogy ő a legutóbbi időig nem is tudott 
arról, hogy idegen emberek milyen gyalázatos 
módon élnek vissza nevével és czimerévei s csak 
a legutóbbi botrányok, a melyekben a franczia 
országi Walsin-Eszterha/yak olyan szégyenletes sze­
repet játszottak, terelték figyelmét a visszaélésekre, de 
nem fogja tűrni tovább a magyar Eszterházyak nevének 
bitorlását;

hogy joga van a bíróságoktól azt követelni, ho^ 
u!ásítsák es kényszerítsék Walsin-Eszterh izy J :ncs Mária 
Ágoston utódait az egyedül valódi Walsin-Eszterházy 
név viselésére;

hogy továbbá Walsin-Eszterházy János Mária Ágoston 
utódainak nincsen joguk az Eszterházyak czimerőt 
selni éppen oly kevéssé engedhető meg, hogy a grófi 
rangot bitoroljak, a mi által látszólag mé*g közelebb jut­
nak az Eszterházy csal idhoz ;

hogy a panaszosnak érdekében áll, sőt a szüksé 
kényszeríti, hogy ez a káros tévesztés megszűnjön é 
hogy mindezen pontok fölött Ítélet mondassék.

Herczeg Eszterházy tisztelettel kéri jogosítását, Walsin- 
Eszterházy Mária Karoly Ferdinand szolgálaton kívül 
őrnagynak és Walsin Eszterházy Keresztéiyt három napon 
belül elő/.eti s bekilesi kísérlet nélkül a törvényszék ele 
idézni és a következőket megiiélni:

hogy a jövőben a nevezettek minden köz- és magán 
okiratiján a Walsin-Eszterházy nevet használják, a nőikül 
hogy a Wa'sin szót az Es'zterházytói elhagyjak . . frank 
büntetés fizetése mellett; azonkívül azt kimondani, hogy 
a nevezetteknek megtiltatik a grófi czim és czimer hasz 
nálata és azt megparancsolni, hogy az Ítéletet az ősz- 
szes anyakönyvi kivonatok széleire is lenyomasssak és 
mindkettőjüket egyetemlegesen marasztalják el a költsé­
gek fizetősében.

így gyakoroltassák az igazság 1

KÖZGAZDASÁG.
Konstantinápoly, márcz. 23. A közmunkaügyi mi­

nisztérium és az anatóliai vasutak igazgatósága között a 
Hájdár-pasában eszkőzlendó tengerparti és kikötőépitke- 
zések ügyében kötött egyezményt ma aláírták.

Jíewyork, márcz. 23 Liszt 2.85. Busa már- 
eziusra 807s, májusra 737s, júliusra 72%. Ten- 
yen májusra 40'/s.

Chikágó, márcz. 23. Busa májusra 68%. 
Tengeri májusra 35%-

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
% Agio és áralakulás. A magyar gazgasági társa­

ság mai ülésén báró Jankovich Béla tartott előadást 
«Agio és áralakulás» czimen. Felolvasó összeállította 
1867—97-ig 45 nyers áruezikk évi átlagárát Ausztriá­
ban és Magyarországon az angol index-rendszer alap­
ján. Ezt táblázatokon feltüntetve összehasonlítja az angol 
áralakulással és kimutatja azt, hogy az áralakulás 
minálunk is követi a világpiacz árait. Ha az utolsó 15 
í vben valamivel magasabbak az árak nálunk mint 
Angliában, ezt a monarchia különleges viszonyaival 
lehet indokolni és különösen azzal, hogy a gabona- 
nemüek ármaximumja Európában mindinkább mifelénk 
közeledik, összehasonlítva az agio fíuktuácziót a kül­
földi árakkal kimutatja, hogy emelkedő külföldi árakkal 
ági ónk csökken és megfordítva áreséssel emelkedik. E 
megfigyelés alapján azzal indokolja az agiót, hogy a 
külföldi hitel- és pénzviszonyok felváltva kedvezőek 

d kedvezőtlenek és hatásukban a monarchia fizetési 
mérlegét ugyanígy érintik. Ez agió nem hat vissza 

alutánk belföldi értékére, hanem csak belföldi áruinkra, 
a melyeket a külföldiektől el léről eg módosít a teljes 
árkiegyenlítődés szükségéhez képest. Ha az árak 1873. 
óta hasonlólag esnek nálunk és Angliában ebből fel­
olvasó azt következteti, hogy ez árhanyatlásnak nem 
az arany értékemelkedés az oka, hanem más termelési 
és kereskedelmi tényezők; e mellett felhozza azt is, 
hogy valutánk váltóárfolyama 30 év lefolyása alatt 
keveset változott az átlagban; hangsúlyozza valuta- 
reformunk befejezésének szükségét és adatokkal indo­
kolja azt, miért nem kell félteni arany valutánkat a 
készpénzfizetések megkezdése után.

A pozsonyi kereskedelmi és iparkamara uj 
titkára. A pozsonyi kereskedelmi és iparkamara mai 
ülésében, mint tudósítónk távirat ózza, a Melzl Oszkár 
lemondásával megüresedett titkári állásra dr. Wolf Gerd 
állam vasúti tisztviselőt választotta meg.

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK.
* Lóvásár a Tattersallban. A Tattersallban meg 

tartott mai heti lóvásáron felhajtottak 202 darab 1. ősz 
talyu és 207 darab 11. osztályú lovat. Eladtak összesen 
169 darab lovat.

' A külföldi vetések állásáról és a mezőgazda- 
sági állapotról az 1899. évben a iöldmivelésügyi minisz­
terhez a konzulátusok a következő jelentéseket küldték : 
A berlini főkonzul jelenti, hogy február hó folyamán 
Németországban mérsékelt hőcsökkenes mellett időközön- 
kint hidegebb időjárás uralkodott, azonban a nélkül, 
hogy a fejlődésünkben megakasztott vetésekben kart 
okozott volna. A buzavetések állásáról sehonnan sem 
érkezett kedvezőtlen jelentés,

A törvényszék végzésileg elrendelte, hogy Walsin- 
Eszterházy Mária Károly Ferdinándot és Walsin-Eszterházy 
Keresztélyt a szajnakerületi törvényszék elé idézzék.

Az idézést törvényszolga fogja kézbesíteni.

A közönség köréből.
Magyar Ipar-és Kereskedelmi Bank

Részvénytársaság.

Részvényeink 8. számú szelvénye f. é.
április hó 1-től kedzve 

BUDAPESTEN a főintézetnél, V.,
Nádor-utcza 4.

V—VI. kér. fiókintézetnél, V., Podma- 
niczky-utcza 2.

VÍ—VII. kei. fiókintézetnél, VI., Teiéz- 
kőrut 2. és

VII—VIII. kér. fiókintézetnél, VIII., 
Kerupesi-ut 77., valamint 

BECSBEN a Wiener Bank-Ver einnál 
és ennek fiókjai- és letétpénztárainál
egyenkint

6 forintjával
váiiatik be.

Magyar Ipar- és Kereskedelmi Bank
35795 --«vtArBaeág.

IPARÜGYEK.
— Az országos Iparegyesület építő- és müipari 

szakosztálya tegnap Palóczy Antal elnöklete alatt 
érdekes ülést tartott, a melyen a pallérképesités kér .lé­
sét vitatták meg és a szakosztály kívánalmainak memo­
randumba foglalása czéljából bizottság küldetett ti 
ugyancsak az építőiparosok követelései biztosításinak 
kérdése ügyében is. Az országos iparegyesület éremok- 
levél-pályazatára beérkezett és dijat nyert pályamunkák 
közül a Prenozic Sándor által készített oklevél a 
munkásérmekkel adandó oklevél gyanánt fogadtatott el, 
miglen az önálló gyártelepek vagy műhelyek jutalma­
zására kiadandó éremoklevelek iránt külön pályázat 
kiírása lett elhatározva és az elnökség a pályázati pro­
gramra megszerkesztésével megbizatik. A szakosztály 
újjászervezése képezvén a napirend egyik tárgyát, a szak­
osztály Gelléri Mór kir. tanácsos, igazgató indítványára 
az eddigi tisztikart választotta meg, melynek nevében 
Palóczy Antal meleg szavakban köszönte meg a meg­
tisztelő bizalmat.

_ A budapesti szállodások, vendéglősök és
korcsmarosok Ipartársulata ma délután tartotta évi 
rendes közgyűlését Gundei János elnöklésével, a ki 
megnyitó beszédében örömmel emlékezik meg arról, 
hogy az ipartársulat tagjai ma huszouötödször gyűltek 
össze közgyűlésre. Röviden összefoglalja azokat a sike­
reket. a melyekkel az ipartársulat a lefolyt negyedszá­
zad alatt dicsekedhetik. Felemlíti azután a vendéglős- 
ipar bajait is, s végül jobb viszonyokra való reményét 
és óhajat fejezi ki.

Az éljenzéssel fogadott megnyitó beszéd után Poppel 
Miklós titkár bemutatta az évi jelentést.

A jelentés kiemeli, hogy az ipartársulat a múlt év­
ben IS érvényesítette befolyását minden, a vendéglős 
ipart érdeklő ügyben, s tekintélyének megfelelően min­
denkor reszt vett a napirendre került általános érdekű 
feladatok megoldásánál. A múlt év legjelentősebb ese­
ménye a Debreczenben tartott országos kongresszus 
volt, melynek szervezési munkálatait az ipartársulat a 
debreczeni szaktarsakkal egyetemben végezte. A kon­
gresszus legfontosabb tárgya egy országos nyugdij-egvesii- 
let szervezcse volt, melynek czéljaira az ipartársulat 
5000 frtot adományozott. A menedékhely eszméje ma 
még messze esik ugyan a megvalósulás stádiumától, de 
haladas történt ebben az irányban is, amennyiben az e 
czelra befolyt adakozások 2541 írtra növekedtek. A je­
lentés ezután részletesen felsorolja mindazokat az intéz­
kedéseket, a miket ipara érdekében szükségesnek tartott, 
így különösen kiemeli, hogy kérvényt Intézett a pénz­
ügyminiszterhez az italmérési adó reformja, a kereske­
delmi miniszterhez a képesítéshez kötöttség, s végül a 
kultuszminiszterhez a felállítandó szakiskola érdekében.

A zárszámadások szerint az ipartársulat tavalyi bevé­
telei 12.309 frt 83 krra. kiadnsai 11.160 frt 66 krra 
rúgtak ; vagyona 45.443 frt 22 kr,

A jelentés, a zárszámadások és az 1899. évi költség­
előirányzat tudomásul vétele és a feimen'.vény megadása 
után Glück Frigyes szólalt fel, a ki összetartásra, 
együttes munkásságra buzdította kartársait, s végül lel­
kes szavakban méltatta Gundei János elnök érdemeit. 
A közgyűlés ezután Mehringer Rezső indítványára el­
határozta, hogy beadványt intéz a füldmivelesügyi es 
kereskedelmi miniszterhez a Lorvizsgálási dij Icszalliusa 
vagy elengedése iránt.

Vé-ül megejtették a választásokat.
Elnök újból Guruiéi János lett; alelnük : Wirt a 

Ferencz; pénztáros: Mehringer Rezső. A választmány 
tagjai leltek : Barabas József, Bittner Alajos, BlaschkaL ttau, 
Bojczics Simon, Bokros Karoly, Burger Karoly Förster Kon- 
rád, Fürst Tivadar. Glück Frigyes, H in Lipot, Bell t ren. z 
Karikás Mihály, Klivényi Ferencz, Koch József, Kommer, 
Ferencz, Kovács E. M., Krist Ferencz, Hálóséink Antal. 
Müller Antal, Nőseit lgnacz, Petanovics József, Priiiul 
Nándor, Sperl Floris, Stadler Karoly, Steinbeisz János, 
Scharlner Janos, Schnell József, Tóth József, Vincze 
Lajos, Wilburger Károly; póttagok: B.ttner Jozsel, 
Brückner József, Farkas István. Hell József, Hiuska 
János, Jalm Ede, Maloschik József. Mayer 1 erei,ez, 
Reiter György, Schodits Adolf, Szőke Imre es Weis-,

ntal.
A -------------
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SOfiSÖLAä.
— Az osztálysorsjáték húzása. Az osztálysorsjálék 

arai huzdsín a kflvettezS főbb nveifomónyeiet húzták ki:
30 Wd korendt avert < t499í. lo.ooo keretűn nyertek: 
1398 7*502. 800Ó koronát nyerték: 43*19 3815! 
48437. 2000 koronát nyertek : 1650 9122 7577 16432 
16663 17362 19112 23550 22587 25212 27209 27803
z9$l SÖ101 30461 30536 S0Í8Í 31488 S2S48 33974
13*71 *4062 62706 65699 72656' 7352.4 79383 80557
84060 85050 S70S7 87109 87349 93492 99460. 1000
íórönát nyerek t 8334 3449 4862 7380 7992 S9l 1 
,1384 11140 12053 13646 15049 21067 22691 8*251
34-270 27366 31163 38215 38525 38560 38971 42927
43499 44843 48349 5007*-50271 35088 57795 59455 
60193 66213 66382 67309 74120 75501 75741 S4703
S2Í02 84285 80191 88636 900Ö5 90753 9995* 93938
17703. 500 koronát nyertek: 1510 6953 7158 8690 
10031 10286 16210 17451 18039 19184 19587 23050
24451 20982 57492 29Í15 21290 ©895 38823 39908
42922 $5787 50986 5419* 57288 58394 59893 60084
80080 602*2 62005 63152 78127 70770 77815 79120
*1335 82450 *3668 84764 88330 88353 88482 62071
14919 29251. ___

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE,
'* Tojásfeivitelünk á német és angol pí.tczókun 

tcívalévőleg legerdsehfi versenyzí -janiit az orosz fójás- 
kfvFtelt találja szemben. Ámbár a küHoldr piaciéira 
rendeli orosz iójás sokkal hosszabb ú(at lesz meg, inínt 
a mi termékünk s bár a szélesebt nyomtávú orosz 
Vasúti köreikből vain átrakás közben az áru sokai szeú- 
ved is útközben, az olcsó tószerzési ár mégis képessé 
teSZi az orosz lojáSexportórókét árra, hogy a magyar 
áruval versenyezzenek. Éz a verseny annyira megy, 
hogy 1896 óta már a Budapesti piaózon sem ismeretlen 
az crosz tojás. Ä nevezett évben 261 totó. tojást hoztak 
Budapestre. Újabban aZ orosz tojásexportSrök kísérlete­
ket tették arra, hogy a tojást bádogszelenczékben akként 
szállítsák, mint a konzerveket. Az ekként szállított tojást 
nfetii fizetik ugyan olyan áron, mint a Saját héjában 
szállított tojást, mert mig a londoni píacztm a friss to­
jásért f púd (16 4 kg.) után 8 rubelt fizetnek, addig 
1 púd koűzelvtojás ári csak 5 rubel, mégis mind na­
gyobb mérvet ölt eZ az uj szállítási mód, mivel ezáltal 
a tetemes törési kárfckdák teljesen elejét Veszik. Jó 
vő!na, há illetik''s helyen figyelemmel kísérnék az orosz 
Vérs'-nv il vén ói ódon váló erősödéséi. Űzzél kapósolaiban 
megemlítjük, hegy nálunk is élénk figyelemben részesül 
a tojáskivitel fokozása. Így — 'mint halljus á magyar 
vasúti igazgatóságok kísérletekei folytatnak áz irányban, 
hogy a közönséges szekrényes vasúti kocsikat a íujás- 
sznllilás Gráljainak megfelelő berendttúsekkei lássák el 
és szállítás közijén a téli fagy és nyári hó káros beha­
tása ellen lehetőleg megóvják. E czélokat úgy vélik 
elérhetni. Jiogv a kocsikat a nálunk szokásos tojzsládák 
befogadására alkalmas szakaszokkal szerelik föl, a kocsi 
kettes falai közé pedig télen tieifteilemczeket s nyáron 
szalmatSlteléket iiéivrznck el. Egy olyan kiviteli czikk 
támogatása, mélyért év, nie lÖ’/2 millió forint jön be 
az országba, megérdemli az arra hivatott összes ténye­
zők éber figyelmét,

vs £ magyar Ipar- én Kereshedélml bank rész­
vénytársaság ma délelőtt tartotta Vili. évi rendes 
közgyűlését gróf Ti-'za István elnöklete alatt. Jelen 
volt a közgyűlésen 69 részvényes -27.728 drb részvény 
képviseletében 607 szavazattal. A törvényi alakszerűsé­
gek elintézése illán előterjesztett igazgatósági jeleníts 
kiemeli, hogy uj iparvállalatok kezdeményezésére a le­
folyt évben sem az általános gazdasági helyzet, sem a 
pénzpiaca viszonyainak alakulása nem volt kedvező. Az 
intézet figyelmét korábban létesített vállalatainak fej­
lesztésére "fordította és fokozottabb tevékenységet lejtett 
ki a folyó bafikbzlét terén, tildék eredménye Men üz­
letág forgalmának megfelelő emelkedésében nyilvánult.
A bank haszonnal értékesített« a zőlyonibreru-ticzol- 
ezi h. é. vasút- elsőbbségi részvénytőkéjében fennállott 
részesedésé!, előnyösen lebonyolította a budupest- 
budafoki h. é. villamos vasút ügyletét s megsze­
rezte és nyereséggel tovább adta a kisíciiküllovölgyi 
h. é. Vasút összes elsőbbségi részvényeit. Közreműkö­
dött a magyar kerámiai gyár részvénytársaság 
részvénytőkéjének fölemelésében. Haszonnal tovább adta 
az angyalföldi telkek parczelhízására és értékesítésére 
alakúit konzörcziiiinban fennállott részesedését. Mind­
ezen üzleteknél elért nyeremény az előterjesztetett mér­
legben elszámoltatott, "ítészt vett a magyar általá­
nos köszénbunya részvénytársaság részére nyújtott 
4-5 millió forintos kölcsön ügyletében s részesedést Tál­
jait a2 észtéi m-szászvári kőszénbánya részvény- 
társaságnak li .iaiiitásdhan, valamint mérsékelt része­
sedést Vállalt a inagyár villamos accumulator 
gyár részvénytársaság elsőbbségi részvénytőkéjében s 
az orszaaos központi hitelszövetkezet megalapításához 
100.090 korona névértékű alapítványi üzletrész jegyzé­
sével Járult.

Korábbá ti kezdeményeiéit társas ügyletei kóréból a 
követezőket jelenti: , ,

A fegyver te gépgyár tészténylársáevg kielégítő 
fegfvertiegrőibVlésck alapján részvényeseit a lefolyt üzlet- 
évre már megfelelő osztalékban fogja részesíteni. A Szegedi- 
kehderfotió gyár r. t.-nát, mint már évek Során kérésziül, 
ugv a most ieíolyt üzleti időszakban is igazolta elért 
kedvező eredményeivé! a hozzá mint haszonliajlfl ipari 
vállalkozáshoz iűzött várakozásokat. A budapesti marha- 
vásártéri vasári pénztár részvénytársaság most zá­
rult első üzl tévében kielégítő eredményt ért el. jelen­
tékeny föllendülést és ennek megfelelő üzleti eredményt 
ért cl a bU'Upesti Étolnáy-fOe pörCzellán-faye.nce 
gyár része- nytnisaság. mely részvényeseit énnek foly­
tán iaen kivicgHö osztalékban részesíti. A romániai 
petróleum üzletre vonatkozólag jelenti, hogy az 
«Eleik Reumáin- » bukaresti társaságnak a nemzetközi 
kőolaj ipar részvénytársaság tulajdonát képezett ÍSSsZés 
részvényei a londoni Roumanian Ol! Trust tulajdonába 
mentek ál, s hogy ennélfogva á banknak eredetileg az 
«Előlié Ronmaine» részvényeire szerzett opéZió-joga je­
lenleg a londoni Roumanian Oil Trust czünteUife áll 
fenn."Ezen opeziójtig értékének megítélése szempontjából 
kiemeli, hősé ai «Étoiie Routnaine» üzlete á folyó év­
ben rendkívül kedvezően fejlődött, hogy nyersolaj ter­
melése az előző évinek több mint kétszeresére emelke­
dett, s iiogy ennek arányában az előző év 5%-ábál lé­
nyegesen magasabb osztalékot fog fizethetni. A zalatnai 
kénkovand ipar részvénytársaság lefolyt üzletévét 
már némi nyereséggel zárta. Lényegesen javult a 
sKlotild» első mivvT vegyipar részvénytársaság üz­
lete. A Danubius .*'<■ -- aviehen-Hartmann egyesült 
hágó- és gépgyár részvénytársaság a hajóépités terén 
már évek óta mm tkozó pangás következtében a lefolyt 
üzletévről nem mutálhatott lel kielégítő eredményt, de 
már a most folyó üzlelévben kivitelre váró megrendelé­
sei biztos kilátást nyújtanak a további üzletmenet ked­
vező alakuláséra. A Magyar takarékpénztárak 
központi je'zálogbankjo-nak üzletmenete a le­
folyt évben is kielégítő Volt. Bár a pénzviszouyok 
alakulása c-s a kamatlábhak általánosan emelkedő 
irányzata, különösen a németországi piaczon a 
záloglevelek itv.nli keresletet észrevehetően megcsök­
kentette, a központi jelzálogbank ezimieteiben ott 
történt elhelyezések szilárd él maradandó jellegének bi­
zonyítéka rejtik azon körülményben, hogy azok vissza- 
áramlását a nyomóit viszonyok között sem lehetett ta­
pasztalni s az intézetnek a lefolyt évben is sikerült a 
fejlődés utján tovább haladnia, a mennyiben kiboesát- 
mányainak összege a lefolyt év végével 31*4 millió frlra
emelkedett. . .

Áttérve a folyó bálik üzleti«, az igazgatósági jelentés 
kiétneli, tiogv név a központ, mint a fiókok emelkedő 
forgalom mellett "a lefolyt évben is kielégítő eredmény- 
nyél működtek. Leszámított váltók főöészége *1,160.600 
fit, értékpapírokra nyújtott előlegek forgalma *0,617.400 
frt, tákarékin-téli és pénztárjegyek forgalma 18,866*00 
frt folvó szí ml.-forgalom 577,996,500 frt, pénztári for­
gatom 230,4(1.800 b t, Az elmúlt év tiszta Oyeresége, 
Mcs-árottva az 1S97. évről áthozott 81.937-43 irtot, 
835.766-58 fiira rug s a részvénytőke S-oő^/^-anAk 
felel meg.

A közgyűlés a jelentést tuifbinásul vette s a felment- 
vényeket ipégadta s elhatáráztii. íi'iey 60Ö.0ÖQ frt foz- 
dlttassék 0%. osztálékrg,, ?-0.439 frt 4.8 kr jutalé­
kokra 4 600C fit nyugdíjalapra; 50 000 frt á tartalék- 
alap jaVadaíraazására; COQCJ frt a banképület értékéből 
eszközlendő leírásra 4. J43.307 frt _ 40 kf átvitelre uj 
számlára. A tartalékalap a* éz idei javadalmazással 
850,000 frtrá, Vagyis a íésZVényiőke 8l/2e/e-ára emel­
kedik. k ,

Ezután az igazgatqUiyicsban ürekedésbeü jévő he­
lyekre. mégválasztaltak (Sfrizsje/- Sándor és lfj. Wolf-

TV __* - f. 1 “ trf l.f kl..' r- W n tlllinlivat
Jászlaitok
‘Zsip-momf, id. gróf Hdday

** VJ papírok a tőzsdén. A tőzsdetanács elren­
delt?, hogy r püspöklaétátrffr-füzesgyarmati ti. é. 
väsuf, ä Idnjbvétgpi h. i. Vastit és 5 Zsibtí-^naffg- 
bánydl h. é. vasút 40Ó koronáról szóld élsábbsőgi 
részvényei a mai naptól kezdve a tőzsde árfolyamlapjá­
ban hivatalosa» jegyeeteksenék,

** Át Érztréhet-göztiElem társaiig nhr tartotta 
iiKgyolééét ftohnvr Zsigmomt etnőklete alatt. Az igaz- 
gSfőság- jelentése szerint * lefolyt üzlet év a kedvezőtlen 
gaíiltrírtn viszonyoknál fogva nem volt' a legjobb-, külö­
nösen annak első felé. “ Szerencsére a dntsodik félév 
kezdetén békflvetttezett ama már régóta nélkülözött for- 
düi.-tt, iffelVnót fogva a belfeídi fogyasztás ismét élén­
külni keid éti s főkép Ausztria faTtományaibán, a hol a 
vizeröre btreniférolt mai htok a nyáron víz szűke miatt 
sztmeteltek. A kereslet a matóm gyártmányaira oly any- 
nyira fetlemtült, hogy a teljes driest megfelelő ertési 
haszon melléit ismét megkezdhették s Így a korábbi 
veszteségei pótolva még nyert-ség is lett. A zárszámadás 
a készletek lelkiismeretes becslése, a költségek levonása 
s a törlesztési alaphoz 90 000 írtnak való csatolása után 
90,344 frt 97 kr nyereséget mutat. Ebbőt a jutalékok 
tettínása után részvényenként 12 írtjával (6%) 81.000 
irtot fizetnék ki osztalékul s a íenmaradó 3476 forintot 
uj számlára írják. A jelentés tudomásul vétele s a fel­
mentések megadása után a gyűlés réget ért.

*• A tőzsdetanács hirdetésé. A tőzsdetanács el­
rendelte, hogy az első magyar általános biztositó társa­
ság és a Panfiónia magyar viszontbiztosító letétet rész­
vényei márczius 23-ik napjának déli tőzsdéjétől fogta 
szelvény nélkül ártiltessatiak s jegyeztessenek a tőzsdén.

** A fegyver- és gépgyár résívénytársaság 
tegnap tartotta éri rendes közgyűlését Kornfeld Zsig- 
mond elnöklete alatt; Az igazgatóság jelentése Szériát a 
mérleg 325,916 frt 79 krnyi nyereséggel zárul. Á gyár 
S közös limlügyminisv.terium megrendeléséből a múlt 
éviién 69,196 ismétlő fegyvert SzáHitoít. A tiszta nyere­
ségből a jutalékok s tartaiéküsszegek levonása után fdti­
nier adó pénzből a 18,000 darab 150 frt névértékű rész­
vény után 12 írtjával (S0/„) 216,000 fotót fizetnek ti 
osztalékul s a fünmaradó- 62.658 frt 85 kmyi összegből 
30,000 fotót a. tartalékalaphoz csatolva a megmaradt 
32.658 Irt 85 írt nj számlára írják. Végül az igazgató­
ságba és felügyelő-bizottságba az eddigi tagokat válasz­
tották ba.

uek; ezt a búzát ujalih maniputócZiőnak ingják alávetni 
» uáán újra kínálattá kerül. Eddig 628.000 mm. buaát 
ihóndtsk fel, dé tényleg 400.000 métermázVét sáoHdöt-
tík, 9 Btég legafább 280,000 aidTérmáísáf fognak fel­
mondani. (Holnapra 150.000- métermázsáí helyeztek ki­
látásba.) — Köttetett:

BtlMStt.
Szokványhoz» ntáróziusra 10.74, 10.76, 10.75 foton. 
Szekványbeza áprilisra 9;96, 9,89, 9.91 forinton. 
Szokványhoz» májusra 9.55, 9.52, 9.54 forinton. 
Szokványhoz» októberre 8.59, 8.58, 8.57 forinton. 
Szokványrozz márcziusra 8.04, 8.02, 8.— forinton. 
Tengeri májúira 4.55; 4,-56, 4.57 forinton. 
Szokványzah márcziusra 5.72, 5.71, 5.72 foton. 
Repeze augusztusra 12.10, 12.10, 12.20 foton.

Dili lé ófá 3Ó percékor hivatalosán zátóAtdk:
10.75-10.76 

9.85— 9.86
Szokványhoz» márcziusra 
Szobványbuza áprilisra
Sjzok'ványbuza májusra 
Szótványbufa öklöt

......................... frt
. ... frt
............frt
..........m

... frt
_...... m
.. ... .a: irt

“......... ßt
mii. buzá, 1500 lton,

9.46— 9.4S
8.56— 8.0S 
8.0Í— 8.03 
5.71— 5.73
4.56— 4:57 

lii.10—12.Í0

Siók'VányBufa otföberré...
Szokványrozs márcziusra...
Szukványzab máítdtzsta...
Tengeri májusra .2. ...
Repeze augusztusra ...

Felmondatötí 131.000 
1000 mm« zab.

Délutáni fórgaíom.
Délutárl nagyon mozgalmas volt a Forgalom, eleintén 

az eladási kedv volt túlnyomó s márcziusi bűzd 10 74 
forintra, áprilisi 9.79 í^lka, do aztán ismét 9.83 írtig 
etoelkédfett. A deport áprilisra 83 kf, fnájüsra 1 forint 
21 kr, a mi bizony gondolkodóba ejtheti az embert 
Berlinből 1 márkával, Parisból 15 centim-mal, London­
ból 3 pennyvel magasabb árakat jelentettek.

Délután 4 óra SO pereikor záródnak:

Gab~onäforgäläii kimutatás.
A rrr. kűr. központi statisztikai hivatal kimutatása az 1899 

ávr márcz. hó ^1-éa esti ti órától már ez. 22-én esti ^ óráig 
Budapestre vasutón és hajón érkezett s(innen elszállított 
gabonáküldeményekről és a budapesti, fővamnivatalnal elő­
jegyzett gabona- és lisztméhn$igégékről:

Szokyánybuza mái’cziusrá
SZokvánVbüza áprilisra .........
Szokyánybuza májusra .........
SzokváfiybtiZa októBérre...
Szokványrozs márcziusra....... .
Szokványiab márcziusra ..x ... 
Tengeri májusra ... ...
Repeze augusztusra ..._...

frt 10.75—10.77 
... frt 9.84- 9.80 
... frt 9.45— 9.47 
... frt 8.55— 8.57 
... frt 7;9S— 8. - 
íj. frt 5.71— 5.73
_frt 4.55— 4.57
... frt —

KÖZLEKEDÉS.
() A Dnda-Adria csatorna ismét beszéltet magá- 

r ól. Ezúttal a Lajtámul merült föl ez a tetszetős idea. 
Első Ízben Tiirr István foglalkozott ennek a vizi útnak 
a megvalósításával. Ö a Száván «át a Kulpáö Károíy- 
városig haladva, onnan záilipPS cSatorháVaí äkärtä a 
kérdést megoldani. Két-három év előtt újra sokat be­
széltek egy ilyeö csatorna tervéről, mely a laikusok 
előtt bizonyára még nagyobb tetszésre talált» mint az 
előző terv. Ez a Dufiáf a Balatonnal* majd a Balatont 
á Drávával és Szávával akarta vsfezékotni s azútáii a 
Kül|)6 folytatása gyanánt létesítendő Csatornán a fiumei 
öbölben az Adriába vezetni. Most valami Schnerch 
nevű es. és kir. ezredes vágta ebbe a bagy tuskóba a 
fejszéjét. Ő előtte a Duna-Odera csatorna lebeg, kzért 
csatornáját Fotsony alatt akarja kivezeíní a Öúnából 
s a Bába medrének fölhasználásával Veszprém irá­
nyában a Balatonba juttatná, honnan az előbbi sab­
lon szerint a Dráván* Száván és a Krdpán ái 
vinbé a vizi Ötöt aZ JLdriáiQ. Valóban különös az a 
szívósság, melylyel ehhez a vízi u'hoz á rajongók ra­
gaszkodnak. Nem szükséges, hogy azokra a terepnehéz­
ségekre utaljunk, melyek már á Duöa és Balaton közt 
is íönnállanak, hanem elég, ha a Kárölyfáfos és Fiüfne 
közti hegyvidék térképére égy futó pillantást vetünk, 
hogy meggyőződjünk arról, hogy itt mondhatni legyőz- 
hetíen akadályokba ütköző tervvel állunk szembeu, mely 
e mellett az áruszá litás szempontjából semmi néven 
nevezendő eiőtiyt bem byujthát s á belefektetett tőkéúek 
kamatozását sem biztosíthatja. A ki csak kiásó is jára­
tos a Csatornahajőzásban, az tudja, hogy mit jelent 
30—40 zsiliptől megszakított 5 — 000 km vizi uloh árut 
szállítani. Manapság minden képzelhető tervié azt mbtíd- 
ják, hogy a tcétVúika nem ismer lehetetlent. Jó, föltéve, 
hogy Valami indiai nabob hajlandó lenne ezt a vállala­
tot finanszírozni, ám vegye figyelembe, hogy a szerény 
kis Fercncz-csalornáva évente átlag £153.900 forintot 
fizetnek rá, sót az 1897» évbéti b 'vtiztcsóg már 
372.900 Forint vóti.

A BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
— liárezius 23, —

Gabonatőzsde.
Maliiiaint; tédvétlenségé és a jekhtékeny felmoöfiások 

határidőáíuban azt ereóményezték, hogy a mai forgalom 
eíTektiv áruban igen szűk mederben mozgott. Ma még a 
sokat emlegetett hauase-malmok is nagyon tartózkodók 
voltak e móg a különben kedvelt és kéréséit tléií.vidéki 
búzát is tfiegvetőeö visszautasították. Úgy látszik, hogy 
eddig összevásárolt nagy gabonakészleteiktől maguk is 
visszarettentek. Az árak, noha a forgalom szűk meder­
ben mozgott, nem igen változtak. Összesen mintegy 
12.000 mm. effektiv búza kelt ma el. Más gabona-
nemekben is gyenge volt a forgalom s az árak válto­
zatlanok maradtak. — Eladatott:

Búza. Tiszavidélci : 800 mm. 80 k. 10.95 foton,
350 mm. 79 k. 10.90 foton, 700 mm. 79 k. 10.60
foton, 400 mm. 78-5 k. 10.60 frtoti, 100 mm. 78 5 k. 
10.45 foton.

Fehérmegyei: 100 min. 80 k. 10.95 foton, 200 
mm. 79 5 k. 10.95 foton, 200 mm. 79 k. 10.95 foton, 
400 min. 78 k. 10.85 foton.

Pestvidéki: 200 nlm l8'4k. 10.45 fotóit, 100 mm. 
79-5 k. 10.45 foton, 100 mm. 79 k. 10.45 foton, 100 
mm. 78 k. 10.35 foton.

Ssmogymeyyei: 100 mm. 80 k. 10.95 írton, 500 
totó. 79-5 k. 10.95 foton.

Becsei: 3540 into. 76 k. 10.47V« foton.
Dunavldéki: 40U mm. 74 k. 10.35 foton.
Felsömagyarországi: 100 mm. 76 k. 16.45 írton, 

100 rum. 75-5 k. 10,15 foton.
Bánsági: 200 mm. 74 k. 9.85 foton, 1Ö0 mm. 70-5 

k. 9.60 foton.
A határidoüzlet ma is élénk volt, noha az egy 

centtel magasabb newyorki gabonaárak is a htde* idő 
semmi befolyást sem gyakoroltak az irányzatra, anttál 
inkább vették figyelembe a helyi eseményeket s a hausse- 
panteket úgy iatszik Beég az a nagy ms sem félemlíti 
meg, melyet a baisse-párt ma kijátszott. A Wa tol mon­
dott 130.000 mm. butából 130.000 métertiázsát vett át. 
Kezdetben a márcziusi búzát 3 krral, áz áprilisit pedig 
5 krral olcsóbban tellett adni. Később, a déli forga­
lomban jobb hangulat uralkodott ugyan, de az irányzat 
mégis lanyhább lett, mert áprilisi búzát és tengerit élén­
ken kínáltak. Me egy nagyobb tétel kaukázusi búzát 
visszautasítottak, mert nem felelt meg a követelmények-
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volt üzlet.
Szén* lf.25—17.50 frt.

Értéktőzsde.
Minthogy a külföldi esti tőzsdéklrői siHáídabb árfolya­

mokat küldtek, nálunk kedvezőbb hangulat uralkodott, 
a tiélktil azonban, hogy az árfolyamok emelkedtek volna. 
Oka ennek az volt, hogy a spekuláczió a holnapi ultimó- 
rendeZés miatt tartózkodó volt Ma különösen a buda­
pesti közúti vasút részvényeit keresték, mrlyek ennól- 
fogvá 2 frt 50 krajczárral emelkedtek. Helyi értékek 
piaczán gyér forgalom volt. Salgótarjáni szénbányarész­
vényeket nagybari kínáltak, s ezért 5 írttal estek. 

Előtözsde.
Az eíőtózsde szilárd irányban nyilt meg, de a forga­

lom szűk mederbén folyt. Rimainúrányi részvények bécsi 
számlára valamivel élénkebben kerestettek és kissé emel­
kedtek. — Köttetett: Osztrák hitelrészvény 368.70— 
368.30-ig, magyar hitelbank 396.50—396.90-ig, magyar 
leszámítoló- és pénzváltóbank 263.—, magyar jelzálog- 
hitelbank II. kib. 250.75—251.25, osztrák-magyar állam- 
vasút 364.20—363.80-ig, rima murányi vasmű 313.50— 
3í4.í)Ö-ig, közúti vasút 393.75 — 393—ig> városi villamos 
vasút 236.50—237-ig, salgótarjáni kőszénbánya 597-ig, 
általános kőszénbánya 112.25-ig.

11 óra 15 perczkor záródnak: Osztrák hitel rés? vény 
3ÓS.40—368.5ó-ig, magyar hitelbank 396.50—396.75-ig, 
magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 263.25—263.50-ig, 
m.agy«ár ipar- és kereskedelmi bank 104.50 — 10.5.—ig, 
magyar jelzáloghitelbank 11. kib. 251.25—251.50-ig, 
oszfrák-magyar államvasut 363.95—364.Í0, déli vasút 
64.5Ö—64 7i-ig, nmamurányi vasmű 314,25 —314.50-ig. 
magyar koronajáradék 97.SÓ—97.9Ö-ig, közúti vasul 
393.25—393.50-ig, városi villamos vasút 236.25—
236.50- ig.

Déli tőzsde.
Äyugodt hangulat mellett az árfolyamok alig Változ­

tak. Némi érdeklődés csak budapesti közúti vasúti rész­
vény iránt mutatkozott, — Köttettek : Osztrák hítel rész­
vény 368.30—368.40-ig, magyar hitelbank 396.50— 
296.70 ig, magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 262.75 
—263-ig, magyar jelzáloghitelbank II. kib. 251 <50—251-ig, 
osztrák-magyar államvasut 363.70—363,9Ü-ig, déli vasút
63.50- ig, rimamurányi vasmű 314—314.25-ig, közúti 
vasul 392—393.50-ig, városi villamos vasút 236—
236.50- ig. — Helyi értékekben köttettett: Bankegyesület 
100, ezukoripar 139.25—139.50, ezukoripar elsőbbségi 
kötvény 175—175.75, kereskedelmi bank 1408—1409, 
salgótarjáni kőszénbánya 590—595.

1 óra 30 pereskor záródnak: Osztrák hitelrészvény 
368.30- 268.40-ig, magyar hitelbank 396.50-396.75-ig* 
magyar leszámítoló- cs pénzvaltöbank 262 75—263. -- - ig, 
riiógyttr ipáh- és kéf-Cskedélmi barik lUt.50—105.—-ig,
magyar jelzúloghitelbank 11. kin. 251.------251.2;)-ig,
osztrák-magyar államvasut 363.75—364-ig, déli vasút 
03.50 —04.—ig, rifri a murányi vasmű 314 — 314.50 ig, 
ulti gyár koronájáradek 97.75—97.854g, közúti vasút
393.----- 393.50-ig, városi villamos vasul 236.50—237-ig.

Pramium üzlet: Dijbiztosit.isok : osztrák hitclrész- 
vényben holnapra 1.50—2.— frt, nyolez napra 4.50—5.— 
frt, április végére 9.50 — 10.50 ftt.

OtótSzsde.
ki. utatőzsde tizlettcleh volt és az árfolyamok Jetriör* 

zsolódtak. Csak budapesti közúti vaspúlyerészvények 
voltak keresettek és valamivel emelkedtek. — Köttetlek : 
Osztrák hitel részvény 368.20—367.90-ig, osztrák-magyar 
állámVaSut 363.75-^363.50-íg, közüli vasmű 303.50—
394.50- ig.

4 órakór záródnak: Osztrák hitdrészvény 367.80 
—367.90, magyar hitelbank 396 25 —396.50, magyar 
leszámítoló- és pénzváltói iánk 262.75 — 263, magyar 
ipar- és kereskedelmi bank. 104.50—105.—, magyar 
jelzáloghitelbank II. kib. 250.75—251.25, osztrák-magyar 
államvasut 363.40 — 363.50, déli vtsut 63.6Ö—64.-^-, 
rimatnüránvi vasmű 314.75—315.25, magyar korona- 
járadék 97.20-97.90, közúti vasút 394 50-395.-, 
városi villamos vasút 236.25—236.50.

Sertés kereskedelmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, triáréz. 23. A) Hizött sertésárak 11. Magyar 
elsőrendű : Öt eg nehéz 477a—48 kr. Öreg közép 47 V2— 
48 kr. Fiatal nehéz 51—5iy2 kr. Fiatal közép 49— 
50 kr. Fiatal könnyű 48'/2-49 kr. U. Magyar 
szedet* \ Nehéz kr. Közép —kr. Könnyű 
—kr. Ili Romániai: Nehéz —kr. Közép 
—.— kr. Könnyű —.— kr. IV. Romániai eredeti 
(Stach!): Nehéz —kr. V. Szerbiai : Nehéz i9­
60 kr. Közép 49-49«/., kr. Könnyű 47*/,-48 kr.

Mqgegysit. A lent jegyzett irat anly szerint es peaig a 
szokásszerü levonások mellett, egy kilegramm súlyra kraj- 
czarukbsn értendők. Szokásszerüleg a iiizott sertések tel­
jes (brutto) súlyából az életre páronkint 45 Ugr. vonandóle 
A sértését Vételárából a vevő javára 4 Százalék vonanaoie. 
— A sertések osztályozásánál azok teljes (élő) súlya vételik 
irányadónak.

Sertéslétszám: 1899. év márcz. 21.napion volt kész­
let 33.1B3 áh. 1899 márcz. 28. napján felhajtatott 213 drb, 
márcz. 52. napján elszállittaiott 397 darab, márczius 23.
napjára maradt készletben 32.979 drb. A hízott Sertés 
üzletirányzate: változatlan,

Budapesti sertés-konzumvásar. A ferenezvárost 
petroléuna-taködónái lévő székes Tő Városi sertés-k Ohíum - 
tMt árjegyzésé mámitís Í2*éfr. Előző frápfől Vissza- 
maradt 436. Uj felhajtás 499, össze* felhajtás 927, 
Budapesti fogyasztásra elszállittatett 627, eladatlanul 
visszamaradt 300. Napi árak : 120—180 kilogr. súlyban 
49-51 tr.-ig. 220-286 klg. súlyban ..48-52 fcr.-ig. 
320—380 klg. súlyban 47—51 kr.-tg. Öreg nehéz 48— 
47 kr.-ig. Matattok 43 - 43 kr.-ig. A vásár hangulata 
élénk.

Hamburg, márdz. 23. (Zárlat.) Magyar Sranyjáradék 
100.50, osztrák áranyjóradék 101.50-, osztrák ezüsijára. 
dák 100.30, osztrák Intclrészvénj 230.30, osztrák 
magyar államvasut .154.75, osztrák déli vasút 29.30, 
olasz járádék 94.30. Gyengébb.

Hamburg, márcz. 23. (Esti tőzsde.) Osztrák hitel- 
részvény 230.30. Cszndés.

Párti, mái«. 29; (Az Egyetértés tudósítójátak táv- 
fosta.) A tőzsde ma iá szilárd hagnlatu volt. Majdnem 
valamennyi értek javult mérsékelten. Nagybbb mozgatom 
voft spanyol járadékban, mély VzVő-á* és Rió, mely a 
kielégíts mérleg fólytári 16 frankkal émelkedétt. Az ölasz 
aranyá«iö 74%'&1 hánystttott.

S óra 40 pénzkor zöerdttmztc: 3,/0-os franczia já­
radék 102.35, á',’2%-0S jiiradék 103.60, osztrák arany- 
járadék 103.60, Olasz járadék 95;25, osztrák-magyar 
Slláffl'vásúl 781.—, osztrák difii vasút 166.—, alpesi 
bááyatársaesg 56.—, tärbk dohftnyrészvény 290.--, 
Bátitjué de Paris 1008, Ottoman hank 569. Szilárd.

Lsascá. márcz. "23. (Megnyitás.) S3/,0/0-t»s ángol 
eoítsbl 1 lO3/«-

London, márcz. 23: (Zárlat). Magyar aranyjáradék 
lOO'/s, osztrák . déli vasút 65/„ ezüst 277/lr,, 23/4%-os 
angol consol Í.ÍÓÍS/10, uj Spanyol járadék 583/4, olasz 
járádék 94, 47.-ös rúpia CT1/,. Gáfikdá Páétfic-Vatot 
SS'pS’ bécsi Váltúár 1221, Magánkamatláb 2*j6°/0. 
Seiiárd*

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE
Bio», mirczins 23. (Az Egyetértés távirata,) A 

külföldi tőzsdék, de különösen a berlini tőzsde kedvező 
irányzata a spekulácziót jó kedvre hangolták, és Így az 
előtözsde élénk hangulattal kezdődött. Élénkebb forga­
lom azonban csak vasértékekben fejlődött ki, a melyek 
emelkedő árakon keltei el. A többi értekékben az 
árak Szintén emelkedtek, de a forgalom nem volt je- 
lentékeny. Union-bank és lovasul emelkedett. Valutákat 
nagyon kínálták, tálamivel olcsóbb árakon.

11 órakor záródnak : Osztrák hitelrészvény 368.25 
magyar hitelbank 396.50, angío-bank 155.75, union- 
bank 335.25, bankegyesülc-t 2*9.—, Länderbank 239.—, 
osztrák-magyar áiiamvasdt 364.—, élbuVoígyi. vasút 
257.—, déli vasüt 64.50, Trainway-részvények 527.—, 
alpesi, bányarészvények 240 3Ó, rimamuranyi vasmű 
314.25, prágai vaslpaf 129!.—, dohány-részvény 133.50, 
májusi járadék 101.—, török sorsjegy 62.90, német 
birodalmi márka 59.03.

A déli tőzsdén az irányzat változatlan maradt. 
— Jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 368.25, magyar 
hitelbank 396.50, Länderbank 239.—, unionbank 
334.75, anglo-bank 155.75, bankegyesület 279.—, 
Tramway-részvények 526.—, osztrák-magyar állam­
vasut 364.12, déli vasút 64.50, elbavölgyi vasút 
257.—, északnyugati vasul 246. —, dohányrészvények 
133.50, alpesi bánya-részvények 240. - , rimamurányi 
vasmű 314.50, prágai vasipar 1290.—, májusi jára­
dék 101.—, magyar koronajáradék 97.75, török 
sorsjegyek 62.9Ö, német birodalmi márka 59.03.

Később az összes értékek valamivel gyengültek.
A délutáni magánforgalomban a déli tőzsde 

zárlata után maradt: Osztrák hitelrészvény 367 62, ma­
gyar hitelbank 396.—, angol-osztrák bank 155.15, 
bankegyesütet 278.50, Unionbank 334 —, Länderbank 
939 50, osztrák-magyar államvasut 363.75, déli vasút 
64 25, elbavölgyi vasul 256.50, északnyugati vasút 245.—, 
török dohány-részvény 134.—, rimamurányi vasmű 
314 25, alpesi bányarészvények 239.10, májusi járadék 
101.05, magyar keronajáradék 97:55, török sorsjegy 
62.60.

BécB, márcz. 23. 'Magyar értékek zárlata.) 4%-os 
aranyjáradék 119.80, tiszai és szegedi kőlcsönsorsjegy 
140 50, magyar vasúti kölcsön ezüstben 101.20, magyar 
tel. vasat all. kötvény 120.40, magyar leszámítoló- és 
váltób.-részveny 262 50, magyar kereskedelmi bank 
1407, magyar koronajárad. 97.50, 4°/0-os magy. föld- 
tehermentesítési tötv. 96.25, magyar hitelbank-részvények 
396 —, magyar nyeremény-k.-sorsjegy 163 —, tásn­
od er bergt vasút-r. 188 —, rimamuranyi vasmű 313.75.

Becs, márcz. 23. /Osztrák értékek zárlata.) 4'2”/„-os 
papir-járadék 10105, 4°/„-os osztrák aranyjáfadék
120.10, I860, sorsjegy 139 50. osztrák hiteisorsjcgy 
199.25, angol-osztrák" bank 155.75, bécsi Bankverein 
278 50, oszirák-mag'ar bank 919.—, déli vasút rész­
vény 64.95. dtmagc&najózási társulat 451.—, lohány- 
részvenv 134.— . cs. es kir. vert arany 5.70, német 
haukváítók 59.02 , 4-2°/„-os ezüstjáradék 100 90, osztrák 
kóronajáradék 100.75, 1864. sorsjegy 194.50, osztóik 
hitelintézeti részvény 367 70, nBioií-liankrcszvény 334.—, 
osztrák Länderbank 239.25, osztrák-magyar államvasut 
363 75, elbavölgyi vasút 256.50,alpesi részvények 239.50, 
CC ivaükos arany 9.55’/j, londoni váltóár 120 50, bécsi 
Tramway 524.—. Gyengült.

becsi gabonatőzsde.

Bocs, márcz. 23. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) Arra -a hírre, fingy a budapesti tőzsdén ma 
133.000 métermázsa búzát mondtak fel, a mi a további 
emelkedésnek bizonyára akadályára lesz, a hangulat 
tartózkodó lett. A budapesti készletek összetorlódása 
kedvezőtlenül befolyásolja az itteni spekulácziót, jóllehet 
Amerikából jó jelentések érkeznek vs az rdőjttrás is 
megi'OSSzabbodott. — Eladatott: Tavaszi búza 9,76, 
9.74, 9.75, május—júniusra 9.39, 9 36, tavaszi rozs 
8.07, 8.05, S.06, tavaszi zab 6.05, tengeri május— 
júniusra 4.84, 4.85, repeze augusztus—szeptemberre 
12.25, 12.35 foton. Felmondtak 3500 toétertnázsa Zabot.

Délután, minthogy a budapesti tőzsde nagyobb búza" 
felmondások következtében elbágyadt, nagyobb eladási 
kedv mutatkozott, miért is az irány, mely kezdetben 
nyugodtabb volt, ellanyhult és a kedvezőbb berlini és 
párisi liirek se tudták az árfolyamuk csökkenését fel­
tartóztatni. Búza tavaszra 5 és május—júniusra 8 krt 
vesztett, rozs pedig 5, és 2 krral maradt, mig tengeri 
megtartotta tegnapi állását. Köttetett: Búza tavaszra 9.75 
—9.72 foton, búza május—júniusra 9.34—9.33 foton, 
rozs tavaszra 8.04—8.03 foton. Jegyeztek továbbá: 
Zab tavaszra, 6.03—6.05 foton, tengeri május—júniusra 
4.84—4.85 foton, repeze augusztus—szeptemberre 12.25 
12.35 foton. A készáru platton jobb minőségű rozsot 
teljes áron lehetett volna eladni, mig 
vásárlási kedv hiányzott, 
toztak.

Szesz üzlettelen. Ár változatlan. Kontingentált szesz 
18.----- 18.20 frt.

különben minden 
árak azonban nem vá!

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Bérűit, márczius 23-. (Az Egyetértés tudósítójának 

tárirata.) A tegnapi párisi és londoni tőzsdék szilárd­
sága folytán az itteni tőzsde hangulata ma kedvezőbb 
volt, a nélkül azonban, hogy az üzlet javult volna. 
Nemzetközi értékek javultak. A favorizált kohó-rész- 
Vények emelkedését szénértékék csak résiben követték. 
Hibernia februári kimutatásra emelkedett. Baekrészvé­
nyek jobbára magasabbak. Vasutak nem Voltak égy- 
öutetÖek. A második tőZsdc-órálran a forgalom csekély 
volt. Ul tűnópéfcz 6%. Magánkamatláb 43/§®/0. Az utó- 
tőzsde gyengébb völt. Olasz járadék bágyadt volt 
Parisra.

Barite, íóárcz. 23. (Utót&ffide.) Osztrák hitek-észvénj 
230.40, osztrák-magyar államvasut 164.75, Osztrák déh 
vasút 29.15. Gyengült.

Frankfurt, mircz. 23. (Esti tőzsde.) Osztrák hitel 
részvény 230.15, osztrák-magyar áRáőnvastít 154.75. 

•Nyugodt.

külföldi árutőzsdék,
Prága, márca. 23. Czukor, nyersáru Ausslgban 

azonnal átvéve 13.07, fmomitvány Prágában 36 forint.
Trieszt, márcz. 22. Czukor javult, készáru 

13a/s—14'/8 frt márcziusra, márczius—májusra 13s/4— 
14*74 frt. Bto-kávé 39—48 fot, Santos 36—48 frt, 
Sihgapore-bors 64—64.50 frt, zsir 36—38 frt.

Hamburg, márczius 22. Petroleum helyben 6,80 
márka. Bágyadt. . .

Antwerpen, márcz. zz. Petroleum 18.7a.
Boroszló, márcz. 23. Búza 16.—, 15.90, rozs 15,—, 

zab 13.—, repeze 20.—, szősz (50-es) márcziusra 57.30, 
(70-es) 37.80, tengeri 12.75.

Berlin, márcz. 23. Szesz 40 50.
Stettin, márcz. 23. Szesz 39.30.
Kőín, márcz. S3. Olaj’ 52.50.
Paris, fhiírcz. 22. Áijérsözukör 29.75—30.75, nyu­

godt ; fehér czukor folyó hórá 31.—, áprilisra 31.12*/2, 
májustól négy hóra 31.87'/,, októbertől négy hóra 
30. —, finomított készáru 104.50—105 —.

Bréma, márcz 22. Petroleum 6.85.
Havre, márcz. 23. Kávé folyó hóra 35, négy hóra 

333/4 frank.
Paris, márcz. 23. Bűzd folyó hóra 20.80, áprilisra 

20.95, május—júniusra 21:20, májustól 4 hóra 21.—, 
szilárd ; rozs folyó hóra 13.60, áprilisra 13.75, 
május—júniusra 13.75, májustól 4 hóra 13.75, nyugodt; 
liszt Folyó hóra 43 35, áprilisra 43.65, május—júniusra 
43.30, májastól 4 hóra 43.75, szilárd; repezeolaj 
folyó hóra 49.25, áprilisra 49.50, májustól négy hóra 
50.—, négy utolsó hóra 51.50, renyhe ; szesz folyó 
hóra 45. áprilisra 45.—, májustól négy hóra 44.—, 
négy utolsó hóra 40.50—, nyugodt. Idő : hűvös.

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.
A központi vásárcsarnok árai. (Magánjelen­

tés.) A hideg időjárás, a közeledő kettős ünnep és a 
zsidók húsvéti ünnepe miatt beállott nagyobb kereslet 
kedvezőtlenül hatott az élelmi czikkek árának alakulá­
sára. Különösen az élő baromfi, a borjú és a marhahús 
nemkülönben a leölt baromfi ára emelkedett. Tojásból 
(kosáráru) 4ti darabot olvasnak 1 írtért. A leült ludak 
kilója 80 kr, idei saláta fejenkirit 12 krajezár, hónapos 
rétek Csomagja 8 kr. Ltidzsir kilója 1 frt 30 kr. Borjú­
hús eleje 58 kr, hátulja 04 kr, legalább ötkilós vé­
teleknél. A másfel kilós kecsege kilója 3 frt.

Marhavásár.
Budapest, márcz. 23. (Braun József és fiaczég jelen­

tése az Egyetértés számára.) Feihajtatott: magyar 
ökör 1714, magyar tehén 636, szerbiai ökör 391, szerbiai 
tehén 10, bika 132, bivaly 108, összesen 2991 darab 
vágómarha. Miután a felhajtás mintegy 600 drbbal több 
volt, mint a múlt héten, idegen verők pedig csekély 
számban vettek részt a vásárlásban, ennélfogva az 
üzlet ma általában nagyon nehézkes hangulatban lanyha 
irányzat mellett Folyt le. — Az egységi árak 1 — 2 Írttal 
csökkentek métermázsánként:

Jöriiin. elsőrendű magy. hiz. ökrökért 28 frttól 30 frtig 
Középminőségü magyar ökrökért .
Alárendelt min. magyar ökrökért.
Jó minőségű tarka tehenekért . .
Középminőségü > . .
Jómin. szerbiai ökrökért ....
Alárendelt min. ökrökért . . .
Bikákért...........................................
Bivalyokért......................................

Juh vásár.
Budapest, márcz. 20. (Braun József és fia jelentése 

az Egyetértés számára.) Feihajtatott 485 darab birka 
a következő árak mellett: Jó minőségű birka 19 -22 
frt páronkint, jó minőségű (ürü) birka 22 — 23 kr kilo- 
grammonkint.

Becs (St.-Marx), márcz. 23. (Az Egyetértés tudósító­
jának távirata.) Felhajtás 1ÖS1 darab. Alig változott 
hangulat mellett eladatott: Kiviteli juh 23l/8—25 kr, 
félangol 27Va krajezárért kilónkiut.

Szurómarhavásár.
Becs, (St.-Marx) mafez. 23. (Az Egyetértés tudó­

sítóján a k távirata.) Felhajtás: 3734 borjú, 1307 élő 
sertés, 1883 leült sertés, 3285 bárány és 283 leült juh. 
A borjú Vásáron élénk kereslet folytán a hangulat kedvező 
volt és az árak kivétel nélkül 4—6 krajczárral emel­
kedtek kilónkirit Eladatott: Leölt borjú 40—46, prima 
48—60, primisszimo 62—66, fiatal sertés 38—46, leült 
nehéz sertés 46—54, leölt juh 35 — 42 kr kilónkint: 
bárány 5—14 frt páronkint.

Szerkesztői üzenetek.
Ha olvasó. 1. 3333. A kérdezett húzási napok : 4. 5, G, 

7, 10, 12. — 2. A dijnoki állásra különösebb kvalitikáczióra 
nincs szükség.

Hitssenötéves előfizető. Ha némi átdolgozásban jelenik 
meg üjra és uj borítékon az 1900-ik évszám olvasható, 
akkor az előbbi kiadás folytatásaként szabad tekinteni.

J. J. Kaposvár. A homeopathiának nevezett orvosi irányt 
Háhneman Sámuel orvos alapította meg e század elején. 
Magyarországban is voltak a homeopathiának képviselői, és 
pedig: Almássy Balogh Pál, Bafcody József, Kovács Pál, 
Hausmann Ferencz, Argenti Dömötör stb. A homeopathiá­
nak 1871-ben két tanszéket állítottak fel a budapesti tudo­
mányos egyetemén az országgyűlés határozatából, de ellenére 
az orvosi fakultás akaratának. A tanszékre Hausmann Feren- 
czet és Bakody Tivadart nevezték ki. A mikor Hausmann 
meghalt, tanszékét nem töltötték be. A homeopatháknak 
Budápesten egyletük is van. Czime : „Magyar hasonszenvi 
orvos-egylet“, älapittatott 1863-ban. Az 1876. évi XIV. t.-cz. 
megengedi a homeopatha orvosoknak, hogy gyógyszereiket a 
betegeknek önmaguk szolgáltassák ki, csupán az eredeti 
anyagot keli gyógyszertárakból beszerezniük. A többi orvo­
soknak ez meg van tiltva.

K. J. Budapest. A kérdésre nem emlékszünk. Újra uta­
lunk arra, hogy ezt a rüvatot figyelemmel tessék kisérni 
miadazoktiak, a kik kérdést intéznek hozzánk. Kétszer 
Ugyanis netn szívesen térünk vissza egyazon kérdésre, ma- 
gárilevél Írására pedig a legritkább esetekben van időnk.

J. M. Budapest. A kérdéses czim: Andrássy-ut 81.
K. dr^oe. Bogotok. A kérdés nem a nyilvánosság 

elé völd.
B O. Budapest. Önnek szólt az üzenet. Az egyik betűt 

a nyomdában tévesztették cl.

Felelős szerkesztő: Dienes Márton.
Tulajdonos és kiadó:

„Egyetértés“ Hírlapkiadó, írod. és fiyoofla-Résif.-i:::

28 frttól 30
24 > 26
20 > 23
26 » 28
22 > 24
24 > 27
19 > 22
23 > 30
17 > 19

JyLiVOBÍit El hív.
Árverések a iövéről

becs. ingús. márczius 
fach és Bauer Ű14 Írtra 
jjer. Baross-utcza 81. ?zui 
jnjós. márczius 29. Vili. I 
Károly 2023 írtra becs. 
utcza 20. szám. Schöfftr 
márczius 24. V. kér. bécl 
írtra becs. ngós. márcziul 
szám. Niklesz János 31-.'J
VI. kér. Erzsébet királyn# 
frtra becs. rágós, márezui 
10. szám. átérti Rezső 11
VII. kér. Kazinczy-utcza i 
be s. ingós. márczius .i| 
£)r. Schiveiger Béla 5-.'J 
VII. kér. Damjanich-ut< 2 
becs. ingós. márczius i4L 
Rr. Lengyel Izidor 955 ti 
}jp r. Szobi-utcza 4. száiu.1

Árverések a vidéki 
ingós. márczius Rákc 
ínizós. márczius 24. Ujp 
intrós. márczius 27. Täte 
Írtra becs. ingós. márczil 
frtra becs. inuad. juniusr 
frtr.a becs. ingós. április I 
]~-ván 2400 Írtra bet! 
Schneider József 1005 frl 
banya. Bertcz Lásrió i| 
Halmi. Steiner Sals I 
Zala-Szent-Gróth. KopuM 
inga ti. május 15. Turan 
1762 frtra becs. ing-ti. 
Ráthán József 107ü r.-tr; 
Bauer Samu élné 3341 fii 
(Kapuvár). Maikor its- AH 
\í. Temes-Kubin. Bori 
lnújus 3. Zala-Eu'erszeu.l 
íugós. márczius 29. INag 
becs. ingatl. április 17. 
becs. ingati. márczius íí 
frtra becs. ingái, áprilisi 
frtra becs. ingatl. aprill 
594 írtra becs. ingati. ál 
2460 írtra becs*, mgót 
Vint-ze 2282 fiira iiec-.. . 
Érdé f-án Zsiva lói 3 trl 

Csödm egDvitás. I
Bohenczky Sámuel n.-K| 
Bruk Lajos kir. tf r\v 
Müller József, hely élte­
tettek ki. Bejeent~> h 

Csc dmegszünteteé 
részéről Steiner L pot 
csőd megszán tettetett.

Napirend
Jfaptár: Péntek, march 

Prot. Gábor. — ■ >rf 
— Zsidó: Nisan 1l 
reggel, nyugszu 6 ór 
3 óra 24 perczkor dl 
éjjel.
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*
Ivar aranyjáradék 
ErtfAx ezüsíjára- 
l^oO.oO. Osztrák 

vasút 59.30,

I) Osztrák hitel-

kudósitójátak táv- 
|i volt. Majchleln 
krybbb moZgakftu 
It és Rio, mdy a 
■elkeltett. Atőissz

■4-os franczia já- 
W. osztrák arany­
it. osztrák-magyar 

166.—. alpesi 
■részvény 590.-*-, 
Jc9. Szilárd.

7,*’ 0-tJS áögoi

Bar aranyjáradék 
I 07: 03. 0/ .n-I " ' :f.* - 'i ü 0ä
lidék ö83/4, olasz 
■ti i Páfciíic-VaSüt
|amatl«b

PÉK,
■rs.iru Aussigban 
lg;iban 36 forint. 
I ^ívuit, készáru 
■-májusra 13a/4— 
Itt? 36—48 frt, 
I < frt 
|w helyben 6»80

b 1S./D.
15.90. rozä 14.—, 
Inárcziusra 57.30,

p.75—30.75, nVu- 
lápritisra 31.1ál/2, 
|rlv. négy hdra

|a 35, négy hóra

50.80, áprilisra 
•1 4 hóra 21.—, 

■ áprilisra 13.75,
13.75. nyugodt; 
május—júniusra 

fcrd ; repczeolaj 
tustól négy hóra 
íné ; szesz folyó 
[négy hóra 44.—, 

hűvös.

hás ÜK.
(Magánjelen- 

kilós ünnep és a 
I nagyobb kereslet 
i arának alakulá- 
riu és a marhahús 
felkciietl. Toj .'hói 
Bt. A leült ludak 
[krajezár, hónapos 
I frt 30 kr. Borju- 
Igaiább ötkilós ?é- 
I 3 fit.

1 és fia czég jelen- 
kajtatott: magyar 
[ókor 391, szerbiai 
pesen 5991 darab 

600 drbbal több 
|k pedig csekély 

ennélfogva az 
frnguiatban lanyha 

árak 1—5 írttal

[28 írttól 30 írtig
H » 96
>0 >
»0 > 98

> 24
2i > 27
19 > 22

> 55
17 > 19

;-f és fia jelentése 
485 darab birka 

é_ü birka 19 -25 
|a 55—53 kr Liio-

jyetért és tudósító- 
rau. Alig változott 
juh 5372—55 kr,

I Eg y etér lés tudó- 
1 borjú, 1307 élő 

I t? 5>3 hóit juh.
[t hangulat kedvező 

krij< z in ti emel­
lj u 4u—iG. príma 
[ries 38 — 40, leült 
[-45 kr kiioukint :

Itek.
p.~: napok : 4. 5, 6, 

bb k vali ti káczióra

Idolírozásban jelenik 
1 év szám olvasható, 
load tekinteni. 
Evezett orvosi irányt 

e század elején, 
[ának képviselői, és 
pzseí. Kovács Pál, 

A nomeopathiá- 
I a budapesti tudó- 
pzat tu'4, de ellenére 

- Hausmann Feren- 
mikor Hausmann 

k homeopatháknak 
■a-var hasonszenvi 
IS76. évi XIV. t.-cz. 
Lgy gyógy szereiket a 
I csupán az eredeti 
(luk. A tóbbi orvo-

lékszünk. Újra nta- 
piel tessék kísérni 

hozzánk. Kétszer 
■a? a kérdésre^ ma­
ik hen van időnk. 
Ldrássy-ut SÍ.
|rn a nyilvánosság

Az egyik betűt

Mártom

1899 EGYETÉRTÉS, tiBKTEk, MÁRCZIUS 24:

kivonat a kiír, lap már ez. 23. számából
Árverések a fővárosban. Oppenheim Károly 696 írtra 

becs. ingós. márczius 27. V. kér. Lipót-körut 3. szám. Adels- 
liich es Bauer 514 írtra becs. ingós. márczius 24. VUI. 
kér. Baross-utcza 81. szám. Badnich Géza 477 írtra becs. 
inzós. márczius 29. VÉL kér. vas-uteza 15. szám. Müller 
Karoly 2023 írtra becs. ingós. márczius 24. VI. kér. gyár- 
uicza 20. szám. Schöffer ignácz 16212 frtra becs. ingós. 
márczius 24. V. kér. bécsi-utcza 7. szám. Soltész Adolf 721 
írtra becs. ngós. márczius 28. VIII. kér. József-körut 36. 
szám. Siklesz János 3451 frtra becs. ingós. márczius 28.
VI. kér. Erzsébet királyné-ut 44. szám. Hipsch Adolf 444 
frtra becs. ingós. márczius 27. VII kér. Wesselényi-utcza 
1 u. szám. 'Stern Rezső 1130 frtra becs. ingós. márczius 24.
VII. kér. Kazinczy-utcza 22. szám. Peck Sámuel 983 frtra 
be s. ingós. márczius 24. VII. kér. óvoda-uteza 26. szám. 
Dr. Schweiger Béla 526 frtra becs. ingós. márczius 27. 
VII. kér. Damjanich-utcza 28. szám. Müller Lajos 932 frtra 
becs. ingós. márczius 24, IX. kér. soroksári-uteza 4. szám. 
pr. Lengyel Izidor 955 frtra becs. ingós. márczius 24. VI. 
kér. Szobi-utcza 4. szám.

Árverések a vidéken. Wágner Manó 1715 frtra becs. 
ingós. márczius 2S. Rákospalota. Jahr Miksa 386 frtra becs. 
incós. márczius 24. Újpest. Wagner Péter 318 frtra becs. 
in jós. márczius 27. Taksony (Ócsa). Steiner Salamon 2127 
írtra becs. ingós. márczius 27. Újpest. Grünfeld Lipót 21483 
frtra becs. ingád, junius 8. Galgócz. Kettinger István 2170 
óra becs. ingós. április 5. Mecsér (Magyar-óvár). Kovács 

Űr ván 2400 írtra becs, in gáti. junius 21. Kecskemét 
Schneider József 1005 írtra becs. ingós. már ez. 29. Resicza- 
hanya. Berecz László 2188 frtra becs. ingós. április 19. 
Halmi. Steiner Salamon 4419 frtra becs. ingatl. április 14. 
Zala-Szent-Gróth. Kapuszta Latinak András 2683 frtra becs. 
ingatl. május 15. Túrán (Turócz-Szent-Márton). Csillag Pál 
1762 frtra becs. ingatl. április 14. -Győr-Szahadhegy. Meisels 
Náthán József 1075 írtra becs. ingatl. április 23. Munkács. 
Bauer Sámuelné 3341 frtra becs ingatl. április 18. Beled 
(Kapuvár). Maikocits Alexander 1120 írtra becs. ingatl. május 
17. Temes-Kubin. Horváth Jenő 2096 fiira becs. ingatl. 
május 3. Zala-Egerszeg. Frank Bernét 4134 frtra becs. 
iugós. márczius 29. Nagybecskerek. Mándy Irén 3707 frtra 
becs. ingatl. április 17. Szalmán Biedt Károly 4092' frtra 
becs. ingatl. márczius 29. Kis-Czell. Yukovits Alojzia 2640 
írtra becs. ingatl. április 29. Szabadka. Szabó István 8800 
frtra becs. ingatl. április 28. Debreczen. Bereczky József 
594 írtra becs. ingatl. április 13. Buziás. Franki Sándor 
2460 írtra becs! ingós. márczius 30. Kolozsvár. Kovács 
Yinrze 2282 frtra becs. ingatl. április 4. Balkány (N.-Kálló). 
Érdé yán Zsiva 1603 frtra becs. ingatl. május 5. Pan csóva.

CsödmegDyitás. A soproni kir. törvényszék részéről 
Bóhenczky Sámuel n.-keresztuii lakos ellen. Csődbiztosul 
Bruk Lajos kir- törvényszéki jegyző, tömeggondnokul dr. 
Mutier József. helyetteséül dr. Garai Gyula ügyvédek nevez­
tetlek ki. Bejelentési határidő május 29.

Cöcdznegszüntetéa. Az aranyosmaróthi kir. törvényszék 
részéről Steiner Lipót aranyosmaróthi kereskedő ellen a 
csüd megszün tettetett.

Napirend 1899. márczius 24.
tár: Péntek, márczius 24 Rom. kath. Fájd szűz. — 

Prot. Gábor. — Göróg-orosz • (márczius 12.) Teofánesz. 
— Zsidó: Nisan 12. — Nap kél 5 óra 40 perczkor 
reggel, nyugszik 6 óra 1 perczkor délután. Hold kél: 
3 óra 24 perczkor délelölt, nyugszik: 4 óra 6 perczkor 
éjjel.

A miniszterelnök fogad d. u. 4-től 5-ig.
A f öváros pénzügyi és gazdasági bizottságának ülése 

d. u. fél 5 órakor a régi városházán.
A főváros közópiíési bizottságának ülése d. u. 4

órakor az uj városházán
Művészeti boneztani előadás az üllői-uti I. boneztani

intézetben d. u. 3 órakor.
Az osztálysorsjáték hatodik oszt. mazása délelőtt 9

órakor.
A tőzsde közgyűlése d. u. 4 órakor saját nagytermében. 
A nemzeti mazeum: régiségtára nyitva d. e. 9 tői 

d. a 1 óráig. — Többi tárai megtekinti.etők 50 kr. díj 
mellett

A nemzeti mnzeam néprajzi osztálya nyitva 0—1-ig. 
Országos képtár az akadémiában nyitva délelőtt 9-tő

d. ii. 1-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva & e. 9—12-ig és d. u. 3—8-ig. 
Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9—1-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva d. u. 3—8-ig.

Nemzeti szalon kiállítása (Ferencziek-tér 9. sz.) nyitva 
reggel 9-től, esti 9-ig. Belépődíj 20 kr.

Téli kiállítás a képzőművészeti társulat városligeti mű­
csarnokában.

Szabadalmi levéltár (Erzsébet-kőrut 19.) nyitva 9—1-ig. 
A m. kir. központi statisztikai hivatal nyilvános 

könyvtára és térkép-gyűjteménye nyitva 10—1-ig. 
Deák-maeielenm a kerepesi-uti temetőben nvitva d. a. 3 

órától 5-ig.
A rHodoló diszfelvonulás“ Eisenhnt Ferencz óriási kör­

képe látható Városliget. Andrássy-ut végén, reggel 9-től 
este 6 óráig. Belépő dij 50 kr., gyermekjegy 30 kr. 

Iparművészeti mnzeam és az iparművészeti társulat 
állandó bazárja az üllői-uton hétfő és péntek kivételével 
naponkint 9—1-ig.

A kereskedelmi museum a városligeti iparcsarnokban, 
nyitva d. e. 9-től d. u. 2-ig.

Ab 1848—49-iki ssabadsegharesl emlék-gyűjtemény
és Kessatk-mnsewm: Stefánia-ut 51. sz. a. délelőtt 
9—11 -ig.

Magyar kereskedelmi museum. Állandó kiállítás: Ke­
reskedelem történeti múzeum és keleti mintatár az Ipar- 
csarnokban, d. e. 9—12-ig és délután 2—5-ig. Az igaz­
gatóság hivatalos órái ugyanott 9 órától d. u 2-ig. — 
Magyar házi ipar központi bazar kerepesi-ut 22. sz. L eme­
let d. e. 9-tőÍ déli 1 óráig es d. u. 3-tól esti 7 óráig. 
Tudakozó Iroda és nyilvános szakkönyvtár Kerepesi-nl 
20. sz., 1. Cm, d, e. 9— 12-ig és d. u. 3—6-ig.__________

IDEGENEK NÉVSORA.
Hungária szálloda. Exc gr. Pallavicini I. ée kiserete. Bnkareezt. 

Exc Lichtbein J., csal ee kísérete, Berlin. — tír. Hadik J . neje, csal. és 
kiserete. Nádaska. — Mednyanczky-Ghiczy A., bárónő es kísérete, Brnnócz. 
Br Loewenstein L., Wygoda. — Zonghi A. é* nej-, Milánó. — Borbély 
L-, Salgótarján. — Littke L., Pécs. — Manasae B., Berlin. — Dr. Taraech
F. és neje, Berlin. — Tyler E. és neie, Oxford. — Lyne L.. Kairo. — Vose
B. , Bieiitz. — Conak 36. é# neje, Fiume. — Salamoné P.. Pirii. — Kövér
1., Mártfü. — Tüktiry-Algyeat A., Daru var. — Bettmann ti., Bordeaux. 
Semo M. és neje, Turn-Severin. — SchWioner C„ Zágráb. — Fleischrnan
I. ; Fiume. — Liebrecht L., Boroszló..— Larisch L„ Jäjerndorf. — Burton 
A., London. — Wrinberger G., Brllnn. — Schuller H. L., tirüon. — Dr- 
Brauneis L., Béce. — Picard C., Ba»él. — Krausz B., Pécs. — Perntz F... 
Pr. ga. — Daniel» H., Antwerpen. sénvi P. es neje, Fola. — etrakoseh
C. , Brünn. — Flächer A., Offenbach — * Schönfeld I., Eöt — Yisher H., 
Belfast. — SQasmann 5„ Berlin — Grab E . Praga. — Bernd M., Béce. 
szerény G , M.-Sziget. — tiothard A., Zágráb. — Neumann A.. Bees. 
Falk F., Bócs. — Klopfer U., Bece. — Steiner E.. Becs. — Dusehnicr M., 
Bees. — Schwarz G. Bécs. — ’Wiener E.. Bee». — Weiser M.. Réce. 
Kaminker H.. Béce. — Geiringer I.. Léce. — Scheid E., Bécs. — Gruber 
A . Béce — Blitz H.. Bécs.

Pannónia szálloda. Desseffy P.. Margonya. — Andréoyi K.. Arard.
Bujanov.es Gy , Cszfalu. — Tóth I., K.-Vásárhely.   Szappanos K . Solt.
Puskas I . Marosvásárhely. — Had hazy K., N -Szalonta. - Dr. Berzsenyi
5., Lengyeltóti. — Pleszky A., Simongát. — Ilovsky E , Füiek. — Glaser 
S., Tapoleza. — Kerekes G., Szolnok. - Balogh Gy , Gyöngyös. — Boezko 
D , Salgó-Tarjáo. — Andreics J., Petrozseny. — Nagy K.. K.-Vásárhely. 
Gallubich Gy.. Szomolya. — Türk M., N.-Kikinda. — Czihat K.-né. Turk eve. 
Zatkovics A.. N.-Tapolcsany. — Simonyi D., Szügy. — Dr. Schailer I., 
N.-Lak. — Jökey Zs.. Geberjén — Rittinger P., Loaoncz. — Schull S., 
Tata. — Tuss A.. Tapoleza,

IfJ. Máyer József Erzsébet királyné szállodája. Zimermmann
A., Pozsony. — lvacskovics S.. Orsóvá. — Ilkovics A., Szabadka — Kis» 
E.. Bicske. — Orincsek G., Girafa. — Hollub N., Pécs. — Fekete 3., 
Sarfö. — Borsay G.. Egyházfa. — Dr. Aczel J., Bazin. — Fridrich Z., 
Dombóvár. — "Piean H.. Fiume — Lvg Semal J., Fiume. — Süpeki G., 
Újvár. — Hollósy K., Csákány. — Böhm J , B.-Földvár. — Molnár A., 
Szántod. — Bez-redi G., Veszprém. — Holvátb S., Kassa. — Dömötör D., 
Kec-kemét. — Varkövi A , Stékesfehervar. — Pillisy J.. Nagy-Egres. 
Frücsek K., Brünn.

Orient szálloda. Dr. Nagy K.. Belényee. — Erdősay 6., Keszthely. 
Görög M.. Halas. — Bod F., Sz.-Sámson. — Poslics M.. Hzmolice. — ileár
G. . Szeged. — Loványi J., Zilah. — Eaderepvck J.. Homolice. Péli M., 
Szilágy. — Kottlár M . Késmárk. — Bandi S.. Feleö-lregh. — Mayer S., 
Tomntal. — Pfeiffer G.. Zsámbek. — Heim A.. Zólyom. — Löwy D., Arad. 
Molnár J.. Szeged.

V uóa.cz.’-: »rt szálloda. Gr. Abensbeig K., Grácx. — Pallavicmi M., 
Abbázia. — Gr. Ledebur I.. Brüun. — Br. Kaiserstein K.. Ulmücz. — Gr. 
Besenvak K., Becs. - Cheng S , China. — Azevedo P., Studgart. - Bein
J. , Berlin. Borchgrave A , Belgia. — Alcofarado K., Monaco. — Wolff 
P.. Innsbruck. — Télfy E.. Kassa. — Szász S., Miskolcz. - Fimály H.. 
Becs — Hafizavics E.. Konstantinápoly. — Dizdar A , Szerajevó. - Seid! 
E.. Kis-Körös. - Krupice E . Szerajevó. — Duuyersky 1.. Szerajevó. 
Szilassy E., Szt-Tamas. — Búzás A., Bócs. — Fekete J., Eger. - Mülier 
P-, Pécs. — Feinhak ft., Pécs.

SZÍNHÁZAK és MULATSÁGOK

Elhaltak névsora 1899. márcz. 23-án.
Forgó M.-ne 40 é Konti-». 35.
Klein Zs. 48 é. Útról.
Dunst A. 66 é. Kálviria-u. 17.
Galyas Erz^i. 10 é. Hajós-n. 13.
Absolon Julia. 35 é. Újpest.
Putek A. 55 é. Kender-«. 41.
Szűcs Gy.-né. 36 é. Klotiiil-u. 18.
Szü-s Verona. 33 é Mester-o. 41.
Krisztinkovich A. 72 é. istván-ter 13.
Kurka J. 33 e Tőmö-n. 14.
Zebly M. 53 é. Sregényhaz.
Travnik P 16 é. Madach-u. 3C.
Keszbfl P.-ne, f6 é. Lebel-u. 12.
Tyrnaner K. 65 é. F.-Erdösor-u. 24.
Neugeboren Gy. 37 e. Bethlen-tar 1.

H. KIR. OPERAHÁZ.
Budapest, 1899 márcz. 24 én.
Jancsi és Juliska.
Mete 3 képben. Szövegét 
irta Wette Adelaida. Ford. 
Ábrányi Emil. Zenéjét irta 

Humperdinck. 
Személyek:

Beck
Válent V. 
Yárady M. 
Payer M. 
Berts M. 
Kánn M. 
Wlaaák V.

Andris

Jancsi 
Juliska
A vasorrn bába 
Altató bácsi _
Harmat bácsi

Utána:
A babatündér.

Látványos ballet 1 felr. 
Szerzettek Hassreiter es Gaul 

Zenéjét irta Bayer J. 
Kezdete 7 órakor.

várszínház.
Budapest, 1899 márcz. 24-én. 

Zárva.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Budapest. 1899 márcz. 24-én.

A Gyurkovics-lányok.
Életkép 4 szakaszban. Irta 

Herczeg Ferencz. 
Személyek:

Gyurkoviesnó Szilassy

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Budapest, 1899 márcz. 24-én. 

Először:
Bűnös szerelem.

Dráma 4 felv. Irta Császár L 
Személyek:

Pataky Kálmán Mihályfi 
Teréz Paulaynó
Báró D&rlay Gyenes
Sarah 
Irén
Dr. Váray J. 

Róza

Márkus
Alszegi
Bercsényi
Meszlényi
Keczeri

Kezdete 7 órakor.

népszínház.
Budapest, 1899 márcz. 24 én.

A görög rabszolga.
Operette 3 felv. Irta Owen 
Hall. Ford. Makai E. és 
Pásztor Á. Zenéjét szerzetté 

Sidney J. 
Személyek:

Antónia

Pomponius
Heliodorus
Aspasia
Archiás*
Diomed
Silvius
Manlius
Loilius

Melanopis

Blaha S. 
Hegyi A. . 
Solymosi 
Németh

Szirmai
Raskó
Lubinszky

Toliagi 
Kiss M.

Katinka 
Sári 
Ella

Terka

Klári
Radványi báró 
Gida 
Horkay 
Kemény 
Jankó 
Sándorffy 
Semessey

Rózsa 
Aranyossy

Raskay 
Galambos 
Haller 
Yárady 
Molnár 
Rózsahegyi 
Vidor 
Odry 
Kardos 
Füredi 
Giréth

Kezdete 7 órakor.

VÍG-SZÍNHÁZ.
Budapest, 1899 márcz. 24-én. 

Másodszor:
Helyet a nőknek!
Bohózat 3 felv. írták Albin 
Valabrégue és M. Hennequin. 
Fordította Huszár Vilmos. 

Személyek:

Kezdete 7Va órakor.

KISFALUDY SZÍNHÁZ
Budapest, 1899 márcz. 24-én.

Ármány ás szerelem.
Szomorujáték 5 felvonásban. 

Kezdete 7Vj órakor.

Cascadier
Cascadierné
Renée
Andrée
Camille
Ciboalet
Pontgirard

Balassa
Nikó
Hettyei
Kai máj
Varsányi
Fenyvesi
Tapolczai

Bouquet des Ifs Gál 
Courpeteaux Szerémy 
Malvin Berzétei
Noémié Bodard Haraszthy 
Beaulois Rónaszéki

Kezdete 7‘/a órakor.

Somossy Halaié
IX« P'vrraaxö»tltoza)» 34630

ALBRECHT FERENCZ bérlő.
19^ Kezdete 8, vége 12 órakor, ifci

Ma

Reclam-asszonifs
Valamint az összes müerők.

Holnap, szombaton délután 3 órakorelőadás
a gyermekbarát éhező iskolás gyermekeket gyámolitó egye­

sület javára.
Márczius 28., 29. és 30-án vendégszereplése a bácsi 
Raimnnd-színház tagijainak : Niese k. a. és Thaller 
Vilmos ur. Első estély „Im Fegefeuer“, ..Die Vereinj- 
sohweeter“. Második estély „Leute von heute“. Harma­
dik estély „Die Kreuzersehreiber“. — Jegyek elővételi 
dij nélkül egész napon át és az esti pénztárnál kaphatók.

FÖLIES S1P11S2.
VI., Hóvay-utcza 18. sz.

Ma
vére.

Megelőzőleg

Végrehajtás akadályokkal.
Bohózat.

A spanyol és nemzetközi ének-
JEwJfcwA és tánezduettisták.

Időjárás.
A m. kir. meteorológiai köxoonti intézet tan 
iraii jelentése 1899. márcz. 23 án reggel 7 órakor.

"aes'e““r,,080 E,adies Béla 
SZÁLLODA ismert s kedvelt zenekaraj itsziK

Kezdetű 8 orakor*

Vízállás, 1899* márczius 23-án*
Czeeileelw

Színházi játékrendek.
A magy. kir. operahás játékrendje: Szombaton A

próféta. Vasárnap A varázsfuvola.
A nemzeti ezinhás játékrendje : Szombaton Bűnös sze­

relem. Vasárnap délután Sok hűhó semmiért, este Bűnös 
szerelem.

A népszínház játékrendje : Szombaton délután Czigány- 
báró, este Falu rossza. Vasárnap délután Kis alamuszi, este 
Gyimesi vadvirág.

A vígszínház játékrendje: Szombaton délután Szőke 
Katalin, este Helyet a nőknek. Vasárnap délután Dr. Pepi, 
este Helyet a nőknek.

A magyar színház játékrendje: Szombaton délután 
A Gésák, este A liliputi herczeguü. Vasárnap délután A 
bolond, este A liliputi herczegnö.

A Kisfaludy-színház játékrendje: Szombaton és Va­
sárnap Dalma.

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos
1899. márczius 23.

árjegyzése

Időjárás szép Vízállás reggel 7 órakor 128 < Hőmérő reggel 7 órakor — 2° C. Léirsnlymérő reg. 7 ó. 763 m/m.

A) Árutőzsde.
1. Gabonanemüek. 

a) Kész áru.

6 SX i r. öségl súly h e k t o 1 1 t e T e n k 1 n t

vagy F » j 74 kg- 75 kg- 76 kr- 77 kg. 78 kg- 79 kg. 1 80 kg-
100 k 1 1 o g r a m m n a k á r a

J oj írttól frtig írttól frtig írttól frtig fittől frtig írttól írtig ! írttól 1 írtig 1 írttól frtig

ti

a

ó
ó
ó
ó
1

ó

tisza vidéki 
pe-tvidéki 
fehérmegyei
román átm.

2^3
9 70 
9.90
9 85
9 90 

10 15

9 85 
10 05 
10.- 
10.05 
10.20

9.90
10.10
10.05
10.03
10.25

10 — 
10.20 
10.U 
10.15 
10.30

10.05
10.25
10.40
10.20
10.35

10.10 
10.LO 
10.25 
10.25 
10.40

10.20 
10.35 
10.30 
10.30 
10 45

1C 25 
10 45 
10 40 
10.40 
10.50

10.35
10.45
10.40
10.40

10.40 
10. j5 
10.50 
10.50

10.45
10.55
10.50
10.50

10.50
10.65
10.60
10.80

1
raj

Minőségi
bett.Jmt Frttól Frtig

6 I- rendü
II- rendü

70-72 7.85
7.75

7.95
7 85

Árpa ó takarmány 60-62 6 20 6.55
ó égetni való 62-64 6.60 7.40

» — ó sörfőzésre 64-66 7.60 8.40

Zab _ ó - 39-41 5.80 6.15

Tengeri ó bánsági 4 65 4.70
ó másnemű 4.60 4.65

Eepoze uj káposzta - 11.25 12.-
» uj bánsági

Kóló. 6 - - 4.15 4.30

b) Határidőre.
Usaoce-ininósegü lUQ kilogrammonkint.

A hejdezállltás fuvardíj- 
tételei HndapestTe.

Pún*Határidő frt frt
1S9S mar ez._ 1C 75 10.76

9.85 9.66
2.46 9.48

 ektóber 8 56 8.i-B
1899 márcz._ 8.01 8.0o
1898 okt

Tengeri----- 1H99 április _
„ május _ 4.56 4.57

1898 juiius _
. okt. 

Zab_____ 1899 márcz--- 5.71 5.73
1898 okt..... ..

Káp.-Kepce 1899 auguszt. 12 10 12 20

"“í

Tisza{

Száva I
Bégé ^

Honnan
Pan csóva 
Újvidék —

Kalocsa — 
D.-Földvár 
Szentes _

Titel — Z 
Mitiovicx 
Temesvár 
N.-Bvcsk.

Győrbe a fuvair.ijtetel 10 krral
magasabb a budapestinél.

A hajódijtételek 100 kg.-kint 
szállítási adóval es a biztosítási 
díjjal értetnek. A Bega-alloiuá- 
sokról a burcselláaást béléért ve.

Leszámoló árfolyamok
márczius 22-éröl

U. (Olinlél e termények.

:::::
márczius

okL  Z

10.75

Eoza--------------- _ márczius

október —

8 01

Tengeri_________ BElE

Zab______________ márczius

október _

5 70

Káp.-Repoze____ decz------- - .-
Szilva boszniai ISO db.

„ szerbiai szokvány 
- 1 85 „*

E:Ez

Ezilvaiz szlavóniai °°í: r 7 Z;Z

I
F a J

Pénz Arn

Ingyen hordó Disznózsír

frt frt

777777777
54.50 55 -

- Szalonna —
magyar la legenszáritott vidéki--------
városi légenszáritott, 4 darabos--------
ftlstölt----- ------ ------------------- —

45 .'SC 
48.50 
51.—

46! — 
49.- 
52.-

Zsákkal együtt
göngysuly tisztasuly

helyett

500 grammonként

Szilva-----

boszniai, 1898 évi, usance-minőseg —
„ „ 120 darabos — —

„ . , 100 „------
„ ■ • 85 , — —szerbiai, „ „ usance-minöség-----
m „ „ 100 darabos -----

9 25 
10.- 
.3.- 
8.25 
9.50 

12 75

9! 50
1C 25 
13.25 
8.50 
9.75 

13.—

Szilva-----
Határidőre —

boszniai,_______ __ usance-min._______    120 darabos
. _________ 100 .
;  sószerbiai,___ ______ usance-min.______  100 darabos
*  85

5:5

Ingyen hordó
Szilváim —
Kész áru

szlavóniai 1898------------------------
szerbiai 1898---------------------------

13.50
12.—

14.50
13.-

Szilváim —
Határidőre —

szlavóniai 189b---------------—------
szerbiai 189S— — — — — — — — — 7;7

- Heremag _
luezerna magyar, 1898 ---------------
lóhere aprószemü 1898 ---------------

„ középszerű 1898 ----- ---------
„ nagy szemű 1898 ---------------

48.-
39.—
42.—
47.-

58.-
42.-
47.—
52.-

B) Értéktőesde.

ei-Reszf. .

“láb1 E r t é k p a pírok

* */. 
« % 
* */.
SV/.
6 °,o 
*,,°o
3 «V,

I. Államadósság.
a) Magyar államadósság.

Aranyi. 100,500, lOOt) frt névért, drbokbao, adóm.
w 10.000 frt névért, darabokban adóm. — 

Koronaértékü járadék, adómentes-------------------
1876. keleti vasúti államk. aranyb., adólev. 10®/, 
1889. évi allamvasuti aranvkölcsóc, adómentes— 
1889. „ , ezüst kölcsön... — — ~—
Allamk. vask. czélj. arany adóm., 200 K. nevert. 
1870. évi nyereménykölcsön, 100 fitos darab — 
1870. , . 60 , . —
Magyar regtle-kárt. kötvény, adómentes------
Horvát-szlavon „ » , • ,, —„—
Magyar föld tehermentesítési kötvény, adómentes 
Horvát-szlavon . « •
Tiszai és szegedi nyereménykölcsön ---------------
Horvát-szlavon jelz. füldv. kötv. adólev. 7U/Q

Utolsó árfolyam

119.80
119.80
97.75 
87.80

120.75
121.-
101.-
87.

163.25
163.-
100.50 
101.—
96.75 
96.75

141.50

98.25

121.75

164.25
101.50
101.75
97.75
97.75

142.50

b) Osztrák államadósság.
Egyesített járadék papírban február—augusztus 
^ május—november—
Egyesített járadék ezüstben Januar—julius-------
^ e e április—október —
Aranyjáradék, adómentes-------— —---------—
Koronaértékü járadék — —-------------- ~r-
Államsorsj. 1864. évb. 250 frt. p. p. adólev. 20»/,

. 1860. . 500 , o. é. . .
1860. . 100 . . , • •

! 1864. . 100... ----------------
„ 1864. . 60 „ , . ------------------

e) idegen államadósságok.
Bolgár állam vasúti zálogkölcsön--------------------

ny.-kölcsön 100 frank ar--------

Utolsó árfolyam

100.75
100.75
100.60
100.60
120.-
100.50
171.50 
140.- 
158.-
194.50 
194.50

101.25
101.25
101.
101.
120.50
101.
173.50 
141. 
159. 
19S.5
195.50

5 % 
«'/,% 
4 V. 
4*/,*/. 
4 V/e 
4 V. 
4 */. 
3V.V.
4 °/o
4 V,0/.

4 V.0/. 
4 °/e 
4 V. 
4 V. 
4 V. 
4V.V. 
4 Ve 
4 Ve

3 •/»
4 V,°/e 
4 V.0/. 
4 Ve 
4*/,%
4 Ve
4 V.V. 
4 Ve

4 Ve
4 Ve 
4 Ve 
4*/,Ve
4 Ve 
4V.V. 
4 %

6 Ve 
6 Ve 
6 Ve 
6V.V. 
4 «/.Ve 
6 Ve 
4 V.V, 
6 Ve 
4 ‘/.Ve
4 »/.Ve 
4V.V. 
6 Ve 
6 V. 
6 V. 
4 »/.Ve 
6 V. 
6 V.% 
6 Ve 
4 V.V. 
8_V.

6 Ve 
4V,V.

«V.V. 
4 Ve

H Más kölcsönök.
Bosnyák-hercajgovinai orsz. kölcsön 1895. évből
Bosnyák-lvrczegov. orsx. vasuti köles. 189S. évről 
Budapest főváros 1890. évi kölcsöne, adómentes 
Budapest székes-főváros kölcsöne adómentes — 
Temes-bégavölgyi viza zab. társ. kölcsöne------

III. Záloglevelek és kölesönkötv.

e) Budapesti Intézetek kibocsátását
Belvárosi takarékpénztár r.-t.------ ------------—
Egyesült bpesti fővárosi takarékpénztár _. ...

• « * , koronáért.
Ganz és társa vasönt. s gépgyár r.-t. köles. köt.
Kisbirtokosok országos földhitel int.---------------

e , „ 50'/, évre kor. ért.
„ „ „ 50V, évre____ —.

M. agr.- és járadékbank r.-t. szölökőtv. kor. ért. 
, , , , járadékjegy visszafrx. 102*/, .

Magyar földhitelint. o. é._______________—
■ . »41 évre -----------
. , koronaérték ken 50 évre _
, . koronaértékben 63 évre —
, „ szabály, és talajjav. — —

Magyar helyiérd. vasutak kötv. 50'/, évre----- -
e . » • 60 évre kor. ért.
. . „ „ 60 évre 106°/,-

Magyar jelzáloghitelbank------ ----------------—

„ .60 évre koronaértékben —
. . köm. k. 60 é.. vf. 110 frt.
. . köss. kötv. 50 évre __ —
. . köze. kötv. 60 évre __ —.
. . nyer.-kötv. ________
, , , oHitr. felülb. —
• . nyer.-jegy----------- --------
. . , osztr. felülb. —
, „ nyer.-kötv. „ . —

Magyar országos közp. takarékpénztár------ —
... . kor. írt.

Magyar takarékpén't. közp. rálogbankja_-------
Magyar takarékpénzt, közp. zálogb. kor. ért. _

, . . , ki»»- t.
Osztrák.magyar bank 40‘„ évre------------------

s .50 évre_________ __  -
Pesti hazai első taXarékp. közs. kötv._______
. . . . zálogi. kor. ért.------

Pesti m. keres 1c. bank____ _____ ____

, , . . közs. k. vissz. 110 frt —
• • • • kosa. k. vissz. 910 k. —

b) Vidéki ém külföldi lat. kibocsátását
Albina takarék- és hitelintézet_________ ____ _
Aradi polgári takarékp. 4» évre ...__ — —

. . . 40 é. visszafiz. 110 frt.

A rád megyei takarékpénztár-------------------—
Bosryák-herczegovinai szabad, országos bank _
Debreczeni első takarok pénztár____________
Erdélyr. m. jclzáloghitelb. 40 évié —----------

. , .40 évre visszafiz. ..
Horvát-szlavon országos jelzálogbank_________
... „ közs. kötv.

Nagyexeb. ált. takp. 31'/* ó., vissz. 110 frt___
e . . 40 evre, vissz. 106 frt___
. . ,40 évre, ül. kib.______
. . . 35 évre, IV. kib. _ __ _

Nagyszebeni földhitel intézet-_______________

Osztrák földhitelintézet nyer.-kötv. ___ _____

IV. Elsőbbségi kötvények.

4 % 
6 •/. 
4 */. 
4 % 
4 •/. 
4 */, 
4 °/. 
4’/,°/.
6 °/e 
6 •/• 
4 % 
6 '/. 6 •/* 
4 V.% 
4 °/e 
3 */. 
4V.*/,

Osztalék

10.—

fr.-

Déli vasút____ __ __________________
Első cs. kir. szab. dunagőzhajózási tára.
Kassa-oderbergi vasat 1889, ezüst—___

. . 1888, arany____

. . 1891, ezüst_______

. . 1891, arany _____

. , (oszt von.) 1889. «

II. kib____________

Magyar ny. v. (i _
, . . 1874. kib.-------------------

Magyar v. els. kölcsön beruh, czélra, ara
Osztrák-magyar állam vasút 1883------------

, . X. kib. 1885
Torontáli helyi érdekű vasutak______

V. Bankok réssvényeL
Angol-osztrák bank — .
Budapesti bankegvesUlet___ __  _ _ _
Első magyar iparbank------—__ __ ____
Fiumei hitelbank ........... ........—_______
Fővárosi bank-részvénytársaság—_______
Budapesti giro- és pénztár-egylet------  200Í
Hazai bank -részvény-társaság ...--------- 20(
Hermes magy. ált. váltóüzlet részvt. _ 201
Horvát kereskedelmi bank — ... —_ 24i
Horvat. leszámítoló bank................. .. ._ 400 K.
Horvát-szlavon országos jelzálogbank____
Magyar általános hitelbank
Magyar ipar- es kereskedelmi bank ___
Magyar jelzáloghitelbank------------ 1(M
Magyar kereskedelmi r.-t. — —____ __
Magyar leszámítoló es pénzváltó bank— 46
Magyar I '.kaivkp. közp. jelzálogbankja____
''„ztrák hitelintézet— ...------ --

Mwammssmstsmm

Utolsó árfolyam Os
pénz

95.- 96.-
101.30 102.-
99.75! 100.75
9 97.50
96.50' 97.-

100.-1 101.- .
100.25 101.2a 4
97.50 98.50

100.251 10*.25
101.501 102.50
10:.50 102.50
10.- 101.—
9d. — | 99.-
99.75 100.75

IOO.5; 101.50
96.50 97.50
9S.5C 97.50
83.50 89.50
96.25 97.25
98.75 99.75
93.- 94.-
9 .75 98.75

102.- 103.-
100.05 101. -
98.- 99.-

ICO!- 100Í50
98.25 99.25

100.- 101.-
121 - 122 -
122.- 123.-
17.— 18.-
18.- 19.-

103.50 104.50
100.- 101.
100.- 101.-
97.50 93.50

100.25 101.25
93.25 99.25
99.— 103.-
96.- 9’.-

100.20 101.20
100.20 101.20
95.<0 95.10
98.25 99.25

100.- 101.-
98. — 99.-

103.76 104.75
99 - 100.—

101.- 102.-

98Í50 99Í50

99Í- 99Í50
100.- 101.—
98.5C 99.50

100.5C 101.25
100. - 100.50
102.-
102.-
101.75 102.25
100.25 101.25
t02.SC lOö.SO
102.-
103.-
100 - 101 -
120.— 121.-
16.- 17.—

100.- 101.-
99.2« 100 -

100.50 101.50
99.5( 1CC.50
98.5Í 99.50
97.- 98.—

_ j-
98.- S9.-

118.— 119.-
98.- 99.-

118.- 119.-
99.— 100.—

100.- 101.—
108.— 109.-
108.- 109.-
98.5( 99.50

108.— 109.-
108.- 109.-
118.5C 119.50

156.50 156.50
100.— 10C.50
171." ti .—
96.- 97.-
78.- 80.-

113Í5C 114*.-
117.- 122.-

112*.- IM!-

200*- 210*.-

j 518!- 528.-

Schärding + áO <
Dana:

Passau . . . . . + 119 <
— 12Ű <

Bér* . . . . . - HG <
Pozsonv . . .. -fr 104 <
Komárom . .. + 57 <
Budapest. . . 4- 119 <
D.-Földvár .
fi*oiiács. . . .. + 13! >
Gombos . . . -fr 180 >
Újvidék. . . . 4 IH

| Zimony. . -fr Ü9 >
Pancsova.. -fr 86 >
Drenkova . + 79 <
Orsóvá . . . . -fr lül >

Vág:
<

Rábai
Győr . . + 160 >

Dráva:
Zákány.. — 17 <
Barcs . . . . . . + 6

-fr 96 >

<
Mitrovicza . .. + 516 <
Jegyek magyarázata : - 

<

< 4

Boga:
Kiszetó .... 
Temesvár , 
N.-Becskerek. .

Tiszát

M.-Sziget. 
Tekeháza. . 
Tisza-Ujlak. 
V.-Kamény. . 
Záhony (Csap)
Tokaj...........
Tisza-Füred 
Szolnok . . 
Csongrád.

Török-Becse 
Titel...........

ri- 118 > 9 
-fr 58 > ti 1 
+ áő > 1

+ 40 
-fr 20 
— 6
-fr 8U

140
1S4
,6á
136
168
78

150

Körös.

Seb es :N -Várai -fr 
Fekete: Tenke. -fr 
Fenér: R.-Jenő — 
Kettős: Békés, -fr 
hármasiQyoina -fr

í < 1 
16
28 > 10
7£ < 4 
?0 < 8

Maros:
Arad . 
Makó.

58
62

— 58 >

apadat

Állomások
lg

5>s
3s

A hő- 
lérseklet Szél ^ 3

I
I 3
r

31
= 3
Iá

Bimrt«

Árvaváralja — 58 1 — 5.0 — 1 —1 —9
Seimeczhánva — >0 2 — ? 8 w —t -íz
Kis-Kartal — — 60 9 — 70 s 1 1 5 -13
N.-Szombat — 604 — 6 1 E 1 1 4 —8
Mavrvar-Ovár — 59 7 — 5.1 S 3 3 2 —e
Ó-Gvalla — — 59 8 — 5.2 SE 1 3 4 - 8
Budavest — — 60 7 — 63 — 0 — 3 —8
Sonron — — 59 3 - 5.7 — 0 — $ —7
Herénv — — 59-3 — 6.0 3 1 -7
Keszthely — — 59-7 — 3.6 S 1 3 — 3 —5
Zágráb — — 59*8 — 2 1 — 4 — 2 -4
Károlyváros — 60-4 - 3. — * — 3 —4

56 1 sw 1 & 4 -$
Zirkvenica— — — 4 2 2 6 6 —1
Pancsova — — 60 i — 0 l SE 2 4 3 —1
Drenkova — — 5» 8 4- 1.0 SE 3 * 4
Zsombolya — 60*3 — 1.8 4 2

59*7 — 0.6 E 4 4
6C-4 — 1.9 SE 3 4 2 — 4

Szolnok — — ól u — 3.4 SE 2 2 1 —6
Eger — — — 60*6 — 60 S 1 0 —11
Denreczen— — 59 6 — 80 — 1 0 —9
Késmark — — 59*6 - 68 s 4 1

62-1 -54 NE 2 —8
Akna-Szlatina — 63*8 — 7.6 E 0
Szatmar — — 61*7 — 1/ 1 1 _s
Nagy-Várad — 61 6. — : NE 4 1 —6
Kolozsvár — — 63 2 — 57 NW ■ 2
Nagy-Szeben — 62*1 — 18 NW 2 L - 4 - i
Becs — — — r 9*1 - 6 S N _ 3 —s
Salzburg — — 57-8 - 1.8 S 2 ü — 4 - 5
Klagenfurt— — 60*3 — 82 SW 3 — 0 — 12
Póla — — — 55 3 -fr 4.0 N ! 4

55*9 fr 124 E 3 i 14 7
Sarajevo — — 57 4 -fr 03 SW 1 e 6 4

4- 0.0 N C
Flórencz — — 53 "6 4- 5 1 NE 1 0 6 11
Róma— — _ 51 6 + 1 .£ E 4
Nápoly — — 52 0 + i .0 NE 4 4 3
Brindisi — — 55 7 + 14 * S 5 4 1
Palermo — —
Malta— — _ 56*1) + 18.9 s 4 4

Ó6d — S.O 3 2
Biarritz — _

5 -4 -fr 46 E 1 4
— 49 S 0

Kopeniiága _ 52 4 — 7.2 NE 0
Hamburg — _ •12*4 E 4 *Beriin — _ 51T — 1.6 E 4
Cbristiaasnnd _ — 8. E
Stockholm— __ 53-7 4- 87 N 6 8
Szent-Pétervár _ ^7 4 - 8 N 0 * 4 _
Moszkva — _ 54 J 6.6 s 3 6 __

Kiew — — 6P2 s 1 0Sulina — _
Szófia— — 63-8 + 5.5 SE 3 4 - - -
Konstantinápoly _
Athen — _ - —

!
— —

A szélirányok jelölése: N = észak. E *=» kelet, S dél 
■= W nyugodt — Felhőzet: 0 — egészen ti erűit, 1 — töbi • 
nyíre derült, 2 ■= részben felhős, 3 — többnyire borult, 
0 = egészen borult, Q =$= eső, — hó, sa = kőd. 
R zivatar.

A légnyomás eloszlása annyiban változott, hogy a de­
presszió Közép-, illetve Dél-Óroszorsztig fülül feljebb húzó­
dott s helyét magasnyomású levegöreteg foglalta el, a mely 
keletről nyúlik be Magyarországba. A depresszió a Genuai- 
öböl környékén nagyobb terjedelmű és melyebb lett. Észak­
nyugaton is magas a nyomás.

Az idő a depressziók környékén csapadékos, a fagyok a 
kontinensen valamelyest gyengültek.

Hazánkban délen gyengébb, északon erősebb fagyok van­
nak, ma reggel a tengerparton esik.

Helyenkint csapadék varható, lassú hőemelkedéssel.

értékpapírok

—I Felsőmagyaroraz. bánya 
—.— István téglagyár r. f 
—Kassa-eoinodi kösz

22.—
6.—

15.—

Osztrák-magyar bank—-----------------------600
Pesti magyar kereskedelmi bank------ — 500
Unionbank____________ — — — — —■ SOO

VI. Takarékpénztárak részvényét
Belvárosi takarék pénztár ______  ___ 100
Budapest Ifi. kerületi takarékpénztár —_ 50
Budapest-erzsébetvárosi takarékpénztár 200 K. 
Bndaj>esti tak. pénzt, és orsz. zidogk. r. t. 400 K.

62.— Egyesült budapesti fővárosi taxavékp-------  300
lg]— : Magyar általános takarékpénztár ___ 500 K.
40*_ Magyar országos központi takarék pénzt. _ 300

Pesti hazai első takarékpénztár---------- - — 1000

VII. Biztosító társaságok részv.
Bécsi biztosító társaság____________ — 200
Becsi élet- és járadék-biztosi tó intézet__ 200
Első magyar általános biztosító társaság_1000
Fonciére, pesti biztositó intézet___________ 100
Lloyd, magyar viszontbiztosító társ. —_100
Magyar jég- és viszontbiztosító r.-t.___ 100
Nemzeti baleset-biztosi ló r.-t._______ 200 K.
Pannónia viszontbiztosító intézet______ 300

VIII. Gőzmalmok részvényei.
Concordia-gőzmalom r.-t._________ — _ 400

. . elsőbbségi részv. 400
Első budapesti gőzmalom r.-t._______ 600 K.
Erzsébet-gözmalom-táro.____ __ ______  200
Lujza-gözmaloni r.-t.________  160
Pesti hengermalom-társ. ..._____    400
Pesti molnárok és sütők gőzmalom r.-t. __ 200
.Pesti Viktória-gőzmaiom____ __  150

IX. Bányák és téglagyárak részv.
Budapesti tégla- és mészégető r.-t____ 200 K.
Budapest-szentlőriuczi téglagyár _ _ _ 100 
Egyesült tégla- és czementgvar r.t._ _ _

tt köszönő, és iparv.____ 100
» kohóm. r.-t. _ 100

kőszénbáoya r.-L id. elism.
grauitbányá' r.-t._______ 200 K.

Kőbányai göziéglagvar r.-t.______________ 160
Kőszeubánya és téglagyár r.-t________20 K.
Lechner rakosi téglagyár r.-t._________
Magyar asphalt r.-t.____ __ _ _ _

.— Magyar ált. kószénbánya r.t ...______
„ 1898. kib. _

.— “aKy- Ifőztégla-, czem.- és gypsr.gyar r.-t.
I Magyar kerámiái gyár r.-t. előv. jog. n__
j Péterhegvi téglaipar r.-t----------- ---- _ 200 K.
I Salgótarjani köszeubanya r.-t._________

Újlaki tégla- és meszégatő r.-L előv. Jog. a.

Első magyar gazdasági gépgyár r.-L____ 2*X
____ . „Danubius* m. hajó- és gépgyár r.-t__ 200 K
_*_ ; Ganz és tarsa vasöntöde es gépgyár___ 40

; Magyar belga fémipargyár r.-t. elsőbbe. 200 K
_*__ j Naur ági vasipar társulat______________ 20i

I „Nicholson*-gépgyár részv.-tars.____ 200 K
Riinaniurany-saígótaijám vasmű r.-t____ 10

13 _ Schlick-fele vasöntöde es gépgyár .............. 20
Teudloff s Dittrich gépgyr.-t. A) sor. elölj. 200 K 
Wsitzer János gép-, waggongyár r.-L — 400 K

XI. Könyvnyomdák részvényei.
„Athenaeum“ irodalmi és nyomdai r.-L 10
Franklin-társulat------------ 15
„Kosmos* müintézet------------------------------ 10
„Pallas“ irodalmi es nyomdai r.-t-----------   20
Pesti könyvnyomda r.-L--------------- _ 60

XII. Különféle vállalatok réssv.
Általános waggoukölesönző-társulat _ 400 I 
-Apollo“ kőolaj finomító-gyár r.-L _ — 200 I 
Bantlin-féle vegyi gyárak r.-L _ . 500 J
Bihar-Szilagyi olajipar r.-t. — _ _ _ 200 1
Brassói cellulose gyár r.-L---------- — 200 I
Budapesti általános villámoasági r.-L— 2oo 1 
BpesU Zsoinav-leie [> >rc/..-fayenczegy.r.-t.2ooü 
Első magyar betűöntődé r.-t. __ _ _ _ H
Első magyar gyapjú mosó- és bízom. r.-L_ 2i
Első magyar oragyár r.-t. — — — — 600 
Első magyar részvény serf3ződe_ _ _ _ 3 
Első magyar sertéshizlaló r.-t. — — — _ 21 
Első magyar szállítási vállalat r.-L — _ 2 
Első magyar szálloda r.-t. — — — — — 
Első pesti a pódium és csontliszt gyár _ 1
Fiumei rizshántoló- és rizakeményitő gyár 5
Gschwindt-féle szeszgyár ----------—----------- 2
„Hungária“ műtrágya óe kénsav-gyár------ 1
Jordán Viktor-féle bőrgyár r.-t------------------ 1

• „ „ „ els. részv. 1'
Kábelgyár részvénytársaság _ ---- 2
Kőbányai király serfőző r.-t.— —. —_ _ 200 
Kőbányai polgári serlöző részvény-tár. 200 
Magyar ezukoripar r.-t. A. sor — _ _ — 1
/ e „ B. sor___________ 1.

Magyar fém-*es lámpaáru-gyár r.-L____ li
Magyar ruggyantaarugyár r.-t............. H
Magyar vasúti forgalmi r.-L előv. jog, a. 200 1

Utolsó árfolyam ^
pénz 1

917. 922.-
10G8.— 411.—

; 835.- 3-6.-

104.-1 105.-
121.— 123.-
81.— 82.-

227. — | 229.-
i1Ó3.— 160.-
300.— 303.-
/80.— 785.-

7950.- 30C0.—

21C.- 220.—
270.— 280.-

3100.- 31o0.-
98.- 100.-
87.- 89.-

109.- 111.—
125.- 128.—
830 - 840.-

250.- 260.-
400.—
710.- 720.-
263.- 270.-
184.— 18S. —
595.- 600.—
253.— 255.-
145.- 147.-

109.— 112.-
205.- 215.-

87.—
i38.— 139.-
103.- 10:.-
74.— 76.—
21.— 22.-

.25.- 13C.—
7-V.— 745.-
MS.- 3.8.-
IX.- 103 -
2:3.- 21 L -
112.5G 115.50
117.- 118.-
8C.— 85.-

15.'.- 158 -
32.- .6 -

5-0. 592.-
222.— 223.-

145.- 150.-
92.— 93.-

2190.- 22:C.—

m! - 115.*-

2,0!- 211.*-
110.— 114.—
245.- 250. -

380.- 390.-
270.- 280.-
90.- 95.-

130. — 195.-
1420.- 1450.-

595.- 6CU.—
60.-

530.- 550.-
142Í- 146.*-
1i5.SC 116.—

1300.- 1350.-
I 135.—
I - .—

j 138.-

,1300*.- 1131o!—
270.- ; 280.—

1 - .—
235.- 245.-

1 1?9.— 133.-
• 1600.— 1650.-
I 4J0.— 50 —

20.— 25.-
45.-

’ 305.- 325.-
43.-

87.- 88.—
1 139.— 140.-

175.- < 75.50
133.- 135.-
159.-
257.- 260.-

r t é k p Utolsó árftlyim

Magyar villamossági ------- _ _ 200 K.
Nagyszebeni villamosmü r.-t.___ __  _ 500
Nemzetközi villámoss.igi társaság _ ___ 200
Nemzetközi waggonkölcsönző r.-t.___ 400 K.
Popper Lipót faipar r.-t.___ _______ __  2000
Quarnero részvénytársaság ... _______ _ _ ICO
Royal nagy szálloda részvénytársaság_ 200 K.
Szegedi kenderfonógyár r. t.___ ________200
Sziszeki tarházak r.-t. _____ __ _____ 100
Telefon-Hírmondó r.-t. ____ ____ __ 100 tw.
Törőkbirodalmi dohányegyedárusági r.-L 200 fr.

XIII. Közlekedési váll. részv.
Adria m. kir. tengeri hajózási r.-t._ _ _ 100 
Aradi és esanadi egyes. v. r.-t. tőrzs.-r. _ 100 
lí.ija-Zomoor-Ujt. -••ki ii.-iyi érd. v. r.-L_ 100
Barcs-pakráczi vasút elsőbbs. részv. ___ 200
Budapesti közúti vaspálya társ__________ 100

• • „ id. részj. _ _ 100
* „ „ élv. jegy____  —

Budapesti villamos városi vasút r.-t. _ _ 100
„ „ „ „ élv. jegy _ __

Budapest-szent-lörinczi h. é. vasat______ 100
_ « * ■ • „ els. részv. 100
Bpest-ujpest-rákosp. vili. köz. vasút r.-t. 900 K. 
Debreczen-hajdúnánási vasút h. é. v. els. r. 100
Déli vasút------ ---- ... ... ...----------  200 ar.
Első cs. kir. szab. dunagőzhajó-társ. 500 p. p. 
Gölniczvölgyi vasút r.-t. elsőbbs. részv. 200 K.
Kassai közúti vasút________   100
Kassa-oderbergi vasút______ ______ 200
Kassa-tomai helyi érd. vasút r.-L els. r. 200
L V ; • ,-iíf r.-i. ö -:>S részv. _ 4«0 K.
Magyar folyam- és tengerhajózási r.-t. 200 K.
Magyar-gácsorszagi vasút_________________200
Magyar heljn érdekű vasutak r.-L_________200
Magyar nyugoti vasút____...__________ 200
Máramarosi sóvasut els. részvény_____ _ 100
Mára rosi sóvasut törzsrészvényei _ 100
Máramarosi sóvasut B. részvényei_________ 100
Marosvasárh.-szászreg. vasút els. részv. — 100 
Nagykikinda-nagybecsker. vasút els. r. _ 100 
Oriente ínagy. tengeri hajózási r.-t. __ 1000 K.
Osztrák-magyar ál lám vasút_____ — 200 ar.

_ Pécs-harcsai "vasat______ __ __  _ 300
Z:___1 Szlavóniai h. é. vasút els. részvény — — 200

pénz 1 iru

150.- 151.-
490.— 510.-
325.- 330.-
570.- 573.-

42Í - 4->l —
300. — 310.-

133Í - 134*.-

245.- 247.-
110.- 112.-
205.*- 207!-

382*. 50 383*. 50
265.- 270.-
236.50 237.-
96.- 100.-

85*.- 90*.-
102.- 103.-
450l- 45b!-

189Í- 190*.-
197.50 193.50
180.— 185.-
214I- 215*.-

213Í50 214*. 50
96.- 97.-
62.- 67.-
62.- 67.-

100.— 101.—

Bank- | 
kamatl.

XIV. Sorsjegyek,
sorsjegy------------------------------- _ —

„ „ osztr. felülbélyegzéssel_
„ „ nyeremeny-jegy------------------ .

Bécsvárosi nyereménykölcsön 1874. évről _ _
Budavárosi sorsjegy........... ....... ..........

„ „ ‘ osztr. felülbélyegzéssel— —
„Jó szív“ egyesületi sorsjegy —_____ ...

„ „ „ osztr. felülbólyegz.
Magyar vörös-kereszt sorsjegy... ................... .«

„ « „ „ osztr. feiülbétyegz.
„ „ „ „ nyeremeny-jegy —

Olasz vörös-keresi sorsjegy _ ... ........... .......
„ „ „ „ osztr. fel ül bei vegz.

Osztrák vörös-kereszt sorsjegy_________ _____
Osztrák hi tel intézeti sorsjegy_________ _____ _
Pálffy sorsjegy_____________ _ _____

XV. Pénznemek.
Arany, es. és kir. vert ------------------ --

„ „ „ „ „ kör.-----------------------
, osztrák vagy magyar 8 fitos------ ---- _

„ török aranylira — —------—______
Német bírod, vagy egyénért, bankj. (100 marka)
Franczia bankjegy (100 frank)------ — — ._ —
Olasz bankjegy (100 lira)___________ ___ —.
Papirrubel uarabonkint_________ ____ _ _ —
Román bankjegy (100 lei) —------------------- _
Szerb bankjegy (100 ezüst dinár) _____

XVI. Váltók árfolyama (látra).

100.- 101.-

215.- 22C.- 
170.- 175.-

Amsterdam________

A1/,*/* Német bankpiaczok— _ 
- - Olasz bankpiaczok___

Svájczi bankpiaczok _ 
Szentpétervár______ _

*/o
4 V;

100 hollandi írtért — 
100 frankért — _ _

10 sterlingért----- -
100 markáért— — _
100 líráért _— _
100 frankért _ _ _

100 rubelért ____ _

XV II. Határidőre kötött értékp. 
Károztus hó végére.

Magyar aranyjáradék..._______ _
Magyar koronajaradék —______ ____ _ _ _
Magyar általános hitelbank___  ___ __  _
Magyar ipar- es kereskedelmi bank___ ._
Magyar lelzaloghitelbank ..............— _ _ _
Magyar leszámítoló és pénzváltó bank _ _ _
Rimamuranyi vasmű—------ ... ...  
Budapesti közúti vaspálya-tarsasag _ _ _ _

Osztrák hitelintézet_____ __ — —

Osztrák-magyar államvasut  

6.5n 7. -
7.401170 1.90

176.50 178.50
63.50 65.50
65.50 67.50
3.50 3.80
3.90 4.30
9.25 9.75

11.50 12.-
2.3C 3.20

11.— 11.50
11.74 12.25
20.50 21.—

199.- 201.-
64.50 65.50

5.69 5.74
5.66 5.71
9.5c 9. SC
9.56 9.5C

11.30 11.84
59Í- 59Í 2C
47.80 43.-
44. 0 44.60

1.27*/» 1.28* »

99.40 99.8C
120 .*50 120*90

59.-05 59.25
44 30 44.60
47.80 48.-
47.45 47.65

127.- 128.-

119.80 120. 10
97.75 97 95

396.50 396 75
105.50 106 50
250.75 251 25
262.75 263 25
314.— 314 50
393.- 393 50

368.30 368 50
63.5C 64

363.75 364

Magyar ált. hitelbank ___ _ _ _
Osztrák hitelintézet -- --------— —- —
Magyar aranyjáradék------ ------- - —
Magyar koronajaradék-------------------
Magyar ip. és keresk. bank. _ _ _ 
Magyar jelzáloghitelbank _ _ _ _ 
Magyar leszámítoló bank — _ _ _ 
Rima-Muranyi vasmű r.-L _ _ _ 
Bpesti közúti vaspálya t. — _ _ —
Déli vasút —------ ---------------- — —
Osztr.-magyar államvasut
Budapesti pankegy«sület____ — _
Első magyar ipar bank — — — — —■
I4i-.il Kuni; - -t

Leisiodtoló árfolyamok márczius 22-ér<31.
Sálgó Tarjáni köszénb. t. xm — «w
Lujza gőzmalom r.-t. _ _ _ _

139.- ~ .....................
175.-

396.— Pesti m. keresk. oan*._ —-------—
368. — Kassa-soinodi Köszénb. r.-t.----------

Magyar ezukoripar r.-L A. sor _ _ 
Magyar ezukoripar r.-t. B. sor _ _ 
Magyar asphalt r.-t _____ 
Belvárosi takarékpénztár r.-L _ _
Magy. ált. köszénb. r.-t._____ — _
Magy. alt. kőszén >. r.-t. 1898. kib—

Magyar vasúti forg. r.-t._________
Brassói cellulose-gyur ... —----------
Kőbanyai királysorfőző r.-t. _ — — 
Ganz-fele vasöntöde r.-t. — — — — 
Mvar villamossági r.-t-------- — —

111.-
222*. - 
2a7. — 
142.- 
»5.-

151

604.-

___ 211.—
237.—
784.-

Danubius-Schoen. hajógyár — — _ 
Schlick-féle vasöntöde r.-t. — — —
Bpesti takp. és zalogk. r.-L — _—
Budapesti vili. városi vasút _ _ _
M. orsz. közp. takarékp. _ _ _ _
Kőszén bánya és téglagyár r. L _ _
Első Pesti Spodiumgyar _ _ _ _
Weitzer-féle waggongy’ár _ ____  —.
Egyes. Bp. fŐv. takarékp-----------------
Posti h izai első tasareKpéoztár _ _ 
Bp.-njpest-r. villám, vasút _ _ _
Budapesti villamossági r.-t,----------.
---------------------------------------“ÓVÁ
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__en hirdetési rovatban minden
egyezer! beiktatása közönségre« petit 
betűkből 2 krral. • compact betűk­
ből eredve 4- kraicxárral flart«ndé.

Minden hirdetésre 'elvsiajzoeitas a«
S kiadóhivatal ingyen. Czlmmel etiáh- 
tdtt hirdetések minden közlése utí-a 
mde 30 kr. béiyeailletek Isfizetettéi*

bői eredve 4 kralcxarral nzetenae. _________________ .    ----------------------—----------;--------------------
TELEFON 6354. Csak oly levelekre válaszoltuik, melyekkel a válaszra szükséges levélbelyeg vagy levelezőlap oekuldenk es„._ hirdetés alatt allo szám kozöltetik. TELEFON 63o4

Kis hirdetéseket Kiadóhivatali üzenet Vétel.
elfogad az Egyetértés sLánárm 
a központ: hivatal Papnövelde- 
«tcia 8. sz. és a következő

fiók kiadóhivatalok:

Breuer nővérek
doiiánytüzsdéje VI. kér., Teréz-

' körnt 54. szám.

Tudakozódásoknál csakis 
olyan levelekre válaszo­
lunk, a melyekért a vá- 
laszbéiyeg beküldetett.

Jeligés hirdetéseknél a 
hirdető a kiadóhivatal 
előtt ismeretlen.

Két járatú
malomszerkezet megvételre ke­
restetik. Ajánlatok „Malom“ 
jelige alatt a kiadóhivatalba 
kéretnek. 7441

Magánk ázakhoz,
varróleány, ki a varrásban és 
szabásban teljesen jártas, 
óhajtana alkalmazást nyerni. 
Czim a kiadóhivatalban. 7406

Háziasszony
támaszául ajánlkozik egy 18 
éves árva keresztény leány. 
Czim a kiadóhivatalban. 7448

Burger Vilmosné
dohánytözsdeje Andrássy-nt 51.

(Oktogon.)

Alkalmazást keres.
Eladás. Házfelügyelő

Deutsch. Julia
liohánvtözsőéje József-körut 

60. 82.1 (Baross-utcza .arcán.)

Memecsek A.
Johámtőzstéje IY. Retdfl-tér 

3. szám.

Használ« és uj
pénz-szekrények

rendkívüli olcso áron kaphatók 
a bécsi penzszekrenygyár raktá­
rában. Budapest, Vn Bál- 
flány-utcxs 6. sz. 31885

állást keres közéi'korú házas­
pár, a ki nagyobb bérházban 
már alkalmazva volt 1000— 
2500 frt biztosítékot adhatnak. 
Czim a kiadóhivatalban. 7305

Fiatal árva leány
ajánlkozik komomának esetleg 
gyermekek mellé vagy idősebb 
házaspárhoz házvezetőnőnek. 
Főzésben, varrásban és min­
dennemű kézi munkában egy­
aránt jártas. Czim a kiadóhi­
vatalban. 7358

Egy fiatal ember

Toldi Lajos
fcCnyvkereskedése Buda, fi.,

Fó-ntcza 2. szám.
ndamint minden hirdetési

Eladó birtok.
360 holdas nemesi birtok,Buda 
pesttől 1 órányira, állomástól 
l/. órányira uriíakkal és gazda­
sági épületekkel eladó. Czijn 
a kiadóhivatalban. 7353

Nagy gyakorlattal
bíró tapasztalt mérnök a fő­
városban valamely gyárnál, 
vagy esetleg banknál állandó 
bizalmi állást keres. Szives 
ajánlatok a „Pátria“ nyom­
dába, üllöi-ut 25. „K. Zs.“ 
jel alatt kéretnek. 744r

ki több ideig egy heti lapnál 
működött, kitűnő „Adminisz­
trátor“ és a kiadásban teljesen 
jártas, ajánlja magát valamely 
kiadóhivatalba, esetleg pénz- 
beszedői vagy raktárnoki állást 
is elfogad. Óvadékkal rendel­
kezik. Szives megkereséseket 
„H. L.“ jelige alatt továbbit a 
kiadóhivatal. 1110!

Házi kisasszonynak,
gyermekek mellé, vagy komor- 
nának egy úrnőhöz ajánlkozik 
jó családból való 23 éves árva 
leány. Czim a kiadóba. 7417

Könyvelésben
teljesen jártas hivatalnok, az 
esti órakra foglalkozást keres. 
Czim e lap kiadóhivatalában.

11100

Oktatás.
Német nevelőnő,

huzamosabb időt töltött Frán­
ézi a- és Angolországban s e nyel­
vekben tökéletes, kitűnő zon- 
goramesternö, állást keres. 
Ajánlatok „Német Nevcltinö1 
czim alatt e lap kiadóhivata­
lába kéretnek. 7135

Különféle.
Hirdetmény.

Magyar királyi államvasutak. 
35706/99 szám. Nyugotmagvar- 
osztrák vasúti kötelék. Helyes­
bítés. A nyugotmagvar-osztrák 
Vasúti kötelék f. é. márczius 
1-éo életbeléptetett II, rész 1. 
díjszabási füzetében a 180—181 
lapon foglalt IV. számú kivé­
teles díjszabás a következő 
határozmánnyal egészittetik ki:

jelen kivételes • díjszabás 
dijtételét kocsi- és fuvarleve- 
lenkint legalább 10 000 kg. tél 
adása vagy a fuvardíjnak ily 
súly után való fizetése mellett 
nyernek alkalmazást.“ Buda­
pest, 1899 márczius hó 1-én 
A magy. kir. államvasutak 
igazgatósága, egyszersmind 
többi részes vasutak nevében is.

110

Szentkirál 
számú g _
augusztus 1-re, esetleg novem­
ber 1 -re előnyös feltételek mel­
lett bérbe adatik. Felté­
telek ugyanott közöltetnek. 7440

írályi-uteza 35.
grófi bérházban

leghatásosabb

Jód-Brom fürdő.

(a Budapesti Közlönyből.)

Jód-víz kivitel Amerikába.
Éghajlata száraz, meleg; gyógyered- 
mények meglepők. Fürdőévad május 
1-tül szeptember végéig. ISO kényel­
mesen felszerelt lakszoba: szanatórium; 
gyógytár; zongora-, olvasó-, biliárd­
terem ; lawn-tennis : térzene. Katona­
tisztek, államhivatalnokok május 1-tól 
junins lá-éig és augusztus 15-tól szep­
tember végvig gyógy- és fürdödij te­
kintetében kedvezményben része­
sülnek. Kimerítő prospektusokkal kí­
vánatra szolgál a fürdöignzgatóság 
Csíz per Rima-Széos. Ar. évad alatt 
posta és távirda helyben. Csíz a Fülek- 
Miskolczi vasútvonal állomása. "■•'»791

Szolnoki m. k. pénzügvigazga- 
tóságnal irodatiszt. Sárvári kir. 
adóhivatalnál pénztárnok. Vere- 
bélyi kir. jbiróságnál aljegyző. 
Budapesti m. k. posta- és táv­
írda-igazgatóságnál több ideig­
lenes minőségű posta és táyirda- 
szolga. Bártfai in. k. állami 
gimnáziumnál egy rendes tanár. 
Temesvári m. k. állami gim­
náziumnál két rendes tanár. 
Csíkszeredái kir. jbiróságnál 
végrehajtó. Magyar-láposi kir. 
jbiróságnál albiró. Dévai kir. 
tvszéknél bíró. Szeredi kir. 
adóhivatalnál adó-tiszt. Lévai 
kir jbiróságnál segéd telek- 
könyvvezető. Szekszárdi m. 
k. pénzügyigazgatóságnál szám­
gyakornok. Zalaegerszegi m. 
k. állami főgymnásiuinnál 
helyettes tanár." Arányid kai 
kir. bányahivatalnál bánya­
orvos. Nagybecskereki kir. 
ügyészségnél ügyész. Buda­
pesti kir. büntető járásbíróság­
nál Írnok. F ehértemplomi kir.

tvszéknél aljegyző. Kolozsvári
kir. adóhivatalnál adótiszt. 
Szspsi-i kir. jbiróságnál al­
jegyző. Tasnádi kir. jbiróságnál 
írnok. Brassói kir. tvszéknél 
tkkönyvi átalakító dijnok. Vajda- 
Hunyadi kir. vasgyári hivatal­
nál bánya orvos. Nagy-somkuti 
kir. jbiróságnál hivatalszolga. 
Nagy becskereki kir. tvszéknél 
aljegyző. Nyi regyházi kir. tvszék­
nél aljegyző. Liptó-szenimiklósi 
kir. adóhivatalnál ellenőr. 
Szeredi kir. adóhivatalnál el 
lenör. Szegszárdi áll. főgym- 
náziumnál két r. tanár Dcési 
áll. főgymnáziumnál r. tanár. 
Németujvári kir, adóhivatalnál 
gyakornok. Nagybányai kir. adó­
hivatalnál ellenőr. Szabadkai 
kir. jbiróságnál aljegyző. Dévai 
m. k. pénzügyigazgatóságnál 
fogalmazó Budapesti in. k. 
központi statisztikai hivatalnál 
hivatalszolga. Nagyenyedi in. 
k. pénzügyigazgatóságnál szám- 
gyakornok. Verseczi m. k. adó­
hivatalnál adótiszt. Dunaföld- 
vári kir. jbiróságnál Írnok.

Hölgyei titkára
jeguiabb és legteljesebb !e- 
velszökönyv nők számára.
Minden előforduló alkalmakra 
való fogalmazási mintákkal, 
mindenféle társasági, családi, 
bizalmas és szerelmi levelek­
kel, különféle ügyirat« 
mentákkal és alapos út­
mutatással a levélírás 
szaísáSyaát illetőleg vövid 
helyesirás-tannaí, a ma­
gyar polgári jogok és kor­

mányzat ismertetésével stb.
Negyedik bővített kiadás.

Ára kötve 1 frt 50 kr.
Utánvét 15 krral több.

Kapható az EGYETÉRTÉS
kiadóhivatalában Budapesten,

IV.. Papnöveldo-ió •

É0.9SO Fl.Saargewiitn
bei minimalstem Risiko |

kann Jedermann jährlich erzielender einer Vereinigung zur I

Ausnützung sicherer, in ganz Ossterr.-ungarn s
erlaubter Wertpapiere

als Mitglied hetnTt.“ " 35/64-Í
Monatbheitrag 6 — Fl. halber Antheil 3.= Fl. 

Mitgliedsbedingungen über diese streng solide Ein- [ 
richteng versendet gratis und franko

(Briefe 10. Karten 15 Km. Porto)
AMSTERDAM. Direction der

Nicolaas Witsenkade 13. Commerce & Creditbank.
Tüchtige Vertreter gesmeh-t.

PAULA
A legszenzácziósabb gyógyvíz.

▼ V

Székrekedés, emésztési akadálv gyomor és alfoasi bántalmaknál (hólyag, vese-
~~ aranyér) hatásában páratlan! Kellemes izü, könnyű kciiszaggal bír.

ISalzertiad Bécs mellett.

Főraktár: UTAS! FERENCZ, Aadráasy-ut 30. sz.
35749 Magyban és kicsinyben! eladás.

FROMMER ELEMÉR, Váczi-körat 28. szám.
Petrovics Miklós droguista főraktár IV., Bécsi-utcza 2.

•lavaiiauu: ivansnaaaat es r rauzeusuuuuu ui-uuk'.»».—
intézet. I. rangú alpesi gyógyhely. - Gyógyintézet i:i'ajoüh.tn,
Oartel, Schrotli, Piaifair. Weir-Mii-chel-felo gyógvmódok, tej-, savó-

Ovógy szert ár aim készítményei a párisi, bordeauxi ée 
briisseli kiállításokon nagy arany érmekkel és disz- 
35599 oklevéllel lettek kitüntetve.3-)OWy OKlcve.uei leuea Kitaat.ö(.v»j.
Fontos tüdőbetegeknek

a.. _____; 1.^.,-AU oenp M tii«!,« sic i»Ivrvőcl.<vpt vp/nI inejbeí.6-Az egyedüli bevált szer a tüdő és légzési-szervezet megbete­
gedése ellen a Kanton pater fenyökivonaía. Biztos siker.
r* • . 1' —/í I...X1 .ináennM, úc AI AI

köhögésnél, rskedUssr.ól, elnyálkisodásnál, különösen 
pedig tfidófcaíErf’JSná! Ellüúrvoiluitadanok a valódi 
malata-klvor.at czokorkáfc; emészthet sav är etóidézcse 

ntiköl hasjuMUkatók imrmelr meimyiségbeu. 
IZfgy tlpbuä ára lO kr., egy zacskó ára 30 tor. 

Kapható sz Összes gy»|yszcrt6rakíaa, droftua, csemege- és ««zarteres- 
ktíC*3Clb5n. Magyarországi fcizerdlagos főraktár;

TÖH&K JÓZSEF ev jpysxertfTP, Király utó* 12,

SsüGT.’hi. K>99.

Áriejiési hirdetmény.

Győződjék meg mindenki!

Olcsóbb mim bárhol
szolidan kidolgozott .asztalos- 
és kárpitos-bútorok a leg 
egyszerűbbtől a legfinomabb 

minőségig, jótállás mellett 
35458

Vasútállomás: tiainíeid
....  (A.-Ausztria).

Javallatai: Karlsbaddat és Franzensbaddal rtnnlógok. — Hidagvir.gyógy-X elmei (rnÁffTfhol C í»Cn(ri?ÍntÁ».-"it '
uertei, Dcnroui, rlaiiair.
és kefir kara, villamos kezelés, mu-ssage stb., villamos-, '.-r.ap-. . -i. 
kénes- és aczélfürdúk. Kezelés idegbajokban, idez'^- -gben. hys.eri.ilmu 
„u.... t-i-ni Ölre kiT.vp'uties nv.ári lakáséit ík*ji; .
Kenes- es aczeuurauh.. iveieiea lu^uujunuau, ....................
physikai gvdgyeszkőzökkel. Öles • é* kényelmes nyári lakások (kon;. a 
us.) Prospéhtust küld az igazgatóság. Vezető orvos dr. Schenk A
IX., Thurmgasse 15. sz.

-Gyengeség

Kcuvsc ci'.cu u. i--- — ----,-----------
Számos elismerő levél elsőrangú orvosoktól és előkelő egyenet- 
töl. Ára 1 liter35frt, */, liter Ili frt 50 kr, V* 1!t1. Ara 1 met »vhl, i2 ................ ,4 liter 6 frt 25 kr.

Asapol folttisstitó saappan, eltávolít minden foltot (zsír, 
szurok, kocsi kenőcs, ténta) bármely ruhából. Ara dbonkint 
világos ruha részére 2 korona, sötét ruha részére 2 korona.

Storin rozsda folíviz, eltávolít minden rozsda-foltot a 
fehérneműből a szövet rongálása nélkül. 1 üvegcse 2 korona. 
Tisztitó szereim ártalmatlanságáért és hatásáért jótállók. 

Utasítás ingyen. Valódi egyedül a készítőnél.
ÍSEC’IAEK gyógyszerész

Billéd, (Torontálmcgye.) Posta-, vasút- és távirda-.llomáf. 
Főraktár: Tőrök Józsefnél, Budapest, Kiralr-ntcza 12.

354 5S

VARG4 MIHÁLY és TÁRSAI magyar bútoripar-társaságnál
n..J______* — TTT VS AMAnnltnttAnAfl -illcil O C VQTT3 IHnVft.tPr Ftfll’kátl.

áiSapsiok

(iinpotentia)
ellen páratlan sikerű gyógyhatásai folytán leg- pj

melegebben ajánljuk

||l<

Budapest, Belváros, IV., Koronaherczeg-utcza 2. szám, Kigyó-tér sarkán.
A le-njabb árjegyzéket több mint 300 képpel 25 kraak bélyegbon való beküldése ellenében franko küldjük.

Vjpcst község elöljárósága ezennel árlejtést hirdet as jOj- 
pesten István-téren emelendő községháza összes épí­
tési munkáinak vállalatba adására; még pedig:

í. Fű!*!-, kőműves és elhelyezi) munkára,
li. Mo-:.;k-huUm-burkoiati munkára,

IU. Kőfaragó munkára, karstmárvány munkára,
IV. Szvf - ezvli vasú unkára,
V. Ácsmunkára,

VI. (isci éi'í'edu munkára,
VII. Bádogos munkára,

VÖT. Amerikai padozat munkai*)
IX. Asztalos munkára,
X. Lakatos munkára,

X!. Mázoló munkát a,
Xlí. Üreges munkám.

Xiíi. 8.4 festő munkára,
XIV. >y.'»brász munkára.
XV. Küirhás munkára,

XVI. Y.zV: zeték-csatornázás és ié^szeszvezeték munkára.
XVII. Ablak redőny muokára.

1 ízen felsorolt munkálatokra egyenként vagy együttesen 
teendő Írásbeli lepecsé-dt ajánlatok, az ajánlati ó>szegnok 
legVúhh öt százalékát kitevő biztosítéknak Újpest-község pénz- 
íárába történt IM«-:eléről szóló nyugta csatolásával legkésőbb 
í. évi áti-ilie hó 15-ik napjának déli 12 órájáig Újpest 
i. gsé'f el Ij iroságáaál crujVuidók be.

Az üjánlaLi állapok egy írtnak a községi szegényalap javára 
történt lefizetése mellett ugyanott vehetők át a hivatalos órak 
íiliVt. valamint a tenek és általános és részletes teltételek is 
o‘t betekinüietök. ,

Fen tartja magának a község a/t a jogot, tií*gy a oeerkezett 
a'ánlatok közül szabadon választhasson.
' Megjegvezíetik, hogy oly ússzváQalkozók, a kik az újpesti 

ipart fi:rvelembe veszik, előnyben részesülnek.
Az elfogadott ajánlat vállalkozója tartozik a szerződés meg 

kötésekor biztosítékát az ajánlati összeg ti* százalékára ki 
egészíteni.

Elkésve érkezett, vagy nem szabVúyszerüen, a hivatalos ur 
hipon tett ajánlatok figyelembe nem vételnek.

Újpesten, 1899. évi márczius hó 21-én.

.A. ki tartós é-;

jÉlgyengült férfierö
(Impotentia)

I bÁrmily öreg korban is. csakis az orvosi világ által legújabban 
olyannyira felkarolt és halasában páratlan sikerű

jutányos árun akar vásárolni, az szabómestere által csak a

iUliiy li ** niiva.wi, vj .... ............. --------—

Electro Massage vagy Psychrophor
’ — nyitható legrövidebb idő alatt biztos és állandó sikerrel

KAJDACSY
JUUWivu» diuu «mu.« ' v...... — ----------------------

Stikarovszky János, Budapest
. ír 1A c e ánij(V., Erxsóbet-tér 16. síim)

cz.-gnek mintakártváit hagyja clómutatni.
Kz**n ezégnek szigorúan szolid üzletvezetése kezeskedik a kielégítő ki­

szolgál tatásért. Sem magas rabattok, sein másféle megvesztegetések áltat

. oe. és kir. exredorvós 
Elektrotherapiai rendelő intézetében 

I Budapest, V. kér., Váczi-körut 4. szám I. emelet.
Rendel: d. e. 9 órától <?. u. 4 óráig; este 7—8 óráig.
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I G-aranozia: 2i

.iliawi l. .jcm i.vaiw., ................ —-O
szereztetnek vevők. — Szaklap szabóknak Ingyen.

zia: 25 évi részben kcionű-, részben magánorvosi praxis. — 
•<)- és gyógytermek. — Levelekre 'azonnal diicrete v.ilaszoltatik- i

MAKBOBIOTIKÄ
VAGY

HOGYAN HOSSZABBÍTHATJUK fAEG LÉTÜNKET

Irta

Dr. Hufeland Kristóf Vilmos.
Dr. Klencke átdolgozása nyomán fordiMa Kemény Fülöp.

ára fűzve 1 frt. Váezonkötéafcen 1 frt 60 kr. Utánvéttel 15 krral több.

Az elöljáróság.

» A nekünk b,-mutató.t nramtnlnn. nwtouthnte ht-eti. 
i kocíönüirat folytan őzen negyedszázad ó.a tonnáUo ron 

delő-intézőt a legmol^ohbon ajdnlbatd.

: Titkes betegségeket,
_ . __,__,__. — — X .. ...futón itiÁhnini!I bugyo=öfoIyáBOluU és sebeket, az 6r.fertoztetes utóba..»,.,

7 elgysugült fénlerot, ro&^ömlsseket, * bujakorask utú- ,I küvetkezmenysát, nőknél fehérfolyaet, barmennyireis .dO.teu.
t uaiut mindazon not boteffsegekst, nsíymLamt » msgtalftBsag
- . föokczoja ** borbezeffseseket gyógyít nj gyógymód szert..:

biztos «serrel, gyorsan or alaposan 1Oizios «xei.rt. ------r —  -----

iDr. GARAI ANTALI
ont», sebész, «zuiei-z es szemész tudur. volt os*. «ur- ostL-fitorvoe.

S Budapest, bcltitro», JV. kerület, kigyo-etcaa 1. sz., 
II. emelet, bejárat a lépcsőnél.

i Rendéi: naponta 10 uraló; d. e. ege« 4 óra déiuiamg. este 7 orat .l 
1 fe orair. 6JS~ Lü.azott levelekre a legnagyobn dgyeleturnéi vaiaszulUtik 

s ry(<vszeaí.rói is gondoskodva ieax. ~&3k — Nőknek külön | 
váróterem.

Cerznott megjetont
h®I rr.tdeu rt*

I e szevzónel Dr. GáRAi AMAL-nal meg-

NÉPSZERŰ ÚTMUTATÓ
I to..r i it-ik tudatán m-ficien» a nomi beteprget a ez*
1 gyogjzezeteséfce* cz.mü könyv, veit ara t írt nO kr.. -i-*6-4 1

most csak 90 kr.A könyv ^becsomagolva 1 frt békáidé* mellett bermentve kSidelik meg. 

A könyv tartalma: I. Áz ivarszervek leírása. - ÍL A nemi éiet 
- fbreCfse. - ÜL Az óefcrtbzw * az ejjeii magöiatósek. - Ü-A nugy- 

rr'.tu-ar (tr.ori'r) es hogycsőaudkülctek. — V. A uujaaor (sipuilis.. — 
iSMsrfulyu-. -- Vfl. £lg_vengült ferfierd. — Vili. Xűt ma^tlüunsag.

i:»cgwtegcűewiiet .ŐTenyezT'i*; a urostil.ívcui

TARTALOM;
Elméleti rész. A makrobiotika történeti fejlődése. — Az életerő és az élet­

tartam általában. — A növények élettartama. — Az ÜJatvirág élettartama. — 
Az emberek élettartama. — A tapasztalatok eredményei. — Az embeii élettartam 
meshatározása. — Közelebbi megfigyelése az emberi életnek, legtöbb mozzana­
tainak, s magasabb és értelmi tökélvének befolyása az élet tartamára - Lgyes 
emberek élettartamának különös alapokai és ismertető jelei. — Az elet hosszítását 
ezélzó különféle rendszerek vizsgálata, és az egyedül lehetséges, a az emberi 
életre érvényes rendszer megállapítása. ... „ , ,,

Gvakiirlati rész. Első szakasz. Az eletrovidító tényezők. Ferde neveles, — 
elkénveztetés, — túiingerlés. — fizikai és erkölcsi elpuhultsiig. — Kicsapongás a 
nemi élvezetben, — a nemzési erő elpazarlása, — a fizikai es erkölcsi onfertőzes. — 
A lelki erők túlfesátése. — Betegségek, — ezeknek helytelen gyógvkezelose, — 
erőszakos halálnemek, — hajlam az öngyilkosságra. — Tisztátalan levegő, — az 
embereknek nagy városokban összezsúfol tan való lakása. — Mert értetlenség az 
evés- és ivásban, — a finom konyha. — a szeszes italok. — Eletröviditti kedély- 
hangulatok és szenvedélyek, — haláltól való telelem, — rossz kedv, tmsagos 
elfoglaltsá", — semmittevés, — unalom. — A túlságosan kifejlett kepzelotehetseg, 
- betegség képzelése, — érzékenykedés. — Mérgek, úgy fizikaiak, mint ragalyo-
cmfr _ Az öreg kor s annak korai előidézése. — Második szasasz. Eletnosszito
tényezők — Jo fizikai származás. — Észszerű fizikai nevelés. — Tevékeny es 
munkás i§usóg, - az elpuhultság kerülése - A fizikai szerelemtől való tartóz­
kodás az ifin korban és a házasságon kívül. — Boldog k&zasolet. — Az alvits - 
Testi mozgás. — A szabad levegő, mérsékelt hótok. — A falusi és kerti élet. — 
Utazás — Tisztaság és a bőr ápolása, — vájjon a gyapjú, vagy vászon fehér­
nemű ajánlatosabb-e? — Helyes étrend; — mértékletesség evés- es ivasban; — 
a fogak ápolása: — orvosi étköynv. — Lelki nyugalom; — megelégedett,seg; — 
éléthosszitó kedélvhsngnlat — és foglalkozásnemek; igazi jellem. — Kellemes és 
mérsékelt érzéki és érzelmi ingerek. — A betegségek e.hantása és okszerű keze­
lése * — a különböző betegségek iránti hajlam felismerése, s az ez esetekben 
követendő eljárás; — az orvosi tudomány, s az orvos helyes felhasznalasa; — 
házi és úti í^őgytár. — Életmentés szereocsetlensegeknel. — Az oregteor és kellő 
gondozása. — A szellemi és testi erők mivelóse. — A fenti szabályoknax » test- 
szervezet vérmérséklet és életmód különböző volta szenna alkalmazasa.

Legjobb szabó
az Angol szabó.

CZD

egyenruhák

fióknál
BUDAPEST,

Károly-laktanya

1 hírneves hydro-elekiroíhepapiai 
intézetét,

rendelő«

em..

Cö

I Budapest, Teréz-körut 44.
I Tapasztalt gyors és biztos eredmények folytán 

honorárium teljes gyógyulás után fizethető.

I Rendelés délelőtt 8—1-ig, délután 2—8-tóJ
I Katapiioresz gyóg'jmód. Meg* és nemi betegségek ;!

ryitása. Irta Dr. 3íitzger Tivadar. Ára 2 frí 50 kr. |,j

lysi tozoA Kőbányai Királ
GÓLIÁT MALÁTASÖRE

. legkellemesebb tlidiiő ital.gyógyhatása mellett 
Ajánlások: Dr. Korányi. Dr. Kétly liudapest'. 
Benedikt bécsi egyetemi tanár uraktól.

ii‘3 el
sVi/f íi<

uóífü'i‘ V XJ £<

1 felöltő.............. 9 frt
1 kerékpáröltöny 9 „ 
1 férfiöltöny — 9 „ 

és feljebb.
Minő tiszta mPiiiszövettiöL

Kieghl^á.

vokbein

35773

Az Angol szabónál
Fohn Heilmann és fiai 

Badapest, Károly-körut 12.
foídsziut és I-sö emelet.

Aczito.ro ügyelni tessék.

Ä Dévaványas Takarékpénztár
Részvénytórsasáff

renÉmlii IcMIése

cserép- és faedény^
1 és az igy s a szabadföldben nevelt törpafá! 

okszerű, vagyis növényélettani alapokon nvtmvo 1 
metszéseso.

I Az angol, franczia és német kertészeti irodalomb;
I irányban megjelent szakmunkák felhasználása mellett. ^

Irta
j KODOLÁXYI ANTAÍv

Huszonhét fametsavénynyel.

Kapható az Egyetértés kiadóhivatalában Budapest, Papnövelde-n. S-

10 órakor a

összes költeményei, eredeti kéz­
iratok és kiadások alapján 
megjavított uj népies kiadás 
egv kötetben. A költö arczkc- 
pével. Ára kötve 1 frt. Kapható 
az „Egyetértés“ kiadóhivata­
lában (IV. Papnövelde-ntcza S.) 
a pénz elöleges beküldése 
mellett.

f. évi április 16-án
pénztárhelyiségben lóg meg

A rendkívüli köágjrülós tárgyai:
1. Aligazgató, esetleg igazgatósági tag választása.
2. Egv felügyelő bizottsági póttag választása. 
Dévaványa, 1899 márczius 20-án.

Hr. Tóth János
elnök.

Megjegj-eztetik, miként az alapszabály 2-2. g-a értelmében 
közgyűléseken csak oly részvényes és azon részvényei után 
gyakorolhatja szavazati jogát, kinek részvénye a rendes köz­
gyűlést illetőleg a megelőző év deczember hó végéig, a rend­
kívüli közgyűlést illetőleg pedig azt megelőzőleg 3 hóval a 
nevére Íratott s azt az esedékes szelvényével a közgyűlés meg­
nyitásáig az intézet pénztáránál leteszi, vagy más pénzintézet­
nél lett letételéről szóló elismervényt előmutatja. 357'JU

Ára viizee 50 kr., utáneéielea rendelésűül ^ 
55 krral töísb.

I Kapható az „EGYETÉRTÉSu kiadóhivatalában 
pest. IV.. Papnövelde-utcza s. sz.

Magyar királyi államvasutak.
1706S/9V. szán

Flireie'lsiiéai^«
lliO

„As-tlxzKio,, meilbajok, minden köhögés,
valami ut a lóccsü, «réite és tudó hurutos megbetegedései. légzési nehézségek, szűk mellű ség, asthma, elnvál- 
kÄ, sJSűroU górcsös köhögés, ingerlő él-zés a torokban kezdöSó gtlmŐKor, leggyorsabban es eg 
jobban gytigviUiató az evek óta legjobbnak elismert egyed ill valódi, orvosi előírás szerint készült es orv o- 
Íok áltaPajunlott Szt.-Gvörgy tea (csomagja 50 kr.) és a hozzá tartózó Szt.-György hurutpor (egy doboz 
50 kr.) segélyével. Pontos orvosi utasítás mellékelve. A siker mar nehaby nap múlva lathato. Két csórna nál 
kevesebb ueni küldetik. Postán küldve csomagolási dy és fuvarlevélért -0 krral több (postadíj ne-külh 
delések direkte a Szt.-György-gyogvtárba, Becs, V ,z. Wimmergasse 33. küldendők. Raktar: Torok Joxaef 
d ^-ógytárában Budapest. KinUy ut.za 12. - Szíveskedjék őzen hirdetést kivágni és megonzm. 34915

Első cs. kir. szab. Duna-gözhajózási társaság.

Hlpdetmény.
Az alnlirt fuvgala.i igazgatósig ezennel töihirré teszi, mi- 

<-erlnt :i gyors- és teher-ároforgaiam számára az 1885. évi 
hajőcá« kezdetétől fogva érvényes dijszabások és általános 
! .xtározmányok #7. oldalán a F-c. ena-rsalorua niéeállóhehci 
I ] való forralom számára megállapitolt fuvardijpótlékok i. é‘. 
április hó l ével hatályukat vesztik és hogy

ezek helvett 1893. évi április 1-ével a Ferencz-esatomn 
mentén fekvő megáUóhelyekre és megálióMyefaől vmlo 
iorgalotnban továbiiüandó mindennemű árnbnldeményekert a 
a Dana melletti Beadás állomás számára érvény es Al­
tételek a kővetkező pótlékokkal számíttatnak 100 kgr.-onkmt: 
Beedánra (a csatornában), Zomlorra és Stopárrá

Szivacsra_______________________ _______ 'agy vs!«t 50
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Az első nagyszabású egységes munka, melyből hazánk ezeréves múltja megismerhető
SZAIvAY-BARÓTI

(A termesgözhajólí nyári nrenetrcntijo Fiume—Ve- 
lencze és Fiume — Ancona között.)

Fiume és Yelencze között az elegáns „Daniéi Ernő“ Fiume— 
Ancona közölt pedig a legnagyolib kényelemmel berendezett 
-Villám“ nevű gyorshajó közlekedik.

Ezen gőzhajók az I. helyen kívül még külön luxus osztály- 
lyal is bírnak, melyek külön teremmel, kitűnő ágyakat tartal­
mazó kabinokkal, dohányzó teremmel és villamos világítással 
vannak ellátva.

A „Villám“ nevű gőzhajó a termen kívül még egy kisebb 
4 hálóhelylyel ellátott családi teremmel (salon privé) is bír, 
mely külön megrendelhető.

Ezen termeshajók nyári menetrendje folyó évi márczius hó 
15-töl 1899. évi október 31-ig a következő:

Fiúméból indul Veie»o*ébe minden ke>lden és -zorn- 
baton 8 órakor este, csatlakozásban a Budapestről este érkező 
gyorsvonathoz, érkezés Velenczébe másnap reggel 7 órakor.

Velenczoböl indul Fiúméba minden hétfőn és csütör­
tökön este 7 óra 30 perczkor a Szt.-Márk-térröI, érkezik 
Fiúméba másnap reggel 6 óra 30 perczkor, csatlakozásban a 
Bmlnpestre reggel induló gyorsvonathoz.

Fii

MAGYAR NEMZET TÖRTÉNETE
-____ . . 1 M___T____ _ -L _ (nn«TTnno1nn ft A Q TV* 11 Trr>l t TI Cl 0*TT

jUjlt . I. U 1 Cpj,vl III1IU1V ....
x'iuméból indul Anconába minden héttőn és csütörtökül 

este 8 őrkor, csatlakozásban a Budapestről este érkező gyors­
vonathoz, érkezés Ancona!>a másnap reggel 6 órakor, csatla­
kozásban a Rómába induló gyorsvonathoz.

Anconából indul Fiúméba minden szerdán és szombaton 
este 8 óra 30 perczkor, csatlakozásban a római, nápolyi es 
bolognai gyorsvonatokkal, érkezés Fiúméba másnap reggel U óra 
30 perczkor, csatlakozásban a Budapestre reggel induló gyors­
vonathoz.

mely 4 hatalmas kötetben a történeti kutatások őszes eredményeinek feldolgozásával. nagy

Mi» kép
kitüntetett munkát értékesebbé.

ieti kutatások űszes ereumenyemes lemuigu^a.-, tudományos színvonalon, de a müveit 
közönség sajátos érdekeinek szemraeltartásával tárja föl nemzetünk mu.tjat.

(szövegkép, mümelléklet, hasonmás) teszi a Magyar Tudományos Akadémia nagy jutalmával

-z ezsB forgalom számára érvényes egyél batáraziaányok 
váítozattannl hatáljban maraöru* tab'il.bra is.

Budapesten, 1899 jnárcóus 19-én.
A magyaromat! forgalmi igazgatóság.

Megrendtel8*bárcza.
Alulírott megrendelem Smtay-Baróti: ..A Magyar Neiaset T8r- 

ténete“ czimü müvet, 4 tőletbeu. vászonkőtésben 30 fit. Jellxirtötesben 
32 frt értékben, vagy Ura era György: „ Magyar SsabaásÁchares Tér- 
tőmetu-ét 5 kötetben, vászonkőtésben 35 frt értékben. Az Összeget minden 
egyes kötet átvétele alkalmával fizetem. — Vagy kötelezem magamat az 1
kötet átvételétől mindaddig minden elsején karenkiat..... irtot Lampet
Róbert könyvkereskedésében, Budapesten befizetni, míg a teljes yetelar 
törlesztve nincs. — (A nem kívánt möd és nem láváid mű törlendő )

A részletfizetés be nem tartása esetén a czéfprek jogában alt az 
esedékes összeget postai megbízás utján, a portokoltseg bozzászámitása 
mellet beszedni. A postai megbízás be nem váltása eseten a reszletfizetesi 
kttlvetniény megszűnik és a számla teljes összege azonnal esedékessé válik. 

A teljes kiegyenlítéag a könyvek fenti exég tulajdonát képezik. 
Hév és állás: Lakhely és kdét:

IN
1 frtos réislelre egy kötet siállittalik.
1 ” - SL-, -
3 „ „ három , „
* „ , egy teljes mü „

Ara a magyar szent koronával ékesített díszes vászonkötéses kiadás 4
kötetének........................................................................................... ^r**
A Corvinák bekötési tábláját utánzó gyönyörű félbőrkötéses dísz­
kőiéinek ................................................................................................32 frt.

A teljes összeg beküldése után bérmentve küldi meg a munkát az alulirt 
kiadóhivatal. Ugyanott megrendelhető 2 frtos havi részletekben is.

Ugyanily fettételekkel szállítjuk Gracza György 1S48—49-iki Magyar Szabadságharca Története czimü, a sajtó egyhangú elismerésé­
vel méltatott kiadványunkat, mely 5 kötetben, Zala György budavári honvédszobra 
bronznyomásu utánzatával díszített bekötési táblákban 85 írtért kapható.

Hazafias üdvözlettelriazatlStS ÜŰVÖZiGltGl

LAMPEL RÓBERT (WODIANER F. és FIAI)
__ f — 1, J n hAm l.Xnwolr Aonolrnllócavb. és. kir. ndv. könyvkereskedése

Budapest, VI. kerület, Andrássy»ut SX. szám.
Kimerítő prospektussal kívánatra bárkinek szívesen szolgálunk!

A tengeren való hajóátkelés 10 órát vesz igénybe.
Fiúméból Anconáig vagy Velenczéig gőzhajón fizetendő:

luxusosztályban ágygyal egjütt.....................................16 kor.
az I. helyen ágygyal együtt..........................................  1^ kor.
a III. helyen ................................................................. b kor*

Bécs államvasut és északi vasút p. u. és Fiume közt Buda­
pesten át, alábbi menetdijak fizetendők és p. a gyorsvonaton 
I. oszt. 36 kor. 70 fii. II. oszt. 24 kor. 40 fii. és a szem •'ív­
vonaton III. oszt 11 kor. 80 fii. Ezen jegyek 8 napig érvé­
nyesek, mely idő alatt az utazás Budapesten Iáltamozás ’ : - 
let tetszés szerint megszakítható.

A fentebbi útirányon át Olaszországija közvetlen gyorsvonat!! 
menetjegyek is kiadatnak következő árakon:

Budapest — Firenze I r- I. oszt. 75-80 fre II. 55--l5 fre III. DO-15 frc.
, —Genua k „ 92-50 , . 67*25 . „ :.C-55 ,
I -Milano 1 VeletntCZen „ „ 7V95 . „ 52-s5 . , ^/70 .
„ —Turin 1 aV „ , 92-25 . „ 67*10 „ , ^6*45 „
, —Nápoly F Fiume An-, „ 104*45 „ . 75*55 „ . 4105 .
e — Róma \ conáu át. „ „ 76*05 55 65 * * öo dO -

Ezen jegyeken kívül Budapestről, Bari, Battaglia, Bologna, 
Livomö, Padua, Pisa, Verona állomásokra is adatna!: ki köz­
vetlen menetjegyek.

Bővebb értesítés nyerhető a magy. kir. államvasutak vároa 
menetjegy-irodáiban és a Cook-féle utazási irodában, a „Counr 
nemzetközi utazási irodában. Abbáziában és Bécsben „Schneller 
és társa“ ezégnél Budapesten és Bécsbeu és Antonio de ^ao'i 
czégnél Velérteiében, valamint a „Standén“-féle uta'asi iro­
dában Berlinben.

Budapest, 1899 márczius hóban.
Az igazgatóság.

Bodanest, tÍAgy Sándor könyvnyomdájából IV., Paonövelde-utcza 8. szám.

(Utánnyomat nem dijaztatik).

1899. HARÍ
'Szerkesztős!
bodapest.iv.papnőveldeI

Telefon eia* 5S—í
HUBÁTOKAT BUM KÜLDCMÍ I

fgXí LEVELEÖT i id
előfizetési dsjI

Vidétre postán r. helyben házrl 
_ .. *0 frt. I Egy negyed!

juiTT. . ■ 10 fr«. I Egy hi.r. 
tS.rSíán: s búra Sémetor-y . £22.* 0IUI-. Orn«-. Toruk-, u,;

Syijcz-. Romám. . SSlbia ona^olb., m,.,l
2jr5d»be. Urtomil, negyedem ■ 

Egy szám ára 6 v.

A borzas!
Három hiába \V 

Falra borsót hányni 
jjedDi. S a mostani uj 
beszélni. Vihar, fői 
pusziit úgy az érett 
pusztít most a borz| 
inentben.

Mi ugyan hábori 
Sohase volt kenyerűi 
legényt, hogy menjef 
kodni. Hanem azt ni 
akármi szilajon duhaj 
körül való dolgot el I 
kapát, eke szarvát igl 
nak, baromnak jól ef 

Érdekes dolog v 
Hányszor megmonutj 
annak a duhajkodna 
vége. Hányszor meg! 
lenzéki erők önm| 
méltó czélra fecsére' 
a mikor az eszmék 
vényjavaslatok és 
üvegre: nem lesz az j 
szívósság, kitartás, 
merülés, lankadtság 
megmondtuk a mi 
tunknak is, hogy sJ 
obstrukeziót, a mig I 
szükséges, de hagyj! 
helyt személyi és I 
obstrukezió czélja. 2l 
a függetlenségi parti 

A nagy kérdések 
eddig az uj kabinet 

Az önálló vámtej 
összefüggésben az ál 
s az uj szerződésül 
fogadása s az alkot! 

A magyar királyi I 
A nemzetiségi kéj 

van-e ebben önálló I 
Bánffy politikája; X| 

A munkáskérdé
mezőgazdasági.;';
lasztó joga. Az £gj 
és szúiasi szabadsál 
munkásüldözéseinekl

A hazai ipar emj 
kedelem függetleníti 
zeti bank s a valutj 

Mind e kérdései 
tettek egy-egy óra 
perez alatt. Nem 
más, csak az a nél 
viselő, a ki elleni 
kit akkor a mindéi! 
szóhoz se engedtell 
néhány képviselő 
függetlenségi párti 
hallgatnának: nénj 
fék tórium a lenne 

Pro grammot ád 
Hegedűs, talán u aj 
is. Ugyan ne fontj 
a levegőt jámbor 
jón okos minis; 
ilyet senki se kér 
az ördög se tüió|

Gróf Károlyi

Gróf Károlyi Carol 
rútom volt. Legnagyí 
harczaimban éleíre-tj 
bajtársként küzdött 
és szent ügyekért, ni 
annyi rágalmat eltűri 

Kevesen tudjak, cg 
rétünk tudja, mit vt 
Mint áldoztuk tel na 
Bégünket és vagyonij 
a mikor minden , 
veszély fenyegeti ha 
értékesebbik szabacj 
den nap együtt 
közügynek szentesül 
tünk. Volt még ikíi! 
seiőházban is s ázol 
gaszkodasa s önzel 
fokozta, hanem száll 
erőt, melynek min! 
nagy eszméjének dil

Gróf Károlyi G«| 
családjának szülüttjí 
kettő. Én egy kis il 

tani, a milyen van 
párt táborában tál 
után többé el nemi 
érzéseink, törekvej 
maradtak.

Csak akkor vált! 
mikor ö átköltözött! 
kifosztott szívvel itt!

De ezt az elvalul 
akarom. Ö sem aki 
följegyzéseket, melj 
örökítik. Azzal hl 
tárjam föl a nemz| 

akkor, mikor jóna

'sSZS&J r-i--


